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INHOUD  SOMMAIRE  

    
Agenda 1 Ordre du jour 1 
    
GEHEIME STEMMING 1 SCRUTIN SECRET 1 

    
Benoemingscommissies voor het notariaat – 
Aanwijzing van een Franstalig werkend lid voor de 
categorie 'hoogleraar of docent in de rechten' 

1 Commissions de nomination pour le notariat – 
Désignation d'un membre effectif francophone pour 
la catégorie 'professeur ou chargé de cours en 
droit' 

1 

    
MONDELINGE VRAGEN 2 QUESTIONS ORALES 2 

    
Vraag van Sophie Thémont aan David Clarinval 
(VEM Werk, Economie en Landbouw) over "De 
gezichten achter de toekomstige uitsluitingen van 
de werkloosheid" (56000971P) 

2 Question de Sophie Thémont à David Clarinval 
(VPM Emploi, Économie et Agriculture) sur "Les 
visages des futurs exclus du chômage" 
(56000971P) 

2 

Sprekers: Sophie Thémont, David Clarinval, 

vice-eersteminister en minister van Werk, 
Economie en Landbouw 

 Orateurs: Sophie Thémont, David Clarinval, 

vice-premier ministre et ministre de l'Emploi, de 
l'Économie et de l'Agriculture 

 

    
Samengevoegde vragen van 3 Questions jointes de 3 
- Raoul Hedebouw aan David Clarinval (VEM Werk, 
Economie en Landbouw) over "De 
loonblokkeringswet" (56000973P) 

3 - Raoul Hedebouw à David Clarinval (VPM Emploi, 
Économie et Agriculture) sur "La loi de blocage des 
salaires" (56000973P) 

3 

- Pierre-Yves Dermagne aan David Clarinval (VEM 
Werk, Economie en Landbouw) over "De 
incoherentie van de regering met betrekking tot het 
loonbeleid" (56000978P) 

3 - Pierre-Yves Dermagne à David Clarinval (VPM 
Emploi, Économie et Agriculture) sur 
"L'incohérence du gouvernement en matière de 
politique salariale" (56000978P) 

3 

Sprekers: Raoul Hedebouw, Pierre-Yves 
Dermagne, voorzitter van de PS-fractie, David 
Clarinval, vice-eersteminister en minister van 

Werk, Economie en Landbouw 

 Orateurs: Raoul Hedebouw, Pierre-Yves 
Dermagne, président du groupe PS, David 
Clarinval, vice-premier ministre et ministre de 

l'Emploi, de l'Économie et de l'Agriculture 

 

    
Samengevoegde vragen van 5 Questions jointes de 5 
- François De Smet aan Frank Vandenbroucke 
(VEM Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De achterstand van 
België wat betreft de vrijwillige 
zwangerschapsafbreking" (56000979P) 

5 - François De Smet à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "Le retard de la 
Belgique en matière d'interruption volontaire de 
grossesse" (56000979P) 

5 

- Sarah Schlitz aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "Het Belgische 
immobilisme wat de vrijwillige 
zwangerschapsafbreking betreft" (56000981P) 

5 - Sarah Schlitz à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "L'immobilisme belge 
face à l'interruption volontaire de grossesse" 
(56000981P) 

5 

Sprekers: François De Smet, Sarah Schlitz, 
Frank Vandenbroucke, vice-eersteminister en 

minister van Sociale Zaken en 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding 

 Orateurs: François De Smet, Sarah Schlitz, 
Frank Vandenbroucke, vice-premier ministre 

et ministre des Affaires sociales et de la Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté 

 

    
Vraag van Nahima Lanjri aan David Clarinval (VEM 
Werk, Economie en Landbouw) over "De oproep 
van Voka om werknemers na één maand ziekte 
naar de controlearts te sturen" (56000976P) 

7 Question de Nahima Lanjri à David Clarinval (VPM 
Emploi, Économie et Agriculture) sur "L'appel du 
Voka à envoyer les travailleurs chez le médecin-
contrôle après un mois de maladie" (56000976P) 

7 

Sprekers: Nahima Lanjri, Frank 
Vandenbroucke, vice-eersteminister en 

minister van Sociale Zaken en 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding 

 Orateurs: Nahima Lanjri, Frank 
Vandenbroucke, vice-premier ministre et 

ministre des Affaires sociales et de la Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté 
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Samengevoegde vragen van 8 Questions jointes de 8 
- Tinne Van der Straeten aan Vincent Van 
Peteghem (VEM Begroting, belast met 
Administratieve Vereenvoudiging) over "De impact 
van het gebrek aan klimaatbeleid op de schuld 
volgens het rapport van het Planbureau" 
(56000964P) 

8 - Tinne Van der Straeten à Vincent Van Peteghem 
(VPM Budget, chargé de la Simplification 
administrative) sur "L'absence de politique 
climatique et son incidence sur la dette dans le 
rapport du Bureau du Plan" (56000964P) 

8 

- Oskar Seuntjens aan Vincent Van Peteghem 
(VEM Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging) over "Het rapport van het 
Planbureau over de gevolgen van de 
klimaatverandering voor de overheidsfinanciën" 
(56000977P) 

8 - Oskar Seuntjens à Vincent Van Peteghem (VPM 
Budget, chargé de la Simplification administrative) 
sur "Le rapport du Bureau du Plan sur les effets du 
changement climatique sur les finances publiques" 
(56000977P) 

8 

Sprekers: Tinne Van der Straeten, Oskar 
Seuntjens, voorzitter van de Vooruit-fractie, 
Vincent Van Peteghem, vice-eersteminister en 

minister van Begroting, belast met 
Administratieve Vereenvoudiging 

 Orateurs: Tinne Van der Straeten, Oskar 
Seuntjens, président du groupe Vooruit, 
Vincent Van Peteghem, vice-premier ministre 

et ministre du Budget, chargé de la 
Simplification administrative 

 

    
Samengevoegde vragen van 10 Questions jointes de 10 
- Steven Vandeput aan Vincent Van Peteghem 
(VEM Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging) over "Het Monitoringcomité" 
(56000982P) 

10 - Steven Vandeput à Vincent Van Peteghem (VPM 
Budget, chargé de la Simplification administrative) 
sur "Le Comité de monitoring" (56000982P) 

10 

- Sofie Merckx aan Vincent Van Peteghem (VEM 
Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging) over "De begroting 2026" 
(56000986P) 

10 - Sofie Merckx à Vincent Van Peteghem (VPM 
Budget, chargé de la Simplification administrative) 
sur "Le budget 2026" (56000986P) 

10 

- Wouter Vermeersch aan Vincent Van Peteghem 
(VEM Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging) over "Het Monitoringcomité en 
de begroting" (56000985P) 

10 - Wouter Vermeersch à Vincent Van Peteghem 
(VPM Budget, chargé de la Simplification 
administrative) sur "Le Comité de monitoring et le 
budget" (56000985P) 

10 

Sprekers: Steven Vandeput, Sofie Merckx, 
voorzitster van de PVDA-PTB-fractie, Wouter 
Vermeersch, Vincent Van Peteghem, vice-

eersteminister en minister van Begroting, belast 
met Administratieve Vereenvoudiging 

 Orateurs: Steven Vandeput, Sofie Merckx, 
présidente du groupe PVDA-PTB, Wouter 
Vermeersch, Vincent Van Peteghem, vice-

premier ministre et ministre du Budget, chargé 
de la Simplification administrative 

 

    
Vraag van Jean-Marie Dedecker aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het misbruik van subsidies en 
fiscale voordelen bij het contract voor de 
persdistributie" (56000963P) 

12 Question de Jean-Marie Dedecker à Jan Jambon 
(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'abus de subventions et d'avantages fiscaux 
dans le cadre du contrat de distribution de la 
presse" (56000963P) 

12 

Sprekers: Jean-Marie Dedecker, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 

Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Jean-Marie Dedecker, Jan Jambon, 

vice-premier ministre et ministre des Finances 
et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Kjell Vander Elst aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "Het 
verruimd inkomensbegrip en de mogelijke 
samenwerking van de federale regering" 
(56000970P) 

13 Question de Kjell Vander Elst à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "Le concept 
de revenu élargi et l'éventuelle collaboration du 
gouvernement fédéral" (56000970P) 

13 

Sprekers: Kjell Vander Elst, Jan Jambon, 

vice-eersteminister en minister van Financiën 
en Pensioenen, belast met de Nationale Loterij 
en de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Kjell Vander Elst, Jan Jambon, 

vice-premier ministre et ministre des Finances 
et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales 

 

    
Samengevoegde vragen van 14 Questions jointes de 14 
- Sophie De Wit aan Annelies Verlinden (Justitie, 14 - Sophie De Wit à Annelies Verlinden (Justice, 14 
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belast met de Noordzee) over "De bescherming 
van slachtoffers van familiaal geweld" (56000965P) 

chargée de la Mer du Nord) sur "La protection des 
victimes de violences familiales" (56000965P) 

- Alexander Van Hoecke aan Annelies Verlinden 
(Justitie, belast met de Noordzee) over "De 
drievoudige moord in Roeselare" (56000966P) 

14 - Alexander Van Hoecke à Annelies Verlinden 
(Justice, chargée de la Mer du Nord) sur "Le triple 
meurtre à Roulers" (56000966P) 

14 

- Nathalie Muylle aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "De drievoudige 
moord in Roeselare" (56000972P) 

14 - Nathalie Muylle à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Le triple meurtre à 
Roulers" (56000972P) 

14 

Sprekers: Sophie De Wit, Alexander Van 
Hoecke, Nathalie Muylle, Annelies 
Verlinden, minister van Justitie, belast met de 

Noordzee 

 Orateurs: Sophie De Wit, Alexander Van 
Hoecke, Nathalie Muylle, Annelies 
Verlinden, ministre de la Justice, chargée de la 

Mer du Nord 

 

    
Samengevoegde vragen van 17 Questions jointes de 17 
- Paul Van Tigchelt aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Het verbieden van de antifabeweging" 
(56000968P) 

17 - Paul Van Tigchelt à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'interdiction du 
mouvement Antifa" (56000968P) 

17 

- Julien Ribaudo aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "Het 
verbieden van de antifabeweging" (56000969P) 

17 - Julien Ribaudo à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'interdiction du 
mouvement Antifa" (56000969P) 

17 

- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het verbieden van antifa" 
(56000974P) 

18 - Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'interdiction 
d'Antifa" (56000974P) 

17 

- Georges-Louis Bouchez aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het geweld van extreemlinks" 
(56000980P) 

18 - Georges-Louis Bouchez à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
violences perpétrées par l'extrême gauche" 
(56000980P) 

18 

Sprekers: Paul Van Tigchelt, Julien Ribaudo, 
Ortwin Depoortere, Georges-Louis 
Bouchez, Bernard Quintin, minister van 

Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris, Axel Ronse, voorzitter van de N-VA-
fractie, Vincent Van Quickenborne, Sarah 
Schlitz, Raoul Hedebouw, Jean-Marie 
Dedecker 

 Orateurs: Paul Van Tigchelt, Julien Ribaudo, 
Ortwin Depoortere, Georges-Louis 
Bouchez, Bernard Quintin, ministre de la 
Sécurité et de l'Intérieur, chargé de Beliris, Axel 
Ronse, président du groupe N-VA, Vincent 
Van Quickenborne, Sarah Schlitz, Raoul 
Hedebouw, Jean-Marie Dedecker 

 

    
Samengevoegde vragen van 22 Questions jointes de 22 
- Axel Weydts aan Theo Francken (Defensie, belast 
met Buitenlandse Handel) over "Nieuwe 
dronevluchten boven Deense luchthavens en de 
toenemende Russische dreiging" (56000967P) 

22 - Axel Weydts à Theo Francken (Défense, chargé 
du Commerce extérieur) sur "Les nouveaux survols 
de drones au-dessus d'aéroports danois et la 
menace croissante de la Russie" (56000967P) 

22 

- Stéphane Lasseaux aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De beveiliging van het luchtruim 
tegen binnendringende drones" (56000983P) 

23 - Stéphane Lasseaux à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La sécurité de l’espace aérien face à 
l’invasion des drones" (56000983P) 

23 

Sprekers: Axel Weydts, Stéphane Lasseaux, 
Bernard Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Axel Weydts, Stéphane Lasseaux, 
Bernard Quintin, ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Florence Reuter aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De digitale 
meerderjarigheid voor de toegang tot sociale 
media" (56000975P) 

24 Question de Florence Reuter à Vanessa Matz 
(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion immobilière 
de l'État, Numérique et Politique scientifique) sur 
"La majorité numérique pour l'accès aux réseaux 
sociaux" (56000975P) 

24 

Sprekers: Florence Reuter, Vanessa Matz, 

minister van Modernisering van de overheid, 
belast met Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, het Gebouwenbeheer van 
de Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid 

 Orateurs: Florence Reuter, Vanessa Matz, 

ministre de l'Action et de la Modernisation 
publiques, chargée des Entreprises publiques, 
de la Fonction publique, de la Gestion 
immobilière de l'État, du Numérique et de la 
Politique scientifique 
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Vraag van Xavier Dubois aan Anneleen Van 
Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over "De 
verbintenis van de regering met betrekking tot een 
waardige opvang" (56000984P) 

25 Question de Xavier Dubois à Anneleen Van 
Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur 
"L'engagement du gouvernement pour un accueil 
digne" (56000984P) 

25 

Sprekers: Xavier Dubois, Anneleen Van 
Bossuyt, minister van Asiel, Migratie en 

Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid 

 Orateurs: Xavier Dubois, Anneleen Van 
Bossuyt, ministre de l'Asile, de la Migration et 

de l'Intégration sociale, chargée de la Politique 
des Grandes Villes 

 

    
INTERPELLATIES 27 INTERPELLATIONS 27 

    
Samengevoegde interpellaties van 27 Interpellations jointes de 27 
- Marie Meunier aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De afschaffing van de 
federale subsidies voor de winteropvang en het 
winterplan" (56000129I) 

27 - Marie Meunier à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La fin des 
subventions fédérales liées à l'accueil hivernal et 
au plan grand froid" (56000129I) 

27 

- François De Smet aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast 
met Grootstedenbeleid) over "Het afbouwen van de 
federale financiering voor de winterplannen van 
grote steden" (56000130I) 

27 - François De Smet à Anneleen Van Bossuyt 
(Asile, Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Le 
définancement fédéral dans le cadre des plans 
grand froid des grandes villes" (56000130I) 

27 

- Matti Vandemaele aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast 
met Grootstedenbeleid) over "Het schrappen van 
de subsidies voor de winteropvang" (56000133I) 

27 - Matti Vandemaele à Anneleen Van Bossuyt 
(Asile, Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La suppression 
des subsides pour l'accueil hivernal" (56000133I) 

27 

- Sarah Schlitz aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De schrapping van de 
financiering van het winterplan" (56000135I) 

27 - Sarah Schlitz à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La fin du 
financement du plan grand froid" (56000135I) 

27 

- Raoul Hedebouw aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast 
met Grootstedenbeleid) over "De schrapping van 
de federale subsidies voor het winterplan" 
(56000136I) 

27 - Raoul Hedebouw à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La suppression 
des subsides fédéraux pour le plan grand froid" 
(56000136I) 

27 

Sprekers: Marie Meunier, François De Smet, 
Matti Vandemaele, Sarah Schlitz, Raoul 
Hedebouw, Anneleen Van Bossuyt, minister 

van Asiel, Migratie en Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid 

 Orateurs: Marie Meunier, François De Smet, 
Matti Vandemaele, Sarah Schlitz, Raoul 
Hedebouw, Anneleen Van Bossuyt, ministre 

de l'Asile, de la Migration et de l'Intégration 
sociale, chargée de la Politique des Grandes 
Villes 

 

    
Moties 38 Motions 38 

Spreker: Axel Ronse, voorzitter van de N-VA-

fractie 
 Orateur: Axel Ronse, président du groupe N-

VA 
 

    
Samengevoegde interpellaties van 41 Interpellations jointes de 41 
- Sofie Merckx aan Vanessa Matz (Modernisering 
van de overheid, Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, Gebouwenbeheer van de 
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid) over 
"De huisvestingsvergoedingen en voordelen die de 
ministers genieten" (56000131I) 

41 - Sofie Merckx à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "Les 
indemnités de logement et les avantages dont 
bénéficient les ministres" (56000131I) 

41 

- François De Smet aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De 
huisvestingsvergoedingen voor de leden van de 
federale regering" (56000137I) 

41 - François De Smet à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "Les 
indemnités de logement octroyées aux membres 
du gouvernement fédéral" (56000137I) 

41 

Sprekers: Sofie Merckx, voorzitster van de 
PVDA-PTB-fractie, François De Smet, 
Anneleen Van Bossuyt, minister van Asiel, 

 Orateurs: Sofie Merckx, présidente du groupe 
PVDA-PTB, François De Smet, Anneleen Van 
Bossuyt, ministre de l'Asile, de la Migration et 
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Plenumvergadering Séance plénière 
 

van 

 

DONDERDAG 25 SEPTEMBER 2025 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

JEUDI 25 SEPTEMBRE 2025 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De vergadering wordt geopend om 14.15 uur en 
voorgezeten door de heer Peter De Roover, 
voorzitter. 
 

La séance est ouverte à 14 h 15 par M. Peter 
De Roover, président. 
 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 
minister van de federale regering: de heer David 
Clarinval. 
 

Ministre du gouvernement fédéral présent lors de 
l'ouverture de la séance: M. David Clarinval. 
 

 Sofie Merckx (PVDA-PTB): Ik heb een interpellatie 
ingediend met betrekking tot het feit dat minister 
Clarinval een huisvestingsvergoeding ontvangt en 
de Regie der Gebouwen ook nog eens de huur van 
een privéwoning betaalt. Het verbaast me dat 
minister Van Bossuyt daarop zal antwoorden, terwijl 
minister Matz bevoegd is voor de Regie der 
Gebouwen.  
 

 Sofie Merckx (PVDA-PTB): J'ai introduit une 
interpellation sur le fait que M. Clarinval touche une 
indemnité de logement en plus du paiement d'un 
loyer privé par la Régie des Bâtiments. Je m'étonne 
que ce soit Mme Van Bossuyt qui réponde, alors que 
c'est Mme Matz qui est en charge de la Régie. 
 

De voorzitter: Overeenkomstig het Reglement 
bepaalt de regering wie namens de regering een 
antwoord geeft. 
 

Le président: Conformément au Règlement, c'est le 
gouvernement qui détermine qui répond au nom du 
gouvernement. 
 

 Sofie Merckx (PVDA-PTB): Aan Les Engagés wil ik 
het volgende zeggen. Het klopt dat u samen met de 
MR in de regering zit en dat die partij met problemen 
kampt. Op een gegeven moment moet u echter uw 
verantwoordelijkheid opnemen in plaats van de hete 
aardappel naar een andere minister door te 
schuiven! 
 

 Sofie Merckx (PVDA-PTB): Aux Engagés, je dirai 
ceci: oui, vous gouvernez avec le MR, qui connaît 
des problèmes. Mais à un moment, prenez vos 
responsabilités et ne renvoyez pas la patate chaude 
à un autre ministre! 
 

01 Agenda 

 

01 Ordre du jour 

 
De voorzitter: Overeenkomstig het advies van de 
Conferentie van voorzitters van 24 september 2025 
hebt u een gewijzigde agenda voor de vergadering 
van vandaag ontvangen. 
 

Le président: Conformément à l’avis de la 
Conférence des présidents du 24 septembre 2025, 
vous avez reçu un ordre du jour modifié pour la 
séance d'aujourd'hui. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

Geheime stemming  

 

Scrutin secret 

 

02 Benoemingscommissies voor het notariaat – 02 Commissions de nomination pour le notariat – 
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Aanwijzing van een Franstalig werkend lid voor de 
categorie 'hoogleraar of docent in de rechten' 

 

Désignation d'un membre effectif francophone 
pour la catégorie 'professeur ou chargé de cours 
en droit' 
 

Aan de orde is de geheime stemming voor de 
aanwijzing van een Franstalig werkend lid voor de 
categorie 'hoogleraar of docent in de rechten' van de 
Benoemingscommissies voor het notariaat. 
 

L’ordre du jour appelle le scrutin secret en vue de la 
désignation d'un membre effectif francophone pour 
la catégorie "professeur ou chargé de cours en droit" 
pour les Commissions de nomination pour le 
notariat. 
 

Het stuk met de naam van de kandidaat werd 
rondgedeeld. (1021/1) 
 

Le document portant le nom du candidat vous a été 
distribué. (1021/1) 
 

De stembiljetten zullen worden uitgedeeld in zaal 3, 
waar u uw stem kan uitbrengen vanaf nu tot 
15.30 uur. 
 

Les bulletins de vote seront distribués en salle 3, où 
vous pouvez émettre votre vote à partir de 
maintenant jusqu'à 15 h 30. 
 

Deze leden worden aangewezen met een 
tweederdemeerderheid van de uitgebrachte 
stemmen. 
 

Ces membres sont désignés pour une période de 
quatre ans à la majorité des deux tiers des votes 
émis. 
 

Zodra de geheime stemming gesloten is, stel ik u 
voor dat de stembiljetten geteld worden in zaal 3, in 
aanwezigheid van de stemopnemers. 
 

Dès que le scrutin secret est clos, je vous propose 
de procéder au dépouillement dans la salle 3, en 
présence des scrutateurs. 
 

Ik stel u voor om voor de stemopneming de jongste 
twee leden aan te wijzen. 
 

Je vous propose de désigner les deux membres les 
plus jeunes pour dépouiller les scrutins. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Mondelinge vragen 

 

Questions orales 

 

03 Vraag van Sophie Thémont aan David Clarinval 

(VEM Werk, Economie en Landbouw) over "De 
gezichten achter de toekomstige uitsluitingen van 
de werkloosheid" (56000971P) 
 

03 Question de Sophie Thémont à David Clarinval 

(VPM Emploi, Économie et Agriculture) sur "Les 
visages des futurs exclus du chômage" 
(56000971P) 
 

03.01  Sophie Thémont (PS): Chloé is moeder van 

twee kinderen. Vroeger werkte ze, maar toen ze 
werkloos werd, begon ze met toestemming van de 
RVA aan een opleiding om vroedvrouw te worden. 
Toch ontving ook zij een brief waarin er haar 
meegedeeld werd dat ze haar uitkering zou 
verliezen. Op 1 januari moet ze haar studie 
misschien stopzetten. Het zijn deze mensen die u 
wegzet als profiteurs die 's morgens niet uit hun bed 
raken! Het gaat ook over degenen die bij de 
plaatselijke werkgelegenheidsagentschappen aan 
de slag zijn, die een opleiding volgen, die kleine 
vervangingscontracten hebben, maar nooit genoeg 
om uw countdown naar het verlies van hun uitkering 
te doen stoppen. 
 
We weten dat er niet voor iedereen plaats zal zijn in 
de kwalificerende opleidingen. Uw collega's van de 
gewestregeringen zetten het mes in de steun voor 
opleidingen.  

03.01  Sophie Thémont (PS): Chloé est une mère 

de deux enfants. Elle a travaillé, mais, s'étant 
retrouvée au chômage, a repris des études de sage-
femme, avec l'autorisation de l'ONEM. Elle a 
pourtant reçu le courrier lui annonçant la perte de 
ses allocations. Au 1er janvier, elle devra peut-être 
arrêter ses études. Les voilà, les "profiteurs qui ne 
savent pas se lever"! De même que les personnes 
qui travaillent dans les agences locales pour 
l'emploi, qui sont en formation, ont de petits contrats 
mais jamais suffisants pour stopper votre compte à 
rebours. 
 
 
 
 
On sait qu'il n'y aura pas de place pour tout le monde 
dans les formations qualifiantes. Vos collègues dans 
les régions détricotent les aides à la formation. 
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Handhaaft u uw harde maatregelen of zult u eindelijk 
inzien dat dit niet rechtvaardig is? 
 

 
Allez-vous maintenir vos mesures violentes? Ou 
entendrez-vous enfin que ce n'est pas juste? 
 

03.02 Minister David Clarinval (Frans): Sinds 

12 september verstuurt de RVA brieven naar 
mensen die vanaf 1 januari 2026 geen recht meer 
zullen hebben op een werkloosheidsuitkering, 
voornamelijk werkzoekenden die al meer dan 20 jaar 
werkloos zijn. Alles verloopt normaal en het 
geplande tijdschema voor de verzendingen zal wel 
degelijk gevolgd worden. 
 
Het doel van de hervorming is duidelijk: langdurige 
werklozen weer aan het werk krijgen. We maken een 
eind aan de anomalie van levenslange 
werkloosheid, maar mét behoud van een systeem 
dat zeer genereus blijft. Er zijn beperkte en 
weloverwogen uitzonderingen voor kunstenaars, 
werknemers in het stelsel van werkloosheid met 
bedrijfstoeslag (SWT), 55-plussers met een 
voldoende lange loopbaan, mensen die een 
opleiding tot een knelpuntberoep volgen en mensen 
die al minstens halftijds werken en daarnaast een 
inkomensgarantie-uitkering ontvangen. 
 
Niemand wordt aan zijn lot overgelaten. Alle 
informatie is verkrijgbaar bij de RVA, de Hulpkas 
voor werkloosheidsuitkeringen en de erkende 
uitbetalingsinstellingen. De gewestelijke diensten 
voor arbeidsbemiddeling begeleiden mensen actief 
naar werk of naar een opleiding. Die onontbeerlijke 
coördinatie tussen de federale overheid en de 
gewesten verloopt vlot. De OCMW’s zullen 
aanzienlijk meer middelen krijgen. 
 

03.02  David Clarinval, ministre (en français): 

Depuis le 12 septembre, l'ONEM envoie les lettres 
aux personnes qui n'auront plus droit aux allocations 
à partir du 1er janvier 2026; principalement des 
demandeurs d'emploi depuis plus de 20 ans. Tout se 
déroule normalement, le timing des envois sera bien 
respecté. 
 
 
L'objectif de la réforme est clair: remettre à l'emploi 
les chômeurs de longue durée. Nous mettons fin à 
l'anomalie du chômage à vie, tout en conservant un 
système qui demeure très généreux. Des exceptions 
limitées et réfléchies existent pour les artistes, les 
travailleurs en rupture conventionnelle collective 
(RCC), les plus de 55 ans avec une carrière 
suffisante, les personnes en formation vers un 
métier en pénurie, et celles qui travaillent déjà au 
moins à mi-temps via une allocation de garantie de 
revenus (AGR). 
 
 
Personne ne sera laissé au bord de la route. Toutes 
les informations peuvent être obtenues auprès de 
l'ONEM, de la CAPAC et des organismes de 
paiement agréés. Les services régionaux de l'emploi 
accompagnent activement les personnes vers un 
emploi ou une formation. Cette indispensable 
coordination entre le fédéral et les régions se déroule 
bien. Des moyens supplémentaires considérables 
ont été prévus pour les CPAS. 
 

03.03  Sophie Thémont (PS): Ik heb het hier over 

een 25-jarige vrouw met twee kinderen die haar 
opleiding niet zal kunnen afmaken. Zij wil werken, 
dat is net de reden waarom ze een opleiding volgt! 
 
U richt een sociaal bloedbad aan waarvan niemand 
gespaard blijft. U bent de minister van de 
ontmanteling van fatsoenlijk werk! 
 

03.03  Sophie Thémont (PS): Je vous parle d'une 

dame qui a 25 ans, deux enfants, et qui ne pourra 
pas terminer sa formation. Elle veut travailler, c'est 
pour cela qu'elle suit une formation! 
 
Vous provoquez un carnage social qui frappe sans 
distinction. Vous êtes le ministre de la destruction du 
travail décent! 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Raoul Hedebouw aan David Clarinval (VEM 
Werk, Economie en Landbouw) over "De 
loonblokkeringswet" (56000973P) 
- Pierre-Yves Dermagne aan David Clarinval (VEM 
Werk, Economie en Landbouw) over "De 
incoherentie van de regering met betrekking tot 
het loonbeleid" (56000978P) 
 

04 Questions jointes de 

- Raoul Hedebouw à David Clarinval (VPM Emploi, 
Économie et Agriculture) sur "La loi de blocage 
des salaires" (56000973P) 
- Pierre-Yves Dermagne à David Clarinval (VPM 
Emploi, Économie et Agriculture) sur 
"L'incohérence du gouvernement en matière de 
politique salariale" (56000978P) 
 

04.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Tijdens de 

verkiezingscampagne hebt u beloofd dat de mensen 

04.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Pendant la 

campagne, vous promettiez 500 euros en plus par 
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500 euro per maand meer zouden krijgen. Nadien 
hebt u als minister een beslissing genomen waaraan 
u heel wat minder ruchtbaarheid gegeven hebt. U 
hebt de bevoegdheid om te beslissen met hoeveel 
procent de lonen mogen stijgen boven op de inflatie. 
De mensen dachten dat de MR het mogelijk zou 
maken dat de lonen zouden stijgen. Maar ik heb hier 
een document, dat ik aan het volk zal laten zien (De 
heer Hedebouw toont een document)   
 
De twee komende jaren zal de opslag 0 % bedragen! 
Bevestigt u dat? Anders bent u een leugenaar.  
 

mois. Puis, comme ministre, vous avez pris une 
décision en catimini. Vous avez le pouvoir de décider 
de combien de pourcents les salaires peuvent 
augmenter au-dessus de l'inflation. Les gens ont 
pensé que le MR allait permettre aux salaires 
d'augmenter. Mais j'ai ici un document, que je 
montre au peuple. (M. Hedebouw montre un 
document) 
 
 
Pour les deux ans à venir, l'augmentation à venir 
sera de 0 %! Le confirmez-vous? Sinon, c'est que 
vous êtes un menteur. 
 

(Nederlands) Bevestigt u dat de loonblokkeringswet 
0 % loonsverhoging boven op de inflatie inhoudt, in 
deze tijden van stijgende kosten voor de zorgpremie, 
voor verbouwingen en voor de rusthuizen?  
 

(En néerlandais) Confirmez-vous que la loi de 
blocage des salaires prévoira une augmentation 
salariale de 0 % au-delà de l'inflation, en cette 
période d'augmentation du coût de la prime de soins, 
des rénovations et des maisons de repos? 
 

04.02  Pierre-Yves Dermagne (PS): U hebt 

campagne gevoerd met de belofte om werk te 
belonen en de lonen van degenen die vroeg opstaan 
te verhogen. Elke werknemer zou 500 euro extra per 
maand verdienen. 
 
U hebt toen niet vermeld dat u op de laagste 
pensioenen zou bezuinigen, aan ons systeem van 
automatische indexering van lonen en uitkeringen 
zou sleutelen, in de gezondheidszorg zou snijden, 
de lonen van de werknemers zou bevriezen en de 
nachtpremies zou afschaffen. 
 
U hebt evenmin vermeld dat u de lonen van de 
superrijken zou verhogen, van degenen die vandaag 
bijna 80.000 euro per maand verdienen en niets 
nodig hebben. 
 
Hoe verklaart u die dubbele standaard? 
 

04.02  Pierre-Yves Dermagne (PS): Vous avez fait 

campagne en promettant de récompenser le travail, 
de revaloriser le salaire de ceux qui se lèvent tôt. 
Chaque travailleur allait gagner 500 euros en plus 
par mois. 
 
Vous n'avez pas dit, alors, que vous alliez rogner sur 
les pensions les plus basses, trafiquer notre système 
d'indexation automatique des salaires et des 
allocations, couper dans les soins de santé, bloquer 
les salaires des travailleurs, supprimer les primes de 
nuit. 
 
Vous n'aviez pas dit non plus que vous alliez 
augmenter le salaire des très, très riches, de ceux 
qui gagnent aujourd'hui près de 80 000 euros par 
mois et n'ont besoin de rien. 
 
Comment expliquez-vous ces deux poids, deux 
mesures? 
 

04.03 Minister David Clarinval (Frans): Het 

loonbeleid dat wij voorstellen, is eenvoudig en 
coherent: we verhogen het nettoloon van de 
werknemers. 
 
Ten eerste zal het loon van werknemers als gevolg 
van een fiscale hervorming tegen 2029 met 143 euro 
per maand stijgen voor een alleenstaande zonder 
kinderen en met 270 euro per maand voor een stel 
met kinderen. 
 
Ten tweede zal het minimumloon met 35 euro per 
maand stijgen. 
 
Ten derde wordt het maximumbedrag van de 
maaltijdcheques met 2 euro opgetrokken, wat 
neerkomt op 440 euro netto extra per jaar voor een 

04.03  David Clarinval, ministre (en français): La 

politique salariale que nous proposons est simple et 
cohérente: nous augmentons le salaire net des 
travailleurs. 
 
Premièrement, une réforme fiscale augmentera d'ici 
2029 le salaire des travailleurs de 143 euros par 
mois, pour une personne seule et sans enfant, et de 
270 euros par mois pour un couple avec enfant.  
 
 
Deuxièmement, il est prévu une hausse du salaire 
minimum de 35 euros par mois.  
 
Troisièmement, la valeur maximale des chèques-
repas sera augmentée de 2 euros, soit 440 euros 
net en plus par an pour un travailleur à temps plein. 
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voltijdse werknemer. 
 
Ten vierde wordt de automatische loonindexatie 
behouden. Het gaat over een verhoging van 5,5 % 
voor het einde van 2026. Er is dus geen sprake van 
een loonblokkering. 
 
Ten vijfde zullen de sociale bijdragen verminderd 
worden om het concurrentievermogen van de 
ondernemingen te versterken en zo duurzame jobs 
in België te creëren.  
 

 
 
Quatrièmement, l'indexation automatique des 
salaires est maintenue. Il s'agit d'une augmentation 
de 5,5 % avant la fin 2026. Il n'y a donc pas de 
blocage des salaires. 
 
Cinquièmement, les cotisations sociales seront 
réduites en vue de renforcer la compétitivité des 
entreprises et créer ainsi des emplois durables en 
Belgique. 
 

Door de ondernemingen te ondersteunen en tegelijk 
werken meer te doen lonen creëren we groei die de 
burgers ten goede komt.  
 
Het is wel degelijk onze doelstelling om tegen eind 
2029 ten minste een verschil van 500 euro netto te 
garanderen tussen iemand die werkt en iemand die 
niet werkt.  
 

Le soutien des entreprises et la valorisation du travail 
engendreront une croissance bénéfique pour les 
citoyens. 
 
Notre objectif est bien de garantir une différence d'au 
moins 500 euros net entre un travailleur et un inactif 
d'ici la fin 2029. 
 

04.04  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Wij zullen de 

leugens van de MR onthullen zodat het volk ze kan 
doorzien. U blokkeert alle lonen in het land. U maakt 
echter een uitzondering voor 2.000 mensen, 
namelijk zij die meer dan 270.000 euro bruto per jaar 
verdienen! 
 
Op 14 oktober zal het volk in groten getale de straat 
opgaan in Brussel.  
 

04.04  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Nous 

montrerons les mensonges du MR au peuple. Vous 
bloquez tous les salaires dans le pays. Vous faites 
toutefois une exception pour 2 000 personnes, celles 
qui gagnent plus de 270 000 euros bruts par an! 
 
 
Le 14 octobre, le peuple sera en nombre dans les 
rues de Bruxelles. 
 

04.05  Pierre-Yves Dermagne (PS): Ik was van plan 

om u vragen te stellen over de incoherenties die 
gedebiteerd worden door de regering of de 
gespleten tong waarmee ze spreekt, maar daarvan 
is eigenlijk geen sprake! U hebt er bewust voor 
gekozen om de zwakkeren hard aan te pakken, maar 
de sterkeren te ontzien. Om het met de woorden van 
La Fontaine te zeggen: al naar men weerloos is of 
anderen doet beven, vallen de beslissingen van de 
arizonacoalitie gunstig uit of is men er de dupe van. 
 

04.05  Pierre-Yves Dermagne (PS): J'avais 

envisagé de vous interroger sur les incohérences ou 
les doubles discours du gouvernement, mais il n'y en 
a pas! Vous avez choisi d'être fort avec les faibles et 
faible avec les forts. Selon que vous serez puissant 
ou misérable, les décisions de l'Arizona vous seront 
favorables ou pèseront sur vos épaules! 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Frank Vandenbroucke 
(VEM Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De achterstand van 
België wat betreft de vrijwillige 
zwangerschapsafbreking" (56000979P) 
- Sarah Schlitz aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "Het Belgische 
immobilisme wat de vrijwillige 
zwangerschapsafbreking betreft" (56000981P) 
 

05 Questions jointes de 

- François De Smet à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "Le retard de la 
Belgique en matière d'interruption volontaire de 
grossesse" (56000979P) 
- Sarah Schlitz à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "L'immobilisme 
belge face à l'interruption volontaire de 
grossesse" (56000981P) 
 

05.01  François De Smet (DéFI): Bijna 30 % van de 

vrouwen in ons land die een abortus hebben laten 

05.01  François De Smet (DéFI): Près de 30 % des 

femmes ayant avorté disent ne pas avoir pu le faire 



 25/09/2025 CRABV 56 PLEN 064 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

6 

uitvoeren zegt dat ze dat niet op een legale manier 
in België hebben kunnen doen. Ons land hinkt 
achterop wat de wettelijke termijn, de strafrechtelijke 
bepalingen en de verplichte bedenktijd betreft. 
Nochtans bestaat er in ons land een brede 
wetenschappelijke, maatschappelijke en zelfs 
politieke consensus om abortus uit het Strafwetboek 
te lichten, de termijn van 12 weken tot 18 weken op 
te trekken en de verplichte bedenktijd van zes dagen 
af te schaffen. 
 
De politieke klasse volgt die ontwikkeling niet. In 
2019-2020 hebben cd&v en Les Engagés 
gefilibusterd in het Parlement. Daarna werd het 
dossier door de vivaldiregering in de ijskast gezet en 
nu doet de arizonaregering net hetzelfde. 
 
Wanneer zal er een einde komen aan het 
immobilisme van de arizonaregering?  
 

légalement en Belgique. Notre pays est en retard 
pour la durée légale, la pénalisation et le délai de 
réflexion. Pourtant, il existe chez nous un large 
consensus scientifique, sociétal et même politique 
pour sortir l'IVG du Code pénal, porter le délai de 12 
à 18 semaines et en finir avec le délai de six jours de 
réflexion. 
 
 
 
 
La classe politique ne suit pas le mouvement. En 
2019-2020, le cd&v et Les Engagés organisaient 
une flibuste parlementaire. Puis le dossier a été mis 
au frigo par la Vivaldi, et maintenant c'est l'Arizona 
qui s'en charge. 
 
À quand la fin de l'immobilisme de l'Arizona? 
 

05.02  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Uit een nieuwe 

studie van Amnesty International blijkt dat meer dan 
een op de vier vrouwen een onwettige abortus 
onderging, voor een abortus naar het buitenland 
ging of clandestien een abortus liet uitvoeren. 
 
Het wettelijke kader, met name de bedenktijd van 
zes dagen, stemt niet meer overeen met de noden 
van de vrouwen. Voorts moeten de wettelijke 
sancties afgeschaft worden om elke mogelijkheid 
van vervolging uit te sluiten. 
 
In de huidige internationale context moet het recht 
op abortus in marmer gebeiteld zijn. We moeten het 
recht op abortus in de Grondwet opnemen en de 
voorwaarden voor abortus afstemmen op de situatie 
van de vrouwen. 
 
Welke stappen zult u zetten om dat te 
bewerkstelligen?  
 

05.02  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Une nouvelle 

étude d'Amnesty International montre que plus d'une 
femme sur quatre a recouru à l'IVG hors du cadre 
légal, à l'étranger ou via des avortements 
clandestins. 
 
Le cadre légal, notamment le délai de réflexion de 
six jours, ne correspond plus à la réalité des femmes. 
Il faut également abolir les sanctions légales pour 
éviter toute possibilité de poursuite. 
 
 
Dans le contexte international actuel, le droit à 
l'avortement doit être gravé dans le marbre. Nous 
devons inscrire le droit à l'avortement dans la 
Constitution et faire correspondre les conditions 
d'avortement à la réalité des femmes.  
 
Quelles actions mènerez-vous pour y parvenir? 
 

05.03 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): De 

toegang tot kwaliteitsvolle zorgverstrekking die 
aangepast is aan de behoeften van vrouwen moet 
gewaarborgd worden; dat is van fundamenteel 
belang en een kwestie van gelijkheid. 
 
Overeenkomstig het regeerakkoord zullen we de 
huidige wetgeving aanpassen, zodra de 
meerderheidspartijen daarover een consensus 
bereikt hebben. 
 
Mijn partij baseert zich op de aanbevelingen van het 
interuniversitair, multidisciplinair en onafhankelijk 
comité belast met de studie en de evaluatie van de 
praktijk en de wetgeving inzake vrijwillige 
zwangerschapsafbreking, met de bedoeling dat 
meer vrouwen in België op een veilige manier een 

05.03  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Il est impératif de garantir l'accès à des 
soins de qualité adaptés aux besoins des femmes; il 
s'agit d'un enjeu fondamental d'égalité.  
 
 
Conformément à l'accord de gouvernement, nous 
modifierons la législation actuelle après avoir trouvé 
un consensus au sein des partis de la majorité. 
 
 
Mon parti est aligné sur les recommandations du 
Comité interuniversitaire, visant à permettre à plus 
de femmes de bénéficier d'un avortement sûr en 
Belgique, plutôt que d'avoir recours à des solutions 
qui ne sont pas encadrées médicalement. 
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abortus kunnen laten uitvoeren in plaats van naar 
oplossingen zonder medische omkadering te 
moeten grijpen. 
 
Het gaat dus over een maatregel waarmee 
tegelijkertijd sociale rechtvaardigheid, gelijkheid en 
de bescherming van de gezondheid beoogd worden. 
De regering heeft zich ertoe verbonden om het 
wettelijke kader tijdens deze regeerperiode aan te 
passen.  
 

 
 
 
 
Il s'agit donc d'une mesure à la fois de justice 
sociale, d'égalité et de protection de la santé. Le 
gouvernement s'est engagé à modifier le cadre légal 
sous cette législature. 
 

05.04  François De Smet (DéFI): Door de 

internationale context is de situatie niet gunstig wat 
het recht op abortus betreft. Er worden grote stappen 
achterwaarts gezet en dat gebeurt soms zeer snel, 
met name in de Verenigde Staten.  
 
In het regeerakkoord wordt er inderdaad 
opgeroepen tot een wetswijziging en een 
consensus. De vivaldiregering had ook al 
vooruitgang beloofd. We hebben daar nooit iets van 
gezien.  
 

05.04  François De Smet (DéFI): Le contexte 

international n'est pas propice au droit à 
l'avortement. Des reculs significatifs sont 
enregistrés, parfois très rapidement, notamment aux 
États-Unis. 
 
L’accord de gouvernement appelle effectivement à 
une modification législative et un consensus. La 
Vivaldi aussi avait promis des avancées. Elles ne 
sont jamais venues. 
 

05.05  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): We hebben 

niet veel nieuws gehoord over de vooruitzichten op 
verandering in dit dossier.  
 
Uit de cijfers blijkt dat één op de vijf vrouwen een 
abortus ondergaat en dat bij één op de vier onder 
hen de wettelijke bepalingen niet gevolgd worden. 
We moeten die cijfers voor ogen houden, wanneer 
92 % van de bevolking zegt voorstander te zijn van 
een uitbreiding van het recht op vrijwillige 
zwangerschapsafbreking.  
 
Wij rekenen op u, mijnheer de minister!  
 

05.05  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Nous n'en 

savons pas beaucoup plus sur les perspectives 
d'évolution de ce dossier. 
 
Les chiffres révèlent qu'une femme sur cinq avorte, 
dont une sur quatre hors du cadre légal. Il faut les 
avoir en tête, alors que 92 % de la population 
soutient un droit élargi à l'IVG. 
 
 
 
 
Nous comptons sur vous, Monsieur le ministre! 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Nahima Lanjri aan David Clarinval 

(VEM Werk, Economie en Landbouw) over "De 
oproep van Voka om werknemers na één maand 
ziekte naar de controlearts te sturen" (56000976P) 
 

06 Question de Nahima Lanjri à David Clarinval 

(VPM Emploi, Économie et Agriculture) sur 
"L'appel du Voka à envoyer les travailleurs chez 
le médecin-contrôle après un mois de maladie" 
(56000976P) 
 

06.01  Nahima Lanjri (cd&v): Eén op de tien 

werkenden is langdurig ziek. Daarom stelt de 
werkgeversorganisatie Voka voor dat huisartsen 
maximum een maand ziekte mogen voorschrijven, 
waarna de arbeidsarts wordt ingeschakeld. Dat 
voorstel getuigt van wantrouwen. De focus zou 
moeten liggen op begeleiding en op wat iemand nog 
wel kan. Dit moeten artsen kunnen aangeven in de 
fit note. Ze kunnen daarover ook overleggen met de 
arbeidsarts. 
 
 
 

06.01  Nahima Lanjri (cd&v): Un travailleur sur dix 

est un malade de longue durée. C'est pourquoi 
l'organisation patronale Voka propose que les 
médecins généralistes ne puissent plus délivrer de 
certificats de maladie que pour un mois maximum, et 
qu'il soit fait appel au médecin du travail à l'issue de 
cette période. Cette proposition témoigne d'une 
méfiance. L'accent devrait être mis sur 
l'accompagnement et sur les capacités dont 
disposent encore les personnes concernées. Les 
médecins doivent inclure ces éléments dans le 
certificat d'aptitude au travail (fit note). Ils peuvent 
également dialoguer avec le médecin du travail à cet 
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Wat is uw mening over het voorstel van Voka? 
Hoever staat u met de uitwerking van de fit note? 
 

égard. 
 
Que pensez-vous de la proposition du Voka? Où en 
est l'élaboration de la fit note? 
 

06.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Het voorstel van Voka getuigt van veel 
wantrouwen tegenover artsen, maar ook van weinig 
vertrouwen in de eigen rangen. Arbeidsartsen zijn 
vandaag al verplicht om een zieke werknemer te 
helpen wanneer de werkgever een afwezigheid van 
langer dan een maand meldt. In realiteit doen 
werkgevers dat echter zelden. De vraag rijst of Voka 
de eigen leden daarover zal informeren en zelf zijn 
verantwoordelijkheid zal opnemen? 
 
 
Morgen bespreekt de ministerraad mijn wetsontwerp 
waarmee de garantie wordt ingebouwd dat de 
arbeidsarts op de hoogte wordt gebracht van een 
afwezigheid van langer dan een maand. Tevens 
worden werkgevers verplicht om binnen de zes 
maanden alternatieven en praktische oplossingen uit 
te werken voor mensen die nog aan de slag kunnen. 
Met de fit note zullen we de artsen een instrument 
bieden om aan te geven wat mensen nog wel 
kunnen. Om vooruitgang te boeken, moet iedereen 
zijn verantwoordelijkheid nemen, ook Voka en de 
Vlaamse werkgevers. 
 

06.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): La proposition du Voka témoigne d'une 
grande méfiance à l'égard des médecins, mais aussi 
d'un manque de confiance dans ses propres rangs. 
À l'heure actuelle, les médecins du travail sont déjà 
tenus d'aider un travailleur malade lorsque 
l'employeur signale une absence de plus d'un mois. 
Dans la pratique, ils ne le font toutefois que 
rarement. La question se pose de savoir si le Voka 
en informera ses propres membres et prendra lui-
même ses responsabilités. 
 
Demain, le Conseil des ministres examinera mon 
projet de loi visant à garantir que le médecin du 
travail soit informé d'une absence de plus d'un mois. 
Les employeurs seront également tenus d'élaborer, 
dans un délai de six mois, des solutions alternatives 
et pratiques pour les personnes qui sont encore 
aptes au travail. En introduisant la "fit note", nous 
offrirons aux médecins un instrument leur permettant 
d'indiquer les tâches que les travailleurs sont encore 
capables d'effectuer. Pour progresser, il faut que 
chacun assume ses responsabilités, y compris le 
Voka et les employeurs flamands. 
 

06.03  Nahima Lanjri (cd&v): Iedereen moet zijn 

bijdrage leveren om het aantal langdurig zieken 
terug te dringen, zowel de werkgever en de 
werknemers als de artsen en de ziekenfondsen. Er 
moet nu echt werk worden gemaakt van de fit note, 
die ons zal helpen om dit aanslepende probleem aan 
te pakken. 
 

06.03  Nahima Lanjri (cd&v): Chacun doit apporter 

sa contribution à la réduction du nombre de malades 
de longue durée, à savoir tant l'employeur que les 
travailleurs, les médecins et les mutualités. La 
fit note doit réellement voir le jour car elle nous 
aidera à faire face à ce problème persistant. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Samengevoegde vragen van 

- Tinne Van der Straeten aan Vincent Van 
Peteghem (VEM Begroting, belast met 
Administratieve Vereenvoudiging) over "De 
impact van het gebrek aan klimaatbeleid op de 
schuld volgens het rapport van het Planbureau" 
(56000964P) 
- Oskar Seuntjens aan Vincent Van Peteghem 
(VEM Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging) over "Het rapport van het 
Planbureau over de gevolgen van de 
klimaatverandering voor de overheidsfinanciën" 
(56000977P) 
 

07 Questions jointes de 

- Tinne Van der Straeten à Vincent Van Peteghem 
(VPM Budget, chargé de la Simplification 
administrative) sur "L'absence de politique 
climatique et son incidence sur la dette dans le 
rapport du Bureau du Plan" (56000964P) 
- Oskar Seuntjens à Vincent Van Peteghem (VPM 
Budget, chargé de la Simplification 
administrative) sur "Le rapport du Bureau du Plan 
sur les effets du changement climatique sur les 
finances publiques" (56000977P) 
 

07.01  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): In 

het rapport dat het Planbureau deze ochtend heeft 
gepubliceerd, wordt berekend welke kosten 
verbonden zijn aan de afwezigheid van een 

07.01  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Dans 

son rapport publié ce matin, le Bureau du Plan a 
calculé les coûts liés à l'absence d'une politique 
climatique. Un réchauffement de 3 °C coûtera 4 à 
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klimaatbeleid. Een opwarming met 3°C zal tegen 
2050 4 tot 8 miljard euro kosten. De druk op de 
overheidsfinanciën en de staatsschuld zal enorm 
zijn. Binnenkort start het begrotingsconclaaf, waar 
alle ministers extra middelen zullen vragen voor 
nieuwe initiatieven.  
 
Zult u ook kijken naar de klimaateffecten van die 
beleidskeuzes? Tevens is het evident om te 
besparen op klimaatbelastende uitgaven, zoals de 
subsidies voor professionele diesel. Zult u tijdens het 
begrotingsconclaaf rekening houden met de 
conclusies van het Planbureau? 
 

8 milliards d'euros d'ici 2050. La pression sur les 
finances publiques et sur la dette publique sera 
immense. Dans le cadre du conclave budgétaire, qui 
est imminent, tous les ministres demanderont des 
moyens supplémentaires pour de nouvelles 
initiatives.  
 
Examinerez-vous aussi les effets de ces politiques 
sur le climat? Il est également évident de réaliser des 
économies dans des dépenses néfastes pour le 
climat, telles que les subventions au diesel 
professionnel. Tiendrez-vous compte des 
conclusions du Bureau du Plan lors du conclave 
budgétaire? 
 

07.02  Oskar Seuntjens (Vooruit): Het op orde 

brengen van de begroting vormt een grote uitdaging, 
waarbij u af te rekenen krijgt met drie grote vijanden. 
Er is Trump met zijn handelsoorlog. Er is Poetin, 
wiens oorlog op Europese bodem de energieprijzen 
de hoogte in jaagt. En er is een derde, veel oudere 
vijand: de klimaatverandering. Volgens het 
Planbureau verliezen we 5 % van het bbp als we 
geen klimaatbeleid voeren. Voedsel en 
verzekeringen zullen duurder worden, de koopkracht 
en onze jobs komen in gevaar. Voor Vooruit is het 
onaanvaardbaar dat de kosten bij de gewone 
mensen terechtkomen. Via de fossiele subsidies 
gaat er vandaag nog steeds 1 miljard euro naar 
buitenlandse vrachtwagens die hier komen tanken.  
 
 
 
Zult u de grote vervuilers eerlijk laten bijdragen? 
 

07.02  Oskar Seuntjens (Vooruit): L'assainissement 

du budget constitue un défi énorme et dans cet 
exercice, vous êtes confronté à trois grand ennemis: 
Trump et sa guerre commerciale, Poutine dont la 
guerre sur le territoire européen provoque une 
envolée des prix de l'énergie et enfin, cet ennemi 
beaucoup plus ancien qu'est le changement 
climatique. Selon le Bureau du Plan, nous perdrons 
5 % du PIB si nous ne menons aucune politique 
climatique. Le coût des denrées alimentaires et des 
assurances va augmenter et le pouvoir d'achat ainsi 
que nos emplois seront mis en danger. Pour Vooruit, 
il est inadmissible que ces coûts doivent être 
supportés par les simples citoyens. Avec les 
subventions aux énergies fossiles, un montant de 
1 milliard de dollars bénéficie encore aux camions 
étrangers qui viennent faire le plein dans notre pays. 
 
Ferez-vous contribuer les grands pollueurs de façon 
équitable? 
 

07.03 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Doordat de voorbije jaren een aantal 
zaken werd veronachtzaamd, staan we voor enorme 
begrotingsuitdagingen. We moeten onze blik 
opnieuw op de lange termijn richten. Het is logisch 
dat we de gevolgen van de klimaatverandering in de 
begrotingsoefening opnemen.  
 
 
Tijdens de vorige regeerperiode hebben wij het 
bedrijfswagenpark groener gemaakt en de 
energiefiscaliteit hervormd. Ook deze regering zal 
doen wat nodig is om de klimaatuitdagingen het 
hoofd te bieden. Daarbij ontzien we de gezinnen en 
de ondernemingen. In lijn met de nieuwe Europese 
begrotingsregels zal systematisch een 
langetermijnanalyse worden gemaakt van de 
klimaatrisico’s. Daarnaast investeren we gericht in 
infrastructuur, innovatie en adaptatie. Tot slot maken 
we werk van een eerlijke lastenverdeling. Nietsdoen 
is geen optie. 
 

07.03  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): En raison du manque d'attention 
accordé à certaines choses ces dernières années, 
nous sommes confrontés à d'énormes défis 
budgétaires. Nous devons de nouveau nous 
concentrer sur le long terme. Il est logique que nous 
intégrions les conséquences du changement 
climatique dans l'exercice budgétaire. 
 
Au cours de la législature précédente, nous avons 
rendu le parc des voitures de société plus écologique 
et réformé la fiscalité énergétique. Le gouvernement 
actuel prendra également les mesures nécessaires 
pour relever les défis climatiques, tout en épargnant 
les ménages et les entreprises. Conformément aux 
nouvelles règles budgétaires européennes, une 
analyse à long terme des risques climatiques sera 
systématiquement réalisée. En outre, nous 
investissons de manière ciblée dans les 
infrastructures, l'innovation et l'adaptation. Enfin, 
nous nous efforçons de répartir équitablement les 
charges. Rester les bras croisés n'est pas une 



 25/09/2025 CRABV 56 PLEN 064 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

10 

option. 
 

07.04  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Ik 

trek uw goede intenties niet in twijfel. Toch zie ik een 
regering die vooral afschaft en uitstelt, van 
windmolens op zee tot de elektrificatie van de 
bedrijfswagens. Deze regering doet niets. 
 

07.04  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Je 

ne remets pas en cause vos bonnes intentions. Je 
constate cependant que ce gouvernement passe 
son temps à supprimer et à reporter des mesures, 
qu'il s'agisse des éoliennes en mer ou de 
l'électrification des voitures de société. Ce 
gouvernement ne fait rien. 
 

07.05  Oskar Seuntjens (Vooruit): Ik zie een 

regering die durft te hervormen op moeilijke 
momenten. Onze hervormingen moeten vooral 
sociaal zijn en daartoe laten we de grote vervuilers 
een eerlijk bijdrage leveren. Energie is een 
basisproduct en zullen we altijd betaalbaar houden. 
 

07.05  Oskar Seuntjens (Vooruit): Je vois un 

gouvernement qui ose réformer dans des moments 
difficiles. Nos réformes doivent avant tout être 
sociales et, pour cela, nous demandons aux grands 
pollueurs d'apporter une contribution équitable. 
L'énergie est un produit de base et nous veillerons à 
ce qu'elle demeure abordable. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

08 Samengevoegde vragen van 

- Steven Vandeput aan Vincent Van Peteghem 
(VEM Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging) over "Het Monitoringcomité" 
(56000982P) 
- Sofie Merckx aan Vincent Van Peteghem (VEM 
Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging) over "De begroting 2026" 
(56000986P) 
- Wouter Vermeersch aan Vincent Van Peteghem 
(VEM Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging) over "Het Monitoringcomité en 
de begroting" (56000985P) 
 

08 Questions jointes de 

- Steven Vandeput à Vincent Van Peteghem (VPM 
Budget, chargé de la Simplification 
administrative) sur "Le Comité de monitoring" 
(56000982P) 
- Sofie Merckx à Vincent Van Peteghem (VPM 
Budget, chargé de la Simplification 
administrative) sur "Le budget 2026" (56000986P) 
- Wouter Vermeersch à Vincent Van Peteghem 
(VPM Budget, chargé de la Simplification 
administrative) sur "Le Comité de monitoring et le 
budget" (56000985P) 
 

08.01  Steven Vandeput (N-VA): In het rapport van 

het Monitoringcomité kunnen we vaststellen dat een 
aantal zaken niet loopt zoals gewenst. Weliswaar is 
er, bij ongewijzigd beleid, sprake van een lichte 
verbetering. Dat de resultaten niet zo goed zijn als 
verhoopt, heeft meerdere oorzaken: de geopolitieke 
situatie, gekoppeld aan investeringen in defensie, de 
tegenvallende fiscale inkomsten en de interestlasten 
als gevolg van het beleid van de vorige regering. (De 
micro wordt uitgeschakeld wegens overschrijding 
van de spreektijd) 
 

08.01  Steven Vandeput (N-VA): Le rapport du 

Comité de monitoring montre que certaines choses 
ne se passent pas comme prévu. À politique 
inchangée, on constate tout de même une légère 
amélioration. Il y a plusieurs raisons pour lesquelles 
les résultats ne sont pas aussi bons qu'espéré: la 
situation géopolitique, liée aux investissements dans 
la défense, les recettes fiscales décevantes et les 
charges d'intérêts résultant de la politique du 
gouvernement précédent. (Le micro est coupé pour 
cause de dépassement du temps de parole) 
 

08.02  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Het 

Monitoringcomité heeft zijn cijfers bekendgemaakt: 
het begrotingstekort is groter dan aanvankelijk 
gedacht, zoals wij al maandenlang voorspellen. 
(Protest bij de MR) 
 
U hebt beslist om tegen 2035 34 miljard euro te 
investeren in defensie. Dat is meer dan wat de 
vergrijzing ons tot 2050 zal kosten! U hebt dus 
gelogen toen u zei dat er geen geld was.  
 
De rechtse partijen gaan er prat op dat ze de 

08.02  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Le Comité de 

monitoring a dévoilé ses chiffres: le déficit 
budgétaire est plus élevé que prévu, comme nous 
l'annoncions depuis des mois. (Protestations sur les 
bancs du MR) 
 
Vous avez décidé d'investir 34 milliards d'ici 2035 
dans la défense, c'est plus que le coût du 
vieillissement jusqu'en 2050! Vous avez donc menti 
en disant qu'il n'y avait pas d'argent.  
 
La droite se vante d'être bonne gestionnaire. 
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middelen als een goed huisvader beheren. Hoelang 
heeft de MR het departement Financiën in handen 
gehad, met name met de heer Reynders aan het 
roer? Wie heeft de taxshift doorgevoerd, waardoor 
er 8 miljard euro per jaar niet gefinancierd wordt? 
Hoe zult u de begroting in evenwicht brengen? Zult 
u het vizier richten op de ontvangsten en de 
superrijken belasten?  
 

Pendant combien de temps le MR a-t-il eu le 
ministère des Finances, notamment avec 
M. Reynders? Qui a fait le tax shift, avec 8 milliards 
par an non financés? Comment allez-vous équilibrer 
le budget? Allez-vous regarder du côté des recettes, 
et taxer les ultra-riches? 
 

08.03  Wouter Vermeersch (VB): De cijfers van het 

Monitoringcomité zijn vernietigend. De begroting van 
de regering-De Wever was veel te optimistisch en 
zelfs misleidend. België heeft intussen een van de 
slechtste begrotingen van de eurozone en deze 
regering zal meer dan 150 miljard euro aan de 
staatsschuld toevoegen. Deze regering doet het 
slechter dan de regering-De Croo en premier De 
Wever haalt dezelfde trukendoos boven als 
toenmalig premier Verhofstadt door allerlei zaken 
buiten de begroting te houden, zoals eenmalige 
ingrepen, de verkoop van kroonjuwelen, nieuwe 
belastingen, uitgaven achteruit- en inkomsten 
vooruitschuiven.  
 
 
Dat is alleen maar rommelen in de marge. Wanneer 
worden de transfers naar Wallonië en de 
miljardenkosten van de migratie aangepakt? Blijven 
we ontwikkelingshulp geven terwijl we zelf achterop 
hinken? Komen er beperkingen in de sociale 
zekerheid voor nieuwkomers? Durft u onze 
miljardenbijdrage aan de EU in vraag stellen? Zult u 
besparen op ons veel te vette politieke systeem? 
Kortom, legt u die taboes eindelijk op tafel? 
 

08.03  Wouter Vermeersch (VB): Les chiffres du 

Comité de monitoring sont accablants. Le budget du 
gouvernement De Wever était beaucoup trop 
optimiste et même trompeur. Entre-temps, la 
Belgique présente l'un des pires budgets de la zone 
euro et ce gouvernement alourdira la dette publique 
de plus de 150 milliards d'euros. Il fait pire que le 
gouvernement De Croo et le premier ministre, Bart 
De Wever, use des mêmes ficelles que l'ancien 
premier ministre Guy Verhofstadt en excluant du 
budget toutes sortes de postes comme des mesures 
non récurrentes, par le biais de la vente des "joyaux 
de la couronne" de l'État, de nouveaux impôts, de la 
prise en compte tardive de certaines dépenses et de 
l'anticipation de recettes.  
 
Il ne s'agit que de chipotages à la marge. Quand 
vous attaquerez-vous aux transferts vers la Wallonie 
et aux milliards d'euros dépensés pour la migration? 
Continuerons-nous de verser de l'aide au 
développement alors que nous sommes nous-
mêmes à la traîne? Des limitations verront-elles le 
jour pour les nouveaux arrivants en matière de 
sécurité sociale? Oserez-vous remettre en question 
nos milliards d'euros de contribution à l'UE? 
Réaliserez-vous des économies sur notre système 
politique bien trop gourmand? En bref, mettrez-vous 
enfin ces tabous sur la table? 
 

08.04 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Het rapport van het Monitoringcomité 
toont aan dat er een zware opdracht wacht. Het 
tekort is niet het gevolg van enkel deze legislatuur, 
maar ook de verantwoordelijkheid van de vorige 
regering. Voor het eerst in decennia zijn de primaire 
uitgaven onder controle en de regering nam 
maatregelen om de pensioenkosten op lange termijn 
beheersbaar te houden.  
 
 
De rentelasten zijn een zware last. In 2030 kan 40 % 
van het tekort naar rente gaan. Elke euro die 
daaraan wordt besteed, kan niet meer naar zorg, 
veiligheid of competitiviteit. Onze opdracht is de 
welvaartsstaat te beschermen. Zonder 
geloofwaardige koers dreigt een samenleving van 
ieder voor zich. 
 

08.04  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Le rapport du Comité de monitoring 
montre qu'une tâche difficile nous attend. Le déficit 
n'est pas le seul fait de cette législature, mais il 
relève également de la responsabilité du 
gouvernement précédent. Pour la première fois 
depuis des décennies, les dépenses primaires sont 
sous contrôle et le gouvernement a pris des mesures 
visant à maîtriser les coûts des pensions à long 
terme. 
 
Les charges d'intérêts représentent un lourd 
fardeau. En 2030, 40 % du déficit pourrait être 
consacré au paiement des intérêts. Chaque euro qui 
y sera consacré ne pourra plus être affecté aux 
soins, à la sécurité ou à la compétitivité. Il nous 
appartient de protéger l'État-providence. En 
l'absence d'orientation crédible, une société repliée 
sur elle-même risque de voir le jour. 
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We hebben een plicht tegenover de bevolking, 
Europa en de financiële markten. Vrijblijvendheid in 
ons begrotingsbeleid betekent hogere rente en 
verlies aan geloofwaardigheid. Daarom moet er nu 
worden ingegrepen, met een ambitieus pakket 
maatregelen en hervormingen die de begroting 
structureel verbeteren. Dat is mijn engagement en 
dat is de koers waar deze regering zich achter 
schaart. 
 

Nous avons un devoir envers la population, l'Europe 
et les marchés financiers. Une politique budgétaire 
laxiste entraînerait une hausse des taux d'intérêt et 
une perte de crédibilité. C'est pourquoi il faut agir 
maintenant, par une série de mesures et de réformes 
ambitieuses visant à améliorer le budget de manière 
structurelle. Tel est mon engagement et telle est la 
ligne suivie par le gouvernement. 
 

08.05  Steven Vandeput (N-VA): De 

hervormingstrein is vertrokken en levert al de eerste 
resultaten op. De vraag is of de regering er nog extra 
wagons kan aanhangen, want dat is de enige manier 
om de begroting onder controle te krijgen. Alleen zo 
kunnen we garanderen dat wie werkt, spaart of 
onderneemt ook in de toekomst op dezelfde welvaart 
kan rekenen. 
 

08.05  Steven Vandeput (N-VA): Le train de la 

réforme est lancé et commence déjà à porter ses 
fruits. La question est de savoir si le gouvernement 
peut y ajouter des wagons supplémentaires, car 
c'est la seule façon de maintenir le budget sous 
contrôle. C'est la seule manière de garantir que ceux 
qui travaillent, épargnent ou entreprennent puissent 
continuer à compter sur le même niveau de 
prospérité à l'avenir. 
 

08.06  Sofie Merckx (PVDA-PTB): U zegt dat het 

begrotingstekort gevolgen heeft voor onze 
medeburgers. Maar uw bezuinigingen op alle 
niveaus zullen hen nog harder treffen. 
 
Hoe moeten mensen overleven met de nieuwe 
bezuinigingen op de pensioenen? Ik vind het 
schandalig dat er 300 miljoen bespaard moet 
worden op onderwijs! Er wordt zelfs gesproken over 
bezuinigingen op de kinderbijslag! Ik zeg: "Stop 
daarmee!" 
 
U geeft belastingvoordelen aan de hoogste 
inkomens en u holt onze sociale zekerheid uit. Er is 
wel geld, maar u wilt er niet aankomen! En dit debat 
reikt verder dan onze grenzen. 
 

08.06  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Vous dites que 

le déficit budgétaire impacte nos concitoyens. Mais 
vos économies à tous les étages les toucheront 
encore davantage. 
 
Avec les nouvelles économies prévues sur les 
pensions, comment les gens survivront-ils? Prévoir 
300 millions d'économies dans l'enseignement, ça 
me scandalise! On parle même d'économiser dans 
les allocations familiales! Je dis "stop"!  
 
 
Vous accordez des cadeaux fiscaux pour les plus 
hauts salaires et vous videz notre sécurité sociale. 
Or, de l'argent, il y en a, mais vous ne voulez pas y 
toucher! Et ce débat dépasse nos frontières.  
 

08.07  Wouter Vermeersch (VB): De regering-De 

Wever stuurt het land de afgrond in. Er moeten nu 
taboes doorbroken worden. Stop migratie, schrap 
ontwikkelingssamenwerking en klimaatfinanciering 
en bespaar op Europa en de politiek, zodat de 
Vlamingen niet langer de factuur moeten dragen. 
 

08.07  Wouter Vermeersch (VB): Le gouvernement 

De Wever envoie le pays dans l’abîme. Il est temps 
à présent de briser les tabous. Arrêtez l’immigration, 
supprimez l’aide au développement et le 
financement climatique, économisez sur l’Europe et 
la politique, afin que les Flamands n'aient plus à 
payer la facture. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Jean-Marie Dedecker aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het misbruik van subsidies en 
fiscale voordelen bij het contract voor de 
persdistributie" (56000963P) 
 

09 Question de Jean-Marie Dedecker à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "L'abus de subventions et 
d'avantages fiscaux dans le cadre du contrat de 
distribution de la presse" (56000963P) 
 

09.01  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Twee jaar 

geleden werd na parlementair speurwerk van 
collega Freilich het gesjoemel met het bpost-contract 
van 175 miljoen euro per jaar stopgezet.  

09.01  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Il y a deux 

ans, grâce aux investigations parlementaires 
menées par notre collègue, Michael Freilich, les 
magouilles entourant le contrat bpost de 175 millions 
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De nieuwe aanbesteding ging naar PPP Belgium, 
maar ook dat contract werd vernietigd en vervangen 
door een duister akkoord met een 
uittredingsvergoeding van 75 miljoen euro voor 
bpost en een belastingkrediet van 50 miljoen euro 
per jaar voor grote mediagroepen zoals DPG Media, 
Mediahuis en SudPresse. Zelfs distributeurs die hun 
job niet doen, trekken dat geld naar zich toe.  
 
 
Intussen krijgen duizenden abonnees al een jaar 
lang hun krant niet. Het lijkt alsof blinden en 
slechtzienden de kranten ronddragen, terwijl 
klachten eindigen bij doven en slechthorenden in 
eindeloze keuzemenu’s aan de telefoon. Stop die 
subsidies. 
 

d'euros par an ont pris fin. 
 
Le nouveau marché a été attribué à PPP Belgium, 
mais ce contrat a également été annulé et remplacé 
par un accord obscur prévoyant une indemnité de 
sortie de 75 millions d'euros pour bpost et un crédit 
d'impôt de 50 millions d'euros par an pour les grands 
groupes de médias tels que DPG Media, Mediahuis 
et SudPresse. Même les distributeurs incapables de 
s'acquitter de leurs tâches parviennent à mettre la 
main sur cet argent. 
 
Entre-temps, des milliers d'abonnés ne reçoivent 
plus leur journal depuis un an. À croire que des 
aveugles et des malvoyants distribuent les journaux, 
tandis que les plaintes aboutissent chez des sourds 
et des malentendants dans des menus 
téléphoniques interminables. Cessez ces 
subventions. 
 

09.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Ik ben 

zelf ook tegen staatssteun aan bedrijven die gewoon 
hun werk moeten doen. De klachten over de 
krantenbedeling bereiken mij eveneens. Het lijkt mij 
nuttig de systemen via bpost en AMP grondig te 
evalueren. In de komende begrotingsoefening, waar 
alle voorstellen op tafel komen, zal ook dit contract 
zeker nog aan bod komen. 
 

09.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Je 

suis moi-même également opposé aux aides 
publiques pour des entreprises qui doivent 
simplement accomplir leur travail. Je suis également 
informé des plaintes relatives à la distribution des 
journaux. Il me paraît utile de soumettre les 
systèmes mis en place avec bpost et AMP à une 
évaluation approfondie. Ce contrat sera 
certainement encore évoqué lors de la prochaine 
confection du budget, lorsque toutes les propositions 
seront présentées. 
 

09.03  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Volgens de 

CEO’s van AMP en PPP zal het minstens nog tot 
eind 2026 duren voor de krantenbedeling op orde is. 
Abonnees krijgen intussen als antwoord dat hun 
abonnement wordt verlengd, terwijl ze hun krant niet 
ontvangen. Stop dit, onderzoek het niet langer, want 
het probleem sleept al een jaar aan. Zeg tegen uw 
collega van bpost dat hij ermee ophoudt, want het 
lukt toch niet. 
 

09.03  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Selon les 

CEO d'AMP et de PPP, il faudra au moins encore 
attendre la fin 2026 pour que tout soit rentré dans 
l'ordre en ce qui concerne la distribution des 
journaux. Dans l'intervalle, les abonnés qui se 
plaignent voient leur abonnement prolongé, alors 
qu'ils ne reçoivent pas leur journal. Mettez fin à cette 
situation et cessez d'enquêter à ce sujet, car le 
problème dure déjà depuis un an. Dites à votre 
collègue de bpost de cesser ces procédures car elles 
n'aboutiront pas. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

10 Vraag van Kjell Vander Elst aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het verruimd inkomensbegrip 
en de mogelijke samenwerking van de federale 
regering" (56000970P) 
 

10 Question de Kjell Vander Elst à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Le concept de revenu élargi et l'éventuelle 
collaboration du gouvernement fédéral" 
(56000970P) 
 

10.01  Kjell Vander Elst (Open Vld): De zoveelste 

afgunstcampagne van Vooruit is begonnen. Na de 
CEO’s aan het zwembad van hun buitenverblijf, na 
de dokters en advocaten die allemaal fraudeurs zijn, 
komen nu de jonge ondernemers in het vizier. In 

10.01  Kjell Vander Elst (Open Vld): La énième 

campagne de Vooruit inspirée par la jalousie a 
débuté. Après les PDG au bord de la piscine de leur 
résidence secondaire, après les médecins et les 
avocats qui sont tous des fraudeurs, ce sont à 
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Vlaanderen werd het verruimd inkomensbegrip 
ingevoerd met de verklaring op eer. Nadat Vlaams 
minister Weyts de controles afzwakte, bevestigde 
Vlaams minister-president Diependaele dat er 
controles zullen komen, maar dat hij daarvoor de 
medewerking van de federale overheid nodig heeft. 
Er zullen dus controles komen. Zult u daaraan 
meewerken? 
 

présent les jeunes entrepreneurs qui sont ciblés. En 
Flandre, la notion élargie de revenu a été introduite 
avec la déclaration sur l'honneur. Après un 
assouplissement des contrôles appliqué par le 
ministre flamand Weyts, le ministre-président 
flamand Diependaele a confirmé que des contrôles 
seraient effectués, mais qu'ils nécessitaient la 
coopération des autorités fédérales. Des contrôles 
auront donc lieu. Allez-vous y participer? 
 

10.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Het is fijn 

om te zien dat men zich hier ook bezighoudt met de 
deelstaten. Ook de federale overheid wil dat sociale 
uitgaven terechtkomen waar ze nodig en 
verantwoord zijn. Ik heb ook kennisgenomen van de 
Vlaamse intentie om een verruimd inkomensbegrip 
in te voeren met verklaringen op eer en ik stel vast 
dat daarvoor nul euro aan besparingen in de 
begroting werd ingeschreven. Ik kreeg nog geen 
vraag van de Vlaamse regering, maar in het kader 
van samenwerkingsfederalisme zal ik met plezier 
aan tafel gaan zitten. Wanneer er echter acties 
gevraagd worden die op een of andere manier aan 
een vermogenskadaster zouden doen denken, dan 
zullen we daar niet aan meewerken. 
 

10.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Je 

me réjouis de constater que certains membres de 
cette Assemblée se préoccupent également des 
entités fédérés. Le gouvernement fédéral souhaite 
lui aussi que les dépenses sociales soient 
consacrées à des mesures nécessaires et justifiées. 
J'ai également pris connaissance de l'intention de la 
Flandre d'introduire une notion de revenu élargie, 
avec des déclarations sur l'honneur, et je constate 
qu'aucune économie n'a été inscrite au budget à cet 
effet. Je n'ai pas encore reçu de demande du 
gouvernement flamand, mais dans le cadre du 
fédéralisme de coopération, je me ferai un plaisir de 
m'asseoir à la table des négociations. Toutefois, si 
les mesures demandées visent de près ou de loin à 
instaurer un cadastre du patrimoine, nous 
refuserons toute participation. 
 

10.03  Kjell Vander Elst (Open Vld): Dat is een wat 

warrig antwoord. Toen collega Van Quickenborne u 
daar op 8 juli al een vraag over stelde, zei u dat de 
wet no fucking way zou worden aangepast. Ik voel 
nu dat de bocht naar links is ingezet, onder druk van 
links en van de Vlaamse regering. Vooruit heeft na 
de meerwaardetaks zijn tweede trofee binnen: een 
federale kliklijn om ondernemers en zelfstandigen te 
ambeteren en uiteindelijk te demotiveren. Ik had niet 
verwacht dat de N-VA daarin zou meegaan. 
 

10.03  Kjell Vander Elst (Open Vld): Cette réponse 

est quelque peu confuse. Lorsque 
M. Van Quickenborne vous a posé une question à 
ce sujet le 8 juillet dernier, vous avez répondu que la 
loi ne serait en aucun cas modifiée. J'ai désormais 
l'impression que le virage à gauche a été amorcé, 
sous la pression de la gauche et du gouvernement 
flamand. Après la taxe sur les plus-values, Vooruit 
remporte son deuxième trophée: une ligne fédérale 
de dénonciation pour harceler les entrepreneurs et 
les indépendants et, en fin de compte, les démotiver. 
Je ne m'attendais pas à ce que la N-VA soutienne 
une telle mesure. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

11 Samengevoegde vragen van 

- Sophie De Wit aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "De bescherming 
van slachtoffers van familiaal geweld" 
(56000965P) 
- Alexander Van Hoecke aan Annelies Verlinden 
(Justitie, belast met de Noordzee) over "De 
drievoudige moord in Roeselare" (56000966P) 
- Nathalie Muylle aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "De drievoudige 
moord in Roeselare" (56000972P) 
 

11 Questions jointes de 

- Sophie De Wit à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "La protection des 
victimes de violences familiales" (56000965P) 
- Alexander Van Hoecke à Annelies Verlinden 
(Justice, chargée de la Mer du Nord) sur "Le triple 
meurtre à Roulers" (56000966P) 
- Nathalie Muylle à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Le triple meurtre 
à Roulers" (56000972P) 
 

11.01  Sophie De Wit (N-VA): Een Afghaanse man 

werd vorige week veroordeeld wegens familiaal 

11.01  Sophie De Wit (N-VA): La semaine dernière, 

un Afghan coupable de violences intrafamiliales a 
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geweld tot een gevangenisstraf van één jaar, 
waarvan de helft met uitstel. Hoewel er een 
contactverbod gold gedurende de beroepstermijn 
begon hij afgelopen zondag aan een dodelijke raid 
waarbij hij uiteindelijk zijn partner, een kennis en een 
buurman om het leven bracht. Uiteraard roept dat 
veel vragen op en is er terecht verontwaardiging. Dat 
volstaat echter niet. Politici moeten het verschil 
maken. Het regeerakkoord bevat een uitgebreid 
onderdeel over een betere bescherming van 
slachtoffers, met onder meer de slachtofferapplicatie 
waarbij in het geval van een contact- of plaatsverbod 
een gps-systeem gekoppeld wordt aan zowel het 
slachtoffer als aan de dader. In januari dienden we 
hierover een wetsvoorstel in waarvoor ook al 
adviezen zijn gevraagd. Kunnen we dat 
wetsvoorstel, dat de wettelijke basis biedt voor wat 
vandaag al een proefproject is, snel goedkeuren 
zodat er niet nog meer drama’s gebeuren? 
 

été condamné à une peine d'un an 
d'emprisonnement, dont la moitié avec sursis. Bien 
qu'une interdiction de contact était en vigueur durant 
le délai de recours, il s'est livré dimanche dernier à 
un assaut meurtrier, tuant sa partenaire, une 
connaissance et un voisin. Ce triple meurtre suscite 
évidemment de nombreuses questions et une 
indignation légitime, mais ce n’est pas suffisant. Les 
responsables politiques doivent faire la différence. 
L'accord de gouvernement comporte une vaste 
section relative à l'amélioration de la protection des 
victimes, par le biais notamment de l'application pour 
les victimes, prévoyant d'équiper d'un système GPS 
la victime et l'auteur en cas d'interdiction de contact 
ou de lieu. Nous avons déposé une proposition de 
loi à ce sujet en janvier, pour laquelle nous avons 
déjà demandé des avis. Pouvons-nous adopter 
rapidement cette proposition de loi, qui créera une 
base légale visant à pérenniser un projet pilote, afin 
d'éviter de nouveaux drames? 
 

11.02  Alexander Van Hoecke (VB): De Afghaan 

Mohammad K. verblijft al sinds 2015 in ons land, 
spreekt geen woord Nederlands en werd al 
veroordeeld voor brutaal familiaal geweld tegenover 
zijn vrouw en vier kinderen. Zijn straf? Eén jaar cel, 
waarvan de helft met uitstel. De regering kiest er 
echter duidelijk voor om celstraffen van zes 
maanden of minder niet uit te voeren. Bovendien 
werden aan die straf ook geen voorwaarden 
gekoppeld omdat hij onvoldoende Nederlands sprak. 
Zondag vermoordde Mohammad K. drie mensen in 
koelen bloede in Roeselare. Wat gaat u onmiddellijk 
doen opdat veroordeelde criminelen effectief straf 
krijgen en niet vrij kunnen rondlopen? En 
belangrijker: wat deed die Afghaan in godsnaam nog 
in ons land? 
 

11.02  Alexander Van Hoecke (VB): L’Afghan 

Mohammad K. réside dans notre pays depuis 2015, 
ne parle pas un mot de néerlandais, et a déjà été 
condamné pour de graves violences intrafamiliales à 
l’encontre de son épouse et de ses quatre enfants. 
Sa peine? Un an de prison, dont la moitié avec 
sursis. Or, le gouvernement choisit clairement de ne 
pas exécuter les peines d'emprisonnement de six 
mois ou moins. De plus, aucune condition n’a été 
assortie à cette peine, car il ne maîtrisait pas 
suffisamment le néerlandais. Dimanche, 
Mohammad K. a assassiné trois personnes de sang-
froid à Roulers. Que ferez-vous sur-le-champ pour 
que les criminels condamnés purgent effectivement 
leur peine et ne puissent plus circuler librement? Et 
surtout: que diable faisait encore cet Afghan dans 
notre pays? 
 

11.03  Nathalie Muylle (cd&v): Onze stad werd 

zondag getroffen door dramatische gebeurtenissen. 
Onze eerste gedachten gaan uit naar de 
slachtoffers, hun familie en vrienden. De 
Roeselaarse gemeenschap blijft verweesd achter. 
Onze inwoners vragen zich terecht af hoe iemand 
die nauwelijks een week geleden is veroordeeld tot 
een gevangenisstraf van een jaar voor ernstige 
feiten van intrafamiliaal geweld zomaar vrij kan 
rondlopen. Moet de wetgeving niet worden 
aangepast zodat bij intrafamiliaal geweld iemand 
ook bij veroordelingen van kortere duur kan worden 
aangehouden, zoals dat vandaag kan bij seksuele 
delicten? 
 
 
Als waarnemend burgemeester heb ik ook moeten 
vaststellen dat de pushberichten van de kranten veel 
sneller en veel gedetailleerder kwamen dan de 

11.03  Nathalie Muylle (cd&v): Dimanche dernier, 

notre ville a été secouée par de tragiques 
événements. Nos premières pensées vont aux 
victimes, à leur famille et à leurs amis. La 
communauté de Roulers est orpheline. Nos 
habitants se demandent à juste titre comment une 
personne condamnée voici moins d'une semaine à 
une peine d'emprisonnement d'un an pour des faits 
graves de violences intrafamiliales peut circuler 
librement. Ne convient-il pas de modifier la 
législation afin qu'en cas de violences intrafamiliales, 
il soit également possible d'arrêter une personne 
condamnée à des peines de plus courte durée, 
comme c'est actuellement le cas pour les délits 
sexuels? 
 
En ma qualité de bourgmestre faisant fonction, je 
dois également constater que les dépêches publiées 
par les journaux étaient beaucoup plus rapides et 
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informatie waarover wij als lokaal bestuur 
beschikten. Uiteraard is er respect voor het geheim 
van het onderzoek, maar hoe kan de 
informatiedoorstroming tussen de 
onderzoeksrechter, het parket en het lokale bestuur 
worden verbeterd? 
 

détaillées que les informations dont nous disposions 
au sein de l'administration locale. Il convient 
évidemment de respecter le secret de l'instruction, 
mais comment peut-on améliorer la circulation de 
l'information entre le juge d'instruction, le parquet et 
l'administration locale? 
 

11.04 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Mijn diepste medeleven gaat uit naar de familie, 
vrienden en kinderen van de slachtoffers en naar de 
hele gemeenschap van Roeselare. Deze tragedie 
laat niemand onberoerd. 
 
 
De feiten kaderen in een context van intrafamiliaal 
geweld. Daarom moeten onze boodschappen en 
ons optreden kordaat en resoluut zijn. De politie en 
het parket hebben snel gehandeld om de verdachte 
te lokaliseren en ik dank hen voor hun daadkracht, 
net zoals ik de waarnemend burgemeester en de 
burgemeester dank voor hun waardig optreden. 
 
 
 
De verdachte werd op 29 juli vrijgelaten onder 
voorwaarden, waaronder een contactverbod dat nog 
steeds geldt. Op 18 september sprak de 
correctionele rechtbank van West-Vlaanderen zich 
vervolgens uit over eerdere feiten, maar dat vonnis 
was nog niet definitief. Daardoor bleven de 
voorwaarden van de voorlopige invrijheidstelling van 
29 juli van kracht, met name het contactverbod. De 
maximale strafmaat werd toegepast door de 
rechtbank. Een onmiddellijke aanhouding kon niet. 
 
 
Zulke feiten zijn nooit volledig uit te sluiten, maar mijn 
vastberadenheid is groot. Daders van intrafamiliaal 
geweld moeten kordaat gestraft worden. Daarom 
versterken we de omkadering en maken we van de 
strijd tegen intrafamiliaal en seksueel geweld 
opnieuw een prioriteit. 
 
 
Het nieuwe Strafwetboek bevat strafverzwaringen 
en nieuwe strafbaarstellingen. Voorts rollen we het 
mobiel stalkingalarm en gps-toepassingen uit, in 
overleg met de gemeenschappen. Het wetsvoorstel 
van mevrouw De Wit kunnen we daarbij zeker in 
aanmerking nemen. 
 

11.04  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Je tiens à présenter mes plus sincères 
condoléances à la famille, aux amis et aux enfants 
des victimes ainsi qu'à l'ensemble de la 
communauté roularienne. Cette tragédie ne laisse 
personne indifférent. 
 
Ces faits s'inscrivent dans un contexte de violences 
intrafamiliales. C'est pourquoi nous devons faire 
preuve de fermeté et de résolution dans nos 
messages et nos actions. La police et le parquet ont 
agi rapidement pour localiser le suspect et je les 
remercie pour leur dynamisme, tout comme je 
remercie la bourgmestre faisant fonction et le 
bourgmestre pour leur intervention empreinte de 
dignité. 
 
Le suspect a été libéré le 29 juillet sous conditions, 
dont une interdiction de contact qui est toujours 
d'application. Le 18 septembre, le tribunal 
correctionnel de Flandre occidentale s'est ensuite 
prononcé sur des faits antérieurs, mais ce jugement 
n'était pas encore définitif. De ce fait, les conditions 
de la libération provisoire prononcée le 29 juillet sont 
restées en vigueur, en l'occurrence l'interdiction de 
contact. Le tribunal a appliqué la peine maximale. Il 
n'était pas possible de procéder à une arrestation 
immédiate. 
 
L'on ne peut jamais tout à fait exclure que de tels 
faits se produisent, mais ma détermination est 
grande. Il convient de punir fermement les auteurs 
de violences intrafamiliales. C'est pourquoi nous 
renforçons l'encadrement et faisons à nouveau de la 
lutte contre les violences intrafamiliales et sexuelles 
une priorité. 
 
Le nouveau Code pénal prévoit des alourdissements 
de peine et de nouvelles incriminations. En outre, 
nous déployons l'alarme mobile anti-harcèlement et 
des applications GPS, en concertation avec les 
communautés. À cet égard, nous pouvons 
certainement prendre en considération la proposition 
de loi déposée par Mme De Wit. 
 

We investeren ook in parketcriminologen om de 
Veilige Huizen te versterken. Rechtbanken krijgen 
gespecialiseerde kamers voor intrafamiliaal en 
seksueel geweld. We bekijken ook de verplichte 
inschakeling van de Dienst voor 
alimentatievorderingen bij intrafamiliaal geweld, om 

Nous investissons également dans des 
criminologues de parquet pour renforcer les refuges 
veilige huizen en Flandre. Des chambres 
spécialisées dans les violences intrafamiliales et 
sexuelles sont créées dans les tribunaux. Nous 
examinons également la possibilité de rendre 
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economisch geweld tegen te gaan.   
 
 
 
 
De communicatie van Justitie in de eerste uren na 
feiten zoals die in Roeselare is een 
evenwichtsoefening tussen transparantie en 
geruststelling van de bevolking enerzijds en de 
bescherming van het onderzoek en de werking van 
de veiligheidsdiensten anderzijds. Ik overleg 
daarover met de zetel en met het openbaar 
ministerie. Deze casus toont hoe nodig dat is. We 
moeten ook een vuist maken tegen lekken vanuit de 
bevoegde diensten naar de pers. Geweld dwingt ons 
te blijven investeren in justitie voor de slachtoffers, 
de nabestaanden en de hele samenleving. 
 

obligatoire l'intervention du Service des créances 
alimentaires dans les cas de violences 
intrafamiliales pour lutter contre la violence 
économique. 
 
La communication du département de la Justice 
durant les premières heures qui suivent des faits tels 
que ceux qui se sont déroulés à Roulers constitue un 
exercice d'équilibre entre la transparence et la 
volonté de rassurer la population, d'une part, et la 
protection de l'enquête et du fonctionnement des 
services de sécurité, d'autre part. Je me concerte à 
ce sujet avec le siège et avec le ministère public. Ce 
cas montre combien ces contacts sont nécessaires. 
Nous devons aussi nous montrer fermes face aux 
fuites d'informations émanant des services 
compétents à destination de la presse. La violence 
nous contraint à poursuivre les investissements 
dans la justice au bénéfice des victimes, des proches 
et de la société dans son ensemble. 
 

11.05  Sophie De Wit (N-VA): Wij willen er samen 

werk van maken. Ons wetsvoorstel werd in januari 
ingediend. We moeten eraan beginnen, want 
controle en dwangmaatregelen zijn nodig. We 
kunnen niet alles vermijden, maar we kunnen wel 
zoveel mogelijk vermijden. De slachtofferapplicatie 
is daar een middel toe. 
 

11.05  Sophie De Wit (N-VA): Nous voulons nous y 

employer ensemble. Notre proposition de loi a été 
déposée au mois de janvier. Nous devons nous y 
atteler, car un contrôle et des mesures coercitives 
s'imposent. Nous ne pouvons pas tout éviter, mais 
nous pouvons éviter un maximum de cas. 
L'application pour les victimes est un des moyens d'y 
parvenir. 
 

11.06  Alexander Van Hoecke (VB): Drie moorden 

die voorkomen hadden kunnen worden! Wat deed 
een Afghaan die in 2015 naar hier werd gehaald 
onder Theo Francken, en die zijn vrouw en kinderen 
mishandelde, nog in ons land? Buitenlandse 
criminelen uitzetten is een politieke keuze, net als 
criminelen straffen. Keuzes die u niet maakt. Dat is 
een loodzware verantwoordelijkheid.  
 

11.06  Alexander Van Hoecke (VB): Trois meurtres 

qui auraient pu être évités! Que faisait encore dans 
notre pays un Afghan qui avait été accueilli ici en 
2015 sous Theo Francken et qui maltraitait sa 
femme et ses enfants? Expulser les criminels 
étrangers est un choix politique, tout comme punir 
les criminels. Des choix que vous ne faites pas. C'est 
une responsabilité très lourde. 
 

11.07  Nathalie Muylle (cd&v): In dit dossier zitten 

veel mitsen en maren. Hadden we maar… U 
noemde goede maatregelen. Ik hoop dat u ze kunt 
realiseren. Ik hoop dat u bijkomende middelen kunt 
binnenhalen, want elk slachtoffer van intrafamiliaal 
geweld is er een te veel.  
 

11.07  Nathalie Muylle (cd&v): Ce dossier comporte 

beaucoup de "si" et de "mais". Si seulement nous 
avions... Vous avez mentionné de bonnes mesures. 
J'espère que vous pourrez les mettre en œuvre. 
J'espère que vous pourrez obtenir des moyens 
supplémentaires, car chaque victime de violence 
intrafamiliale est une victime de trop. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

12 Samengevoegde vragen van 

- Paul Van Tigchelt aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het verbieden van de 
antifabeweging" (56000968P) 
- Julien Ribaudo aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Het verbieden van de antifabeweging" 
(56000969P) 

12 Questions jointes de 

- Paul Van Tigchelt à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'interdiction du 
mouvement Antifa" (56000968P) 
- Julien Ribaudo à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'interdiction du 
mouvement Antifa" (56000969P) 
- Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'interdiction 
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- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het verbieden van antifa" 
(56000974P) 
- Georges-Louis Bouchez aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het geweld van extreemlinks" 
(56000980P) 
 

d'Antifa" (56000974P) 
- Georges-Louis Bouchez à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
violences perpétrées par l'extrême gauche" 
(56000980P) 
 

12.01  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Wat vorige 

week gebeurde tijdens de herdenking van Jean Gol 
is met één woord te omschrijven: schandalig. De 
daders moeten worden gevolgd via de OCAD-lijst, 
worden vervolgd en gestraft. Ik begrijp de 
emotionele reactie, maar het incident aangrijpen om 
de Grondwet en uw en mijn vrijheid van vereniging 
weg te gooien, gaat te ver. Men wil antifa verbieden 
op basis van een wetsontwerp dat de regering de 
macht geeft om een vereniging te verbieden. Die 
macht geven aan de uitvoerende macht, hoort niet 
thuis in een rechtsstaat. In een rechtsstaat pakt een 
rechter verenigingen aan en ik sta klaar om mee te 
werken aan wetgeving daarover. Antifa is overigens 
geen vereniging, het is een ideologie, en die kan 
men niet verbieden.  
 

12.01  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Les incidents 

qui se sont produits la semaine dernière lors de la 
cérémonie d'hommage à Jean Gol peuvent être 
décrits en un mot: scandaleux. Les auteurs doivent 
faire l'objet d'un suivi par le biais de la liste de 
l'OCAM, et être poursuivis et punis. Je comprends la 
réaction émotionnelle, mais se servir de cet incident 
pour balancer la Constitution et la liberté 
d'association qui est la vôtre et la mienne, c'est aller 
trop loin. On souhaite interdire Antifa sur la base d'un 
projet de loi visant à conférer au gouvernement le 
pouvoir d'interdire une association. Donner ce 
pouvoir à l'exécutif est inacceptable dans un État de 
droit. Dans un État de droit, c'est à un juge qu'il 
appartient d'interdire des associations, et je suis prêt 
à coopérer à l'élaboration d'une législation à ce sujet. 
Antifa n'est d'ailleurs pas une association, c'est une 
idéologie, et on ne peut pas interdire une idéologie. 
 

12.02  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Mijnheer de 

MR-minister, uw partijvoorzitter pleit voor een verbod 
op alle antifascistische organisaties en de regering 
wil pro-Palestijnse organisaties of 
klimaatorganisaties verbieden. De heer Bouchez 
heeft zelfs een bericht geretweet waarin ertoe 
opgeroepen wordt om Ecolo te ontbinden. Waar zijn 
we hier mee bezig? 
 
Uw wetsontwerp zou de regering de macht verlenen 
om willekeurig organisaties te verbieden, zonder 
tussenkomst van een rechter, omdat men van 
oordeel is dat ze radicaal zijn. In welke context doet 
u dat? U bent bezig de mensen te dwingen langer te 
werken voor minder pensioen, duizenden gezinnen 
in de armoede te duwen en onze publieke diensten 
af te breken. U wilt degenen die het niet eens zijn 
met uw beleid het zwijgen opleggen. Zo werkt een 
democratie niet.   
 
Zult u, gelet op de kritiek van de 
mensenrechtenorganisaties op uw wetsontwerp dat 
een aanval vormt op het recht van organisatie, het 
recht op vrije meningsuiting en het recht om te 
protesteren, van uw ontwerp afzien?  
 

12.02  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Monsieur le 

ministre du MR, votre président de parti réclame 
l'interdiction de toutes les organisations 
antifascistes, et le gouvernement, celle 
d'organisations pour la Palestine ou pour le climat. 
M. Bouchez a même relayé un tweet pour dissoudre 
Ecolo. Où en est-on? 
 
 
Votre projet de loi donnerait le pouvoir au 
gouvernement d'interdire arbitrairement des 
organisations, sans intervention d'un juge, parce 
qu'on estimerait qu'elles sont radicales. Et dans quel 
cadre faites-vous cela? Vous êtes en train de forcer 
les gens à travailler plus longtemps pour moins de 
pension, de plonger des milliers de familles dans la 
misère et de détruire nos services publics. Vous 
voulez pouvoir faire taire ceux qui contestent vos 
politiques. Ce n'est pas ça, la démocratie. 
 
Au vu des critiques des organisations de protection 
des droits humains envers votre projet qui attaque le 
droit d'organisation, la liberté d'expression et le droit 
de protester, y renoncerez-vous? 
 

12.03  Ortwin Depoortere (VB): Al wie antifa een 

hand boven het hoofd houdt, vergist zich. In heel 
Europa wordt onder die vlag geweld gepleegd en 
worden vernielingen aangericht. Aanhangers 

12.03  Ortwin Depoortere (VB): Quiconque protège 

Antifa se trompe. Dans toute l'Europe, des actes de 
violence et de destruction sont commis sous cette 
bannière. Ses partisans n'hésitent pas à attaquer la 
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schrikken er niet voor terug de politie aan te vallen of 
politici te intimideren. Het is daarom dat ik u durf te 
vragen antifa effectief op de antiterreurlijst te 
plaatsen, te verbieden en eventueel te ontbinden.  
 

police ou à intimider des politiciens. C'est pourquoi 
j'ose vous demander de placer Antifa sur la liste 
antiterroriste, de l'interdire et, éventuellement, de le 
dissoudre. 
 

12.04  Georges-Louis Bouchez (MR): De 

geschiedenis indachtig is het nogal merkwaardig dat 
extreemrechts en extreemlinks het hier opnemen 
voor de fundamentele vrijheden. 
 
Donderdag hebben we hulde gebracht aan een groot 
politicus, Jean Gol. Ter plaatse liep een bijeenkomst 
van linkse jongerenorganisaties uit de hand: er 
braken rellen uit, waarna twaalf politieagenten 
afgevoerd moesten worden naar het ziekenhuis. 
Ook verschillende militanten werden getroffen door 
het geweld. 
 
Wij willen de vrijheid van meningsuiting niet aan 
banden leggen, maar om die vrijheid te beschermen 
moeten we geweld verbieden. We kunnen geen 
enkele toegeving doen als het gaat over 
gewelddadige organisaties van extreemlinks of 
extreemrechts. Nederland, Duitsland en Frankrijk 
hebben maatregelen genomen tegen antifa. Die 
beweging voert immers geen actie voor de sociale 
rechten, maar predikt de opstand en zet zich af tegen 
de openbare orde. 
 
Hoe zult u ingrijpen? U kunt nu al optreden op grond 
van de wet van 2024 en de gemeenschappelijke 
gegevensbank (GGB T.E.R.). 
 

12.04  Georges-Louis Bouchez (MR): Au vu de 

l'histoire, il est extraordinaire que l'extrême droite et 
l'extrême gauche défendent, ici, les libertés 
fondamentales. 
 
Jeudi, nous nous réunissions en hommage à un 
grand politique, Jean Gol. En face, un 
rassemblement des organisations de jeunesse de 
gauche a dégénéré avec des bagarres qui ont 
envoyé douze policiers à l'hôpital. Des militants ont 
subi des violences. 
 
 
Nous ne souhaitons pas interdire la liberté 
d'expression. Mais pour la préserver, il faut interdire 
la violence. Il n'y a aucun compromis à avoir à l'égard 
des organisations violentes, d'extrême gauche ou 
d'extrême droite. Les Pays-Bas, l'Allemagne et la 
France ont pris des dispositions contre les Antifa, car 
ils militent pour la révolte, contre l'ordre public et non 
pour les droits sociaux. 
 
 
 
Comment comptez-vous intervenir? Vous pouvez 
déjà agir sur base de la loi de 2024 et la Banque de 
données commune (BDC). 
 

12.05 Minister Bernard Quintin (Frans): Op 

18 september was Luik het toneel van geweld en 
antisemitisme. Het graf van Jean Gol werd 
geschonden, senioren kregen projectielen naar hun 
hoofd, en van enkele deelnemers aan het 
huldebetoon werd de jas beklad met hakenkruisen.  
 

12.05  Bernard Quintin, ministre (en français): À 

Liège, le 18 septembre, la violence et l'antisémitisme 
se sont exprimés. La tombe de Jean Gol a été 
profanée. Des personnes âgées ont été visées par 
des jets de projectiles. Des participants à l'hommage 
ont vu leur veste taguée par d'infâmes croix 
gammées. 
 

Het was een aanslag op de democratie. 
 

Ce fut une insulte à la démocratie.  
 

(Nederlands) Dat was inderdaad schandalig en 
onaanvaardbaar. 
 

(En néerlandais) C’était effectivement scandaleux et 
intolérable. 
 

(Frans) De personen op wie men hakenkruisen 
gespoten heeft, zijn gewoon maar leden van een 
democratische partij, die hulde kwamen brengen 
aan een minister van staat, wiens waarden, zoals 
verdraagzaamheid, altijd gewaardeerd werden. 
 
Over die ernstige feiten hebben vele politici 
gezwegen. Sommigen waren zelfs blij dat de 
democratie met de voeten getreden werd. Dat is 
schandalig.  
 

(En français) Les personnes sur qui on a tagué des 
croix gammées sont simplement membres d'un parti 
démocratique, et venaient rendre hommage à un 
ministre d'État dont les valeurs de tolérance ont 
toujours été saluées. 
 
Face à ces actes graves, de nombreux politiques se 
sont tus, certains se sont même réjouis de ce 
piétinement de la démocratie. C'est indigne. 
 

(Nederlands) De onderzoeken lopen en ik heb er alle (En néerlandais) Les enquêtes sont en cours et j’ai 
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vertrouwen in dat justitie en de politie van Luik, 
gesteund door de federale politie, alles zullen doen 
om de relschoppers te identificeren en te straffen.  
 

toute confiance dans le fait que la justice et la police 
de Liège, appuyée par la police fédérale, mettront 
tout en œuvre pour identifier et punir les fauteurs de 
troubles. 
 

(Frans) De amokmakers zullen streng gestraft 
worden voor de toegediende slagen. Mijn beleid van 
nultolerantie voor geweld tegen politieagenten zal 
toegepast worden.  
 

(En français) Les fauteurs de troubles devront être 
punis sévèrement pour les coups portés. Ma 
politique de tolérance zéro à l'égard de la violence 
contre les policiers s'appliquera. 
 

(Nederlands) Met betrekking tot het verbod op de 
antifabeweging heb ik in de ministerraad een 
voorontwerp van wet ingediend dat voorziet in de 
invoering van een specifiek en aangepast wettelijk 
kader. Dat biedt de mogelijkheid om de activiteiten 
van organisaties en personen die een ernstige en 
actuele bedreiging voor de openbare orde en 
veiligheid vormen, stop te zetten. 
 

(En néerlandais) En ce qui concerne l'interdiction du 
mouvement Antifa, j'ai présenté au Conseil des 
ministres un avant-projet de loi prévoyant 
l'instauration d'un cadre légal spécifique et adapté. Il 
permettra de mettre fin aux activités d'organisations 
et de personnes constituant une menace sérieuse et 
actuelle pour l'ordre public et la sécurité. 
 

(Frans) Ik ben van plan om zo snel mogelijk met 
deze tekst naar het Parlement te komen. Wie haat 
zaait in onze samenleving, moet verantwoording 
afleggen voor zijn daden.  
 
In de GGB kunnen voortaan zowel personen als 
groeperingen opgenomen worden. We zullen zien in 
welke mate de antifabeweging aan de databank 
toegevoegd moet worden.  
 
Ik zal alles in het werk stellen om de vrijheid van 
gedachte, van meningsuiting, van vereniging, van 
vergadering en van betogen te beschermen, want 
dat zijn de pijlers van onze liberale democratie. De 
wetgeving strekt er precies toe deze fundamentele 
vrijheden te beschermen. Ik ben verantwoordelijk 
voor de openbare orde en de openbare rust. Er zal 
in onze samenleving nooit plaats zijn voor geweld, 
uit welke hoek het ook komt. De wet is de wet.   
 

(En français) Je compte présenter ce texte au 
Parlement au plus vite. Quiconque répand la haine 
dans notre société devra répondre de ses actes. 
 
 
La BDC peut désormais lister tant des personnes 
que des groupes. Nous verrons dans quelle mesure 
les Antifa devraient y être inscrits. 
 
 
Je ferai tout pour protéger la liberté de pensée, 
d'expression, d'association, de réunion et de 
manifestation, piliers de notre démocratie libérale. 
Protéger ces droits fondamentaux, c'est l'objet 
même de la Loi. Je suis responsable de l'ordre et de 
la tranquillité publics. Il n'y aura jamais aucune place 
dans notre société pour la violence, d'où qu'elle 
vienne. La loi, c'est la loi. 
 

12.06  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Geweld, of het 

nu van links, rechts of uit jihadistische hoek komt, 
moet worden aangepakt, maar wel binnen de 
marges van onze rechtsstaat. Uw wetsontwerp 
vormt een hellend vlak: vandaag betreft het antifa, 
morgen kan het de PVDA of het Vlaams Belang zijn. 
U kunt de grootste tegenstander van hun ideeën zijn, 
maar in dit land en Parlement mogen ze hun mening 
uiten.  
 

12.06  Paul Van Tigchelt (Open Vld): La violence, 

qu'elle provienne de la gauche, de la droite ou des 
milieux djihadistes, doit être combattue, mais dans 
les limites de notre État de droit. Votre projet de loi 
constitue un dangereux précédent: aujourd'hui, il 
concerne Antifa, demain, ce pourrait être le PTB ou 
le Vlaams Belang. Vous pouvez être le plus grand 
adversaire de leurs idées, mais dans ce pays et au 
sein de ce Parlement, ils ont le droit d'exprimer leur 
opinion. 
 

12.07  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Het grootste 

geweld gaat uit van uw antisociaal beleid! (Rumoer) 
 
 
Er bestaan al wetten om personen die zich schuldig 
maken aan geweld te vervolgen. De maatregelen die 
u wilt nemen zijn bedoeld om de protesten de kop in 
te drukken, zoals Trump dat doet in de Verenigde 

12.07  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): La principale 

violence, c'est celle de vos politiques antisociales! 
(Tumulte) 
 
Il existe déjà des lois pour poursuivre les personnes 
coupables de violences. Les mesures que vous 
voulez prendre visent à museler la contestation, 
comme Trump le fait aux États-Unis, en attaquant les 
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Staten, door de tegenmachten aan te vallen. U weet 
dat de mensen in opstand zullen komen tegen uw 
antisociale en antidemocratische maatregelen en u 
wilt ze de mond snoeren! U wilt de vrijheid 
beschermen, maar alleen als die u goed uitkomt. 
 
Dat zal niet werken en ik roep de burgers op om op 
14 oktober de straat op te gaan om te protesteren 
tegen het beleid van uw regering! 
 

contre-pouvoirs. Vous savez que les gens vont se 
révolter contre vos mesures antisociales et 
antidémocratiques et vous voulez les bâillonner! 
Vous voulez protéger la liberté, mais uniquement 
quand elle est de votre côté. 
 
Cela ne marchera pas et j'appelle les gens à sortir 
dans la rue le 14 octobre contre les politiques de 
votre gouvernement! 
 

12.08  Ortwin Depoortere (VB): Er is inderdaad een 

verschil tussen de vrije meningsuiting en het geweld 
van antifa, dat gepaard gaat met politieke intimidatie 
en vandalisme tegen ordediensten en politieke 
tegenstanders. Antifa is georganiseerd als een 
terreurbeweging. Zet ze dus op de antiterreurlijst. 
 

12.08  Ortwin Depoortere (VB): Il y a effectivement 

une différence entre la liberté d'expression et la 
violence d'Antifa, qui s'accompagne d'intimidations 
politiques et de vandalisme à l'encontre des forces 
de l'ordre et des opposants politiques. Antifa est 
organisée comme un mouvement terroriste. Il 
convient donc de l'inscrire sur la liste des 
organisations terroristes. 
 

12.09  Georges-Louis Bouchez (MR): Die 

gewelddaden hadden unaniem veroordeeld moeten 
worden, maar we hebben gezien dat een 
parlementslid ze toejuichte en dat sommige 
partijvoorzitters ze niet hebben afgekeurd. Een 
PVDA-parlementslid heeft opgeroepen tot sociale 
opstand: bij de PVDA bent u aanhangers van 
anarchie en verklaart u dat de opstand niet vanuit het 
Parlement, maar van de straat zal komen. U bent 
dus medeverantwoordelijk voor zulk geweld. 
(Applaus bij MR, N-VA en VB) 
 

12.09  Georges-Louis Bouchez (MR): Ces actes 

de violence auraient dû être sanctionnés à 
l'unanimité. Mais on a vu une députée s'en réjouir, et 
des présidents de partis ne pas les condamner. Un 
député du PTB vient d'inciter à la révolte sociale: au 
PTB vous êtes les tenants du désordre, vous dites 
que la révolte passera par la rue et pas par le 
Parlement, vous êtes donc aussi responsables de 
ces violences. (Applaudissements sur les bancs du 
MR, de la N-VA et du VB) 
 

12.10  Axel Ronse (N-VA): Een PVDA-

volksvertegenwoordiger heeft zopas opgeroepen om 
zich met geweld te verzetten tegen 
regeringshervormingen. 
 
De voorzitter: Ik zal dat verifiëren in het verslag. 
Indien dat het geval is, zal dat uit het verslag worden 
geschrapt. Het parlementaire debat moet binnen de 
regels van de wet worden gevoerd. 
 

12.10  Axel Ronse (N-VA): Un représentant du PTB 

vient d'appeler à s'opposer avec violence aux 
réformes du gouvernement. 
 
 
Le président: Je vérifierai dans le compte rendu. Si 
tel est le cas, ces propos seront effacés du compte 
rendu. Le débat parlementaire doit respecter la loi. 
 

12.11  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Ik 

ben verbijsterd dat de heer Ronse het woord kreeg. 
Mogen nu alle parlementsleden hun mening 
daarover verkondigen? U hoort de voorzitter van het 
hele Parlement te zijn en niet enkel van de N-VA-
fractie.  
 
De voorzitter: Als ik voorzitter van de N-VA-fractie 
was geweest, dan had ik u nu niet het woord 
verleend. Ik heb dat gedaan, omdat mij werd gemeld 
dat er niet-parlementaire taal zou zijn gebruikt.  
 

12.11  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Je 

suis stupéfait que M. Ronse ait eu la parole. Tous les 
parlementaires peuvent-ils désormais donner leur 
avis sur le sujet? Vous devez être le président de 
l'ensemble du Parlement et pas uniquement celui du 
groupe N-VA. 
 
Le président: Si je n'étais que le président du 
groupe N-VA, je ne vous aurais pas donné la parole. 
J'ai accordé la parole à M. Ronse parce que l'emploi 
d'un langage non parlementaire m'a été signalé. 
 

12.12  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Ik heb het 

bekladden van het graf van Jean Gol krachtdadig 
veroordeeld. Toen ik staatssecretaris was, ben ik 
steeds opgetreden tegen racisme en antisemitisme.  
 

12.12  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): J'ai condamné 

fermement la profanation de la tombe de Jean Gol. 
Quand j'étais secrétaire d'État, j'ai toujours agi 
contre le racisme et l'antisémitisme. 
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Mijnheer de minister, u bent vergeten het volgende 
te vermelden: tijdens de eerste overlegmomenten 
met de ordediensten bleek dat men rekening moest 
houden met grote risico's op verstoringen. De 
organisatoren hebben beslist om die analyse naast 
zich neer te leggen en hebben geweigerd om andere 
mogelijke locaties voor de herdenkingsplechtigheid 
in overweging te nemen.  
 

Monsieur le ministre, vous avez omis ceci: lors des 
premières concertations avec les forces de l'ordre, il 
est apparu qu'il fallait tenir compte de risques élevés 
de perturbations. Les organisateurs ont décidé de 
les ignorer et ont refusé les pistes de délocalisation. 
 

De voorzitter: Ik verzoek u om u enkel op het 
incident te richten. Het gaat nu over het mogelijke 
gebruik van niet-parlementaire taal. 
 

Le président: Je vous demande de ne vous 
exprimer que sur cet incident. Il s'agit à présent de 
l'éventuel recours à un langage non parlementaire. 
 

12.13  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Een 

parlementslid heeft tot een betoging opgeroepen 
toen hij het had over de harde en antisociale 
maatregelen die door deze regering genomen 
worden. Mijnheer de voorzitter, wij hebben het recht 
om hier in het Parlement een politiek standpunt tot 
uiting te brengen en ook om tot actie op te roepen. 
Vanzelfsprekend hebben wij het geweld 
veroordeeld. Het geweld ging overigens niet van ons 
uit.  
 

12.13  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Un député a 

appelé à une manifestation, parlant de la violence 
des mesures antisociales prises par le 
gouvernement. Monsieur le président, on a le droit 
d'exprimer une prise de position politique, ici au 
Parlement, et d'appeler aussi à une action. Bien sûr 
nous avons condamné les violences. Nous n'étions 
d'ailleurs pas à la manœuvre. 
 

12.14  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Ik was 

verwonderd dat iemands woorden zouden worden 
geschrapt uit het verslag. Elkeen heeft recht op zijn 
mening, ook de idioot. Men is parlementair 
onschendbaar en verantwoordelijk voor wat men 
zegt. Wij hebben het hier over de vrijheid van 
meningsuiting, maar het enige dat wordt gedaan, is 
beginnen met elkaar te beteugelen.  
 
 
De voorzitter: Ik verwijs naar artikel 66 van het 
Reglement. Ik heb niet verklaard dat ik schrap, wel 
dat ik de uiteenzetting zal bekijken. Uiteraard is ieder 
lid parlementair onschendbaar, maar dat is heel wat 
anders dan desgevallend het niet toepassen van 
artikel 66. 
 

12.14  Jean-Marie Dedecker (INDEP): J'ai été 

surpris d'entendre que les propos tenus par un 
député seraient potentiellement supprimés du 
compte rendu. Chacun a le droit d'exprimer son 
opinion, même les idiots. Les députés jouissent de 
l'immunité parlementaire et sont responsables des 
propos qu'ils tiennent. Nous parlons ici de la liberté 
d'expression, mais nous nous occupons surtout de 
nous censurer les uns les autres. 
 
Le président: Je me réfère à l'article 66 du 
Règlement. Je n'ai pas déclaré que j'allais supprimer 
les paroles du député, mais que j'examinerai son 
intervention. Il va de soi que chaque député 
bénéficie de l'immunité parlementaire, mais c'est 
très différent de la non-application, le cas échéant, 
de l'article 66. 
 

12.15  Georges-Louis Bouchez (MR): Het 

vragenuur dient om antwoorden van de regering te 
krijgen. De PVDA maakt er echter gebruik van om op 
te roepen tot staking en maakt daar filmpjes van die 
nadien op Facebook zullen worden gepost om het 
volk op te hitsen. 
 

12.15  Georges-Louis Bouchez (MR): La séance 

de questions sert à obtenir des réponses de la part 
du gouvernement. Or le PTB l'utilise pour appeler à 
la grève, pour pouvoir filmer des vidéos qu'il publiera 
sur Facebook pour agiter la société. 
 

De voorzitter: Er is geen verbod op het oproepen tot 
sociaal verzet. Ik zal die grens nauwlettend 
bewaken. 
 

Le président: Il n'est pas interdit d'appeler à la 
contestation sociale. Je veillerai attentivement à ce 
que cette limite ne soit pas franchie. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

13 Samengevoegde vragen van 

- Axel Weydts aan Theo Francken (Defensie, 
belast met Buitenlandse Handel) over "Nieuwe 

13 Questions jointes de 

- Axel Weydts à Theo Francken (Défense, chargé 
du Commerce extérieur) sur "Les nouveaux 



CRABV 56 PLEN 064 25/09/2025  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

23 

dronevluchten boven Deense luchthavens en de 
toenemende Russische dreiging" (56000967P) 
- Stéphane Lasseaux aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De beveiliging van het luchtruim 
tegen binnendringende drones" (56000983P) 
 

survols de drones au-dessus d'aéroports danois 
et la menace croissante de la Russie" (56000967P) 
- Stéphane Lasseaux à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La sécurité de l’espace aérien face 
à l’invasion des drones" (56000983P) 
 

13.01  Axel Weydts (Vooruit): Poetin is ons aan het 

testen en pesten, met Russische drones boven 
Polen, drones boven Denemarken, 
gevechtsvliegtuigen boven Estland en 
spionageschepen in onze Noordzee. Gelukkig heeft 
de NAVO koelbloedig en daadkrachtig gereageerd, 
maar wat als onze burgers straks echt bedreigd 
worden? 
 
Is ons land klaar om het hoofd te bieden aan de 
groeiende dreiging? 
 

13.01  Axel Weydts (Vooruit): Poutine nous teste et 

nous harcèle en faisant voler des drones russes au-
dessus de la Pologne et du Danemark ainsi que des 
avions de combat dans le ciel estonien, et en faisant 
naviguer des navires espions dans notre mer du 
Nord. L'OTAN a heureusement réagi avec sang-froid 
et détermination, mais que ferons-nous si nos 
concitoyens se retrouvent réellement menacés? 
 
Notre pays est-il prêt à affronter la menace 
croissante? 
 

13.02  Stéphane Lasseaux (Les Engagés): De 

voorbije dagen hebben Denemarken en Noorwegen 
sommige luchthavens gesloten omdat er drones hun 
luchtruim binnengedrongen waren. De Deense 
eerste minister had het over zeer ernstige 
bedreigingen. 
 
Blijkbaar willen welbepaalde actoren de aandacht 
trekken of hun toestellen testen, maar tot op heden 
is er geen bewijs dat deze bedreigingen verband 
houden met de oorlog die Rusland voert. 
 
We moeten echter waakzaam blijven en snel 
onderzoeken hoe we onze kritieke infrastructuur, die 
door drones bedreigd kan worden, kunnen 
beschermen. 
 
Onze toekomstige vijand zal moderne technologieën 
gebruiken om onze infrastructuur lam te leggen en 
zo de overheid te destabiliseren. 
 
Zijn we in staat om drones die onze kritieke 
infrastructuur bedreigen snel op te sporen? Kunnen 
Defensie, de politie en de bedrijven die deze 
voorzieningen beheren het hoofd bieden aan deze 
risico's van binnendringende drones? Is de 
wetgeving op dit gebied voldoende duidelijk? 
 

13.02  Stéphane Lasseaux (Les Engagés): Ces 

derniers jours, le Danemark et la Norvège ont fermé 
certains aéroports à cause de drones circulant dans 
leur espace aérien. La première ministre danoise a 
parlé de menaces très graves. 
 
 
Il semblerait que des acteurs déterminés veuillent se 
faire remarquer ou s’entraîner mais à ce jour, rien ne 
prouve que ces menaces sont liées à la guerre 
menée par la Russie. 
 
Il faut toutefois rester vigilant et analyser rapidement 
comment protéger nos infrastructures critiques 
susceptibles d'être menacées par des drones. 
 
 
Notre futur ennemi utilisera les technologies 
modernes pour paralyser nos infrastructures afin de 
déstabiliser l’État. 
 
Avons-nous la capacité de détecter rapidement des 
drones menaçant nos infrastructures critiques? La 
Défense, la police et les entreprises gérant ces 
infrastructures peuvent-elles faire face à ces risques 
d'intrusion par drone? La loi est-elle suffisamment 
claire en la matière? 
 

13.03 Minister Bernard Quintin (Frans): De drones 

die over de luchthavens van Kopenhagen en Oslo 
gevlogen zijn, waarschuwen ons voor de potentiële 
bedreigingen voor onze maatschappij.  
 

13.03  Bernard Quintin, ministre (en français): Le 

survol des aéroports de Copenhague et d'Oslo par 
des drones nous alerte sur les menaces potentielles 
pour notre société. 
 

(Nederlands) De luchthavens zijn kritieke entiteiten 
die hun eigen risicoanalyse uitvoeren. Op basis 
daarvan moeten ze maatregelen nemen, zoals 
detectie en rapportering van incidenten. 
 

(En néerlandais) Les aéroports constituent des 
entités critiques qui procèdent à leur propre analyse 
de risques. Ils doivent prendre des mesures sur cette 
base, telles que la détection et la notification 
d’incidents. 
 

(Frans) Onze veiligheids- en (En français) Nos services de sécurité et d'analyse 
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dreigingsanalysediensten zijn dag en nacht paraat 
en beschikken over zeer goede informatie. Het 
OCAD voert een risicoanalyse uit; het Nationaal 
Crisiscentrum coördineert de interne maatregelen 
van kritieke entiteiten en de externe maatregelen 
van de politie en andere veiligheidsdiensten. 
 
Gezien de geopolitieke ontwikkelingen en de 
toenemende risico’s moeten onze kritieke 
infrastructuren kunnen blijven functioneren in om het 
even welke omstandigheden. 
 

de la menace sont à pied d'œuvre 24 h/24 et très 
bien renseignés. L'OCAM réalise une analyse des 
risques; le Centre national de crise coordonne les 
mesures internes prises par les entités critiques et 
les mesures externes prises par la police et les 
autres services de sécurité.  
 
Face aux évolutions géopolitiques et aux risques 
croissants, nos infrastructures critiques doivent 
pouvoir continuer à fonctionner quelle que soit la 
situation. 
 

(Nederlands) Ik heb een wetsontwerp ingediend om 
de wetgeving aan te passen aan de dreigingen die 
onze samenleving voor nieuwe uitdagingen 
plaatsen. Ik vraag iedereen in het halfrond om 
rekening te houden met de urgentie van de situatie, 
in het belang van onze burgers. We moeten 
voorbereid zijn op alle scenario's. 
 

(En néerlandais) J'ai déposé un projet de loi visant à 
adapter la législation aux menaces qui posent de 
nouveaux défis à notre société. Je demande à 
l'ensemble des membres de cet hémicycle de tenir 
compte de l'urgence de la situation, dans l'intérêt de 
nos concitoyens. Nous devons être prêts à faire face 
à tous les scénarios. 
 

(Frans) In het licht van de toenemende dreigingen 
moet er dus verder geïnvesteerd worden in die 
kritieke infrastructuur. 
 

(En français) Il faut donc toujours poursuivre les 
investissements dans ces infrastructures critiques 
face aux menaces qui se développent. 
 

(Nederlands) We moeten vooruitzien en mogen 
geen tijd verliezen. 
 

(En néerlandais) Nous devons être prévoyants et 
nous ne pouvons pas perdre de temps. 
 

13.04  Axel Weydts (Vooruit): In tegenstelling tot de 

naïeve oppositie zal deze regering investeren in 
veiligheid, niet om ten oorlog te trekken maar om 
onze mensen te beschermen. 
 

13.04  Axel Weydts (Vooruit): Contrairement à 

l'opposition naïve, ce gouvernement choisit d'investir 
dans la sécurité, non pas pour partir en guerre mais 
pour protéger notre population. 
 

13.05  Stéphane Lasseaux (Les Engagés): In de 

toekomst zullen onze vijanden cyberaanvallen 
uitvoeren. De oorlog zal een hybride oorlog zijn met 
de bedoeling om de Staat en de bevolking via 
desinformatie te destabiliseren.  
 

13.05  Stéphane Lasseaux (Les Engagés): Notre 

futur ennemi procédera à des cyberattaques. La 
guerre sera hybride et aura pour but de déstabiliser 
l'État et la population par la désinformation.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

14 Vraag van Florence Reuter aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De digitale 
meerderjarigheid voor de toegang tot sociale 
media" (56000975P) 
 

14 Question de Florence Reuter à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "La majorité numérique pour 
l'accès aux réseaux sociaux" (56000975P) 
 

14.01  Florence Reuter (MR): De voorzitster van de 

Europese Commissie, daarin gesteund door 
Frankrijk, Griekenland en Spanje, heeft onlangs haar 
steun uitgesproken voor een verbod op sociale 
media voor jongeren, die online te veel risico's lopen. 
De leeftijdsgrens werd echter nog niet duidelijk 
vastgesteld. Dit is een echte maatschappelijke 
discussie. 
 
Heeft de regering al een standpunt ingenomen over 

14.01  Florence Reuter (MR): La présidente de la 

Commission européenne, soutenue par la France, la 
Grèce et l'Espagne, a récemment montré son 
soutien à l'interdiction des réseaux sociaux pour les 
jeunes qui y sont confrontés à de trop nombreux 
risques. La limite d'âge n'est toutefois pas encore 
fixée clairement. Il s'agit d'un vrai débat de société.  
 
 
Le gouvernement a-t-il déjà pris position sur cette 
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dit verbod? In Frankrijk werd er een parlementair 
verslag gepubliceerd waarin een verbod wordt 
geadviseerd. Wat zullen de sancties zijn? Hoe zal de 
controle worden georganiseerd? 
 
Wat is de stand van zaken in België? We moeten de 
ouders nú geruststellen. 
 

interdiction? La France dispose déjà d'un rapport 
parlementaire préconisant l'interdiction. Quelles 
seront les sanctions? Comment le contrôle sera-t-il 
organisé? 
 
Où en sommes-nous en Belgique? Il faut rassurer 
les parents aujourd'hui. 
 

14.02 Minister Vanessa Matz (Frans): Ik deel uw 

bezorgdheid al geruime tijd. 
 
Er zijn steeds meer getuigenissen over de gevaren 
waaraan onze jongeren worden blootgesteld. De 
talrijke gevaren van TikTok werden onlangs onder 
de aandacht gebracht door een Franse 
parlementaire commissie. 
 
Binnenkort zal er hierover een belangrijk debat 
gehouden worden in de commissies voor Justitie en 
Economie. Ik heb het Parlement hierbij willen 
betrekken, dat na de hoorzittingen met deskundigen 
aanbevelingen zal kunnen formuleren. 
 

14.02  Vanessa Matz, ministre (en français): Je 

partage depuis longtemps votre préoccupation.  
 
Les témoignages se multiplient sur les dangers 
auxquels nos jeunes sont exposés. Les nombreux 
dangers que représente TikTok ont été soulignés 
récemment par une commission parlementaire 
française. 
 
Un débat important se tiendra prochainement en 
commissions de la Justice et de l'Économie à ce 
sujet. J'ai voulu y associer le Parlement qui pourra 
formuler des recommandations à la suite des 
auditions d'experts. 
 

Wij willen dat u deelhebt aan de aanbevelingen en 
de gemaakte keuzes. Het Parlement is aan zet.  
 
 
Op Europees niveau hebben we samen met de 
deelgebieden een akkoord bereikt en zullen we ons 
standpunt tijdens de volgende Europese Raad 
verdedigen. Het handelt met name over een 
leeftijdscontrole van de gebruikers.  
 

Nous voulons que vous soyez partie prenante des 
recommandations et des options prises. Le 
Parlement a la main. 
 
Au niveau européen, nous sommes parvenus à un 
accord avec les entités fédérées et nous défendrons 
notre position au prochain Conseil européen. Il s'agit 
notamment d'un contrôle de l'âge des utilisateurs. 
 

14.03  Florence Reuter (MR): Ik geef de voorkeur 

aan sensibilisering en preventie boven een verbod, 
maar er moeten maatregelen genomen worden om 
onze kinderen te beschermen.  
 
Ik ben blij te horen dat er met het Parlement debatten 
georganiseerd zullen worden. We moeten inderdaad 
alle betrokkenen horen.  
 
We moeten de nadruk leggen op opvoeding en 
preventie, maar dat is ontoereikend in het licht van 
het grote gemak waarmee men tegenwoordig 
toegang kan krijgen tot de sociale netwerken.  
 

14.03  Florence Reuter (MR): Je préfère la 

sensibilisation et la prévention aux interdictions mais 
des mesures doivent être prises pour protéger nos 
enfants. 
 
Je suis heureuse d'entendre que des débats seront 
menés avec le Parlement. Il faut effectivement 
entendre tout le monde. 
 
Il faut insister sur l'éducation et la prévention mais 
c'est insuffisant face à l'accès tellement facile aux 
réseaux sociaux aujourd'hui. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

15 Vraag van Xavier Dubois aan Anneleen Van 

Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over 
"De verbintenis van de regering met betrekking 
tot een waardige opvang" (56000984P) 
 

15 Question de Xavier Dubois à Anneleen Van 

Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur 
"L'engagement du gouvernement pour un accueil 
digne" (56000984P) 
 

15.01  Xavier Dubois (Les Engagés): Toen u in de 

commissie gevraagd werd naar de gevolgen die de 
crisismaatregelen waartoe afgelopen zomer werd 

15.01  Xavier Dubois (Les Engagés): Interrogée en 

commission, vous avez objectivé les conséquences 
des mesures de crise décidées cet été pour la 
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besloten zouden hebben voor het opvangbeleid, 
hebt u een en ander geobjectiveerd. Sommigen 
beweerden dat er 3.000 mensen op straat zouden 
belanden. Het zijn er uiteindelijk 189, plus vier 
gezinnen die in een ander land al internationale 
bescherming kregen. Er zijn ook gezinnen die een 
plaats in een terugkeercentrum hebben geweigerd. 
 
Onze fractie heeft altijd kritiek geuit op het gebrek 
aan vooruitziendheid van de vorige regeringen, 
waardoor 2.000 tot 3.000 alleenstaande mannen op 
straat moesten slapen. 
 
Welke maatregelen neemt u om ervoor te zorgen dat 
er deze winter geen enkele asielzoeker op straat 
hoeft te leven? Werd u al veroordeeld? Zo ja, zult u 
tegen die uitspraken hoger beroep aantekenen? Wat 
is de bezettingsgraad van het opvangnetwerk? 
 

politique de l'accueil. Ce ne sont pas 3 000 
personnes qui seront à la rue, comme cela a été dit, 
mais 189 personnes, et quatre familles qui disposent 
d'une protection internationale dans un autre pays. 
De plus, certaines familles ont refusé des places 
dans un centre de retour.  
 
 
Notre groupe a toujours critiqué le manque 
d'anticipation des gouvernements précédents qui a 
jeté entre 2 000 et 3 000 hommes seuls dans la rue.  
 
 
Quelles sont vos mesures pour qu'aucun demandeur 
d'asile ne vive cet hiver dans la rue? Avez-vous fait 
l'objet de condamnations? Si oui, déposerez-vous 
des recours? Quel est le taux d'occupation du 
réseau d'accueil?  
 

15.02 Minister Anneleen Van Bossuyt (Frans): 

Onder de vivaldiregering belandden veel mensen die 
recht hadden op opvang, op straat. Onze 
crisismaatregelen strekken ertoe de instroom te 
beperken, de uitstroom te verhogen en misbruik te 
bestrijden, zodat degenen die echt recht hebben op 
opvang ook waardige opvang krijgen. 
Overeenkomstig het regeerakkoord voorzien we in 
tijdelijke opvangcentra voor de winter. 
 
Sinds het begin van de legislatuur werd de Belgische 
Staat 466 keer veroordeeld. De afgelopen vier 
weken werd Fedasil 19 keer veroordeeld, tegen 
146 keer in dezelfde periode in 2024.  
 
Fedasil kreeg 13 veroordelingen wegens de 
crisismaatregelen, waaronder 10 voor personen met 
een M-status. Elke keer hebben we derdenverzet 
aangetekend. De bezettingsgraad van het 
opvangnetwerk bedraagt 92,84 %, d.i. lager dan 
vorig jaar. 
 

15.02  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

français): Sous le gouvernement Vivaldi, de 
nombreuses personnes ayant droit à l'accueil se 
retrouvaient à la rue. Nos mesures de crise visent à 
réduire l'afflux, accroître le flux sortant et lutter contre 
les abus pour garantir un accueil digne à ceux qui y 
vraiment droit. Conformément à l'accord de 
gouvernement, nous prévoyons des centres 
d'accueil temporaires pour l'hiver.  
 
Depuis le début de la législature, l'État belge a été 
condamné 466 fois. Lors des quatre dernières 
semaines, Fedasil a été condamnée 19 fois, contre 
146 fois pour la même période en 2024.  
 
Fedasil a reçu 13 condamnations pour les mesures 
de crise, dont 10 pour des bénéficiaires d'un 
statut M. Chaque fois, nous avons introduit un 
recours par la voie de la tierce opposition. Le taux 
d'occupation du réseau d'accueil est de 92,84 %, 
moins que l'année dernière.  
 

15.03  Xavier Dubois (Les Engagés): Die positieve 

balans staat in schril contrast met die van de 
vivaldiregering, die 3.000 alleenstaande mannen op 
straat liet slapen, 9.000 keer veroordeeld werd 
wegens niet-naleving van de opvangregels en 
1,8 miljoen euro aan boetes moest betalen. Toch 
moet er nog veel gebeuren. Wij zullen aan uw zijde 
staan om ervoor te zorgen dat dit opvangbeleid de 
mensenrechten en de waardigheid van de 
asielzoekers respecteert. 
 

15.03  Xavier Dubois (Les Engagés): Ce bilan 

positif tranche avec celui de la Vivaldi qui a laissé 
3 000 hommes seuls dans la rue, a reçu 
9 000 condamnations de l'État pour non-respect des 
règles d'accueil et 1,8 millions d'euros d'amendes. 
Mais il reste beaucoup à faire. Nous serons à vos 
côtés pour que cette politique d'accueil respecte la 
dignité des demandeurs d'asile et les droits humains.  
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Ik heb intussen het verslag 
ontvangen van het betoog van de heer Ribaudo. Ik 
zie geen reden om daaruit woorden te schrappen.  
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Entre-temps, j'ai reçu le compte rendu 
de l'intervention de M. Ribaudo. Je ne vois aucune 
raison d'y supprimer des mots. 
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Interpellaties 

 

Interpellations 

 

16 Samengevoegde interpellaties van 

- Marie Meunier aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De afschaffing van de 
federale subsidies voor de winteropvang en het 
winterplan" (56000129I) 
- François De Smet aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid) over "Het 
afbouwen van de federale financiering voor de 
winterplannen van grote steden" (56000130I) 
- Matti Vandemaele aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid) over "Het 
schrappen van de subsidies voor de 
winteropvang" (56000133I) 
- Sarah Schlitz aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De schrapping van de 
financiering van het winterplan" (56000135I) 
- Raoul Hedebouw aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid) over "De 
schrapping van de federale subsidies voor het 
winterplan" (56000136I) 
 

16 Interpellations jointes de 

- Marie Meunier à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La fin des 
subventions fédérales liées à l'accueil hivernal et 
au plan grand froid" (56000129I) 
- François De Smet à Anneleen Van Bossuyt 
(Asile, Migration, Intégration sociale, chargée de 
la Politique des Grandes Villes) sur "Le 
définancement fédéral dans le cadre des plans 
grand froid des grandes villes" (56000130I) 
- Matti Vandemaele à Anneleen Van Bossuyt 
(Asile, Migration, Intégration sociale, chargée de 
la Politique des Grandes Villes) sur "La 
suppression des subsides pour l'accueil hivernal" 
(56000133I) 
- Sarah Schlitz à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La fin du 
financement du plan grand froid" (56000135I) 
- Raoul Hedebouw à Anneleen Van Bossuyt 
(Asile, Migration, Intégration sociale, chargée de 
la Politique des Grandes Villes) sur "La 
suppression des subsides fédéraux pour le plan 
grand froid" (56000136I) 
 

16.01  Marie Meunier (PS): Het is schandalig en 

onverantwoordelijk om de federale subsidies voor 
het winterplan, die tot op heden aan vijf grootsteden 
toegekend werden, te schrappen. Met dat plan 
worden elke winter levens gered. U rechtvaardigt die 
keuze door te verwijzen naar de zogenaamde 
usurperende bevoegdheden, alsof mensenlevens 
tot institutionele kwesties en besparingsposten 
gereduceerd kunnen worden. In het 
samenwerkingsakkoord tussen de federale overheid 
en de deelgebieden over dakloosheid verbinden alle 
partijen zich ertoe om tijdens de winter in huisvesting 
of maatschappelijke begeleiding te voorzien. 
 
Uw beslissing valt op het slechtst mogelijke moment, 
namelijk dat waarop de rijen voor de OCMW’s ten 
gevolge van uw hervorming van de 
werkloosheidsuitkeringen nog langer zullen worden 
en het aantal daklozen toeneemt. Het winterplan 
was tijdelijk en ontoereikend, maar door het af te 
schaffen zullen er mensen in onze straten van de 
koude omkomen.  
 

16.01  Marie Meunier (PS): Il est honteux et 

irresponsable de supprimer les subventions 
fédérales du plan grand froid accordées jusqu'à 
aujourd'hui à cinq grandes villes. Ce plan sauve des 
vies chaque hiver. Vous justifiez ce choix par des 
soi-disant compétences usurpées, comme si des 
vies humaines pouvaient se réduire à des questions 
institutionnelles et à des découpages budgétaires. 
Dans l'accord de coopération entre l'autorité fédérale 
et les entités fédérées sur le sans-abrisme, toutes 
les parties s'engagent à fournir un hébergement ou 
un accompagnement social durant l'hiver.  
 
 
Votre décision tombe au pire moment, alors que les 
files dans les CPAS s'allongeront encore avec votre 
réforme des allocations de chômage et que le 
nombre de sans-abri augmente. Le plan grand froid 
était temporaire et insuffisant, mais le supprimer, 
c'est condamner certains à mourir de froid dans nos 
rues.  
 

Armoede, kansarmoede en dakloosheid zijn geen 
toeval, maar het rechtstreekse gevolg van 
ondoordacht en slecht gefinancierd beleid. De 
federale overheid draagt een grote 
verantwoordelijkheid: slechte omkadering van 
gedetineerden die vrijgelaten worden uit de 
gevangenis, mensen die na een lang zorgtraject uit 

La pauvreté, la précarité et le sans-abrisme ne sont 
pas des accidents, mais les conséquences directes 
de politiques mal pensées et mal financées. 
L'autorité fédérale y a une responsabilité importante: 
des sorties de prison mal gérées, des retours d'un 
séjour à l'hôpital sans accompagnement suffisant et 
une politique d'asile qui laisse des familles à la rue 
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het ziekenhuis ontslagen worden zonder voldoende 
begeleiding en een asielbeleid waarbij gezinnen op 
straat belanden omdat ze het voorwerp uitmaken 
van in een andere EU-lidstaat genomen beslissing. 
Door het winterplan af te schaffen maakt men het 
mensen die al lijden nog eens extra moeilijk. 
 
Gewestminister Coppieters, van Les 
Engagéssignatuur, zegt dat hij die beslissing, 
waardoor de armsten en hun omgeving in de 
ongerustheid en de onzekerheid gestort worden, 
betreurt, terwijl hij zelf de subsidies voor de relais 
sociaux met 850.000 euro verminderd heeft! 
Federaal minister Matz, eveneens van Les Engagés, 
is verontwaardigd over die eenzijdige beslissing. De 
voorzitter van Les Engagés wil dat de beslissingen 
in overleg genomen worden om de solidariteitsketen 
niet te breken of onnodige ongerustheid te 
veroorzaken.  
 

car elles ont fait l'objet d'une décision dans un autre 
État européen. Supprimer le plan grand froid ajoute 
de la souffrance à la souffrance. 
 
 
 
 
Le ministre régional Coppieters, des Engagés, dit 
regretter cette décision qui plonge les plus précaires 
et leur entourage dans l'anxiété et l'incertitude, lui qui 
a réduit les subsides aux relais sociaux de 
850 000 euros! La ministre fédérale Matz, des 
Engagés, s'indigne de cette décision unilatérale. Le 
président des Engagés réclame des décisions 
concertées pour ne pas rompre la chaîne de 
solidarité ou créer une anxiété inutile.  
 

De Waalse minister-president, de heer Dolimont van 
de MR, stelt dat deze maatregel niet als een 
verrassing kwam omdat het regeerakkoord er ook al 
melding van maakte. Ik zie daar echter nergens iets 
van vermeld staan. Integendeel, in dat akkoord werd 
er beloofd om de strijd tegen dakloosheid op te 
voeren en projecten zoals 'Housing First' voort te 
zetten. Er wordt echter geen budget meer voor 
uitgetrokken. 
 
Ook in de begrotingstabellen staat er hierover niets, 
behalve dan dat er op deze zogenaamde 
usurperende bevoegdheden bespaard zal worden. 
Toen ik u hierover in de commissie een vraag stelde, 
antwoordde u dat de Inspectie van Financiën een 
analyse zou maken alvorens er in overleg met de 
gewesten een beslissing genomen zou worden over 
besparingen. Ik richt me nu tot Les Engagés: hebt u 
zich nooit de vraag gesteld wat die bezuinigingen 
zouden inhouden? Indien uw regeringsdeelname 
erin bestaat bij elke beslissing verbaasd te reageren, 
moet de naam van uw partij misschien veranderd 
worden in 'Les Étonnés'! 
 
Om u een nieuwe verrassing te besparen, 
waarschuw ik u nu al dat de afschaffing van deze 
subsidies een voorbode is van andere maatregelen 
die de gezinnen zullen treffen. Deze regering zet op 
sociaal vlak steeds meer stappen achterwaarts, 
onder het voorwendsel dat het usurperende 
bevoegdheden betreft. Beste collega's van Les 
Engagés, u betreurt dit, u bent verontwaardigd, maar 
u buigt het hoofd en ziet af van verdere actie. U laat 
de jongeren, de studenten, de werknemers, de 
gepensioneerden en complete gezinnen in de steek, 
terwijl de regering een eind maakt aan de 
psychologische ondersteuning voor jonge OCMW-
steuntrekkers, de bestrijding van kinderarmoede, het 

Le ministre-président wallon, M. Dolimont, du MR, 
affirme que cette mesure n’était pas une surprise, 
car elle figurait dans l’accord de gouvernement. Je 
n'y vois pourtant mention nulle part; au contraire, cet 
accord promettait d’intensifier la lutte contre le sans-
abrisme et poursuivre des projets tels que "Housing 
First". Or plus aucun budget n’y est consacré. 
 
 
 
Rien non plus dans les tableaux budgétaires, si ce 
n’est des économies sur ces compétences dites 
usurpées. Interrogée en commission, vous m'avez 
répondu que l’Inspection des finances ferait une 
analyse avant de décider d'économies, en 
concertation avec les régions. Je me tourne vers Les 
Engagés: ne vous êtes-vous jamais demandé ce 
que ces économies recouvraient? Si votre 
participation gouvernementale consiste à être 
surpris à chaque décision, permettrez-moi de vous 
rebaptiser "Les Étonnés"! 
 
 
 
Pour vous éviter un nouvel étonnement, je vous 
avertis que la suppression de ces subventions 
augure d’autres mesures qui frapperont les familles. 
Ce gouvernement multiplie les reculs sociaux, sous 
couvert des compétences usurpées. Chers 
collègues des Engagés, vous regrettez, vous vous 
indignez, mais vous pliez et renoncez. Vous 
abandonnez les jeunes, les étudiants, les 
travailleurs, les pensionnés et des familles entières 
alors que le gouvernement met fin au soutien 
psychologique pour les jeunes bénéficiaires du 
CPAS, à la lutte contre la pauvreté infantile, au 
Fonds de participation et d’activation sociale pour les 
CPAS, au projet MIRIAM pour les mères seules, à la 
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fonds voor participatie en sociale activering voor de 
OCMW's, het MIRIAM-project voor alleenstaande 
moeders, de strijd tegen menstruatiearmoede, 
voedselhulp, 'Housing First'... 
 

lutte contre la précarité menstruelle, à l’aide 
alimentaire, au "Housing First"… 
 

De Waalse en Brusselse regeringen hebben 
aangegeven dat ze het gat zullen vullen dat de 
federale regering slaat, maar zullen ze dat voor alle 
beleidsmaatregelen kunnen doen die de regering 
weigert te ondersteunen? Door de solidariteit te 
reduceren tot begrotingslijnen, geeft u aan dat de 
mens niet langer een prioriteit is. Echter, mevrouw 
de minister, op menselijke waardigheid staat er geen 
prijs. 
 
Heeft er voorafgaand aan uw beslissing een 
overlegvergadering met de deelgebieden 
plaatsgevonden? Was de heer Coppieters op de 
hoogte van uw plannen? Waarom wordt er in geen 
overgangsperiode voorzien? Werd er met de hele 
regering over uw beslissing overleg gepleegd? 
Begrijpt u dat minister Matz bijzonder verrast is? 
Hebt u de federale ministers die bevoegd zijn voor 
het gebouwenbeheer verzocht om die tijdens de 
winter gratis ter beschikking te stellen? Kunt u een 
lijst geven van de beleidsmaatregelen die u niet 
langer zult financieren omdat u ze als usurperende 
bevoegdheden beschouwt? Kunt u ons de analyse 
van de Inspectie van Financiën bezorgen waarop u 
zich baseert om het winterplan stop te zetten? 
 
Mijnheer de voorzitter, kunt u noteren dat het 
Parlement verzoekt deze analyse zo snel mogelijk te 
ontvangen? Bevestigt u dat dit verslag als basis 
gediend heeft voor de opstelling van de 
begrotingstabel? Is er een nieuwe IMC gepland om 
over de beleidsmaatregelen te discussiëren die de 
federale overheid aan de deelgebieden overlaat? 
 

Les gouvernements wallon et bruxellois ont dit qu'ils 
prendraient le relais de ce désinvestissement 
fédéral, mais pourront-ils le faire pour toutes les 
politiques que votre gouvernement refuse de 
soutenir? À force de réduire la solidarité à des lignes 
budgétaires, vous signifiez que l'humain n'est plus 
une priorité. Mais, Madame la ministre, la dignité 
humaine n'a pas de prix! 
 
 
Une réunion de concertation avec les entités 
fédérées a-t-elle eu lieu préalablement à votre 
décision? M. Coppieters était-il informé de vos 
intentions? Pourquoi aucune période de transition 
n'est-elle prévue? Y a-t-il eu concertation avec tout 
le gouvernement sur votre décision? Comprenez-
vous que Mme Matz tombe des nues? Avez-vous 
sollicité les ministres fédéraux gérant des bâtiments 
pour les mettre gratuitement à disposition durant 
l'hiver? Pouvez-vous lister les politiques que vous ne 
financerez plus, les considérant comme des 
compétences usurpées? Pouvez-vous nous fournir 
l'analyse de l'Inspection des finances sur laquelle 
vous vous basez pour mettre fin au plan grand froid?  
 
 
Monsieur le président, pouvez-vous noter que le 
Parlement demande à disposer de cette analyse 
dans les plus brefs délais? Confirmez-vous que ce 
rapport a servi de base à l'élaboration du tableau 
budgétaire? Une nouvelle CIM est-elle prévue pour 
discuter des politiques que le fédéral laisse aux 
mains des entités fédérées?  
 

Voorzitster: Nahima Lanjri. 
 

Présidente: Nahima Lanjri. 
 

16.02  François De Smet (DéFI): Net voor de winter 

schrapt u de federale bijdrage aan het winterplan, 
zonder overleg met de andere beleidsniveaus of met 
uw regeringspartners – tot grote woede van de 
voorzitter van Les Engagés. 
 
 
De MR relativeert de feiten. Het zou slechts over 
300.000 euro gaan, nauwelijks genoeg om drie 
Mercedessen te betalen. Volgens hen zijn de lokale 
overheden er om dit te compenseren, maar dat zal 
onvermijdelijk ten koste gaan van andere budgetten. 
 
In werkelijkheid heeft de N-VA begrepen hoe nuttig 
het is om de raderen van de Staat te infiltreren en 
elke vorm van solidariteit te ontmantelen. Door toe te 
geven op het winterplan, bieden de MR en Les 

16.02  François De Smet (DéFI): À quelques 

encablures de l'hiver, vous coupez la participation 
fédérale au plan grand froid, sans concertation avec 
les autres niveaux de pouvoir ni avec vos partenaires 
de gouvernement – ce qui a rendu furieux le 
président des Engagés.  
 
Le MR relativise les faits. Il ne s'agirait que de 
300 000 euros, à peine de quoi se payer trois 
Mercedes. Selon les mêmes, les pouvoirs locaux 
sont là pour compenser, mais ce sera forcément au 
détriment d'autres budgets.  
 
En réalité, la N-VA a compris l'utilité d'infiltrer les 
rouages de l'État et dépecer toute forme de 
solidarité. En cédant sur le plan, le MR et Les 
Engagés offrent sur un plateau à la N-VA la 
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Engagés de N-VA op een presenteerblaadje de 
regionalisering van de solidariteit en de verzwakking 
van de federale overheid aan. 
 
Werklozen doorverwijzen naar het OCMW, een deel 
van hun subsidies schrappen, de voedselhulp 
verminderen, het zijn allemaal manieren om van de 
armen af te komen. U zult ongetwijfeld verwijzen 
naar de usurperende bevoegdheden en zeggen dat 
de federale overheid zich niet meer met deze 
steunmaatregelen zou moeten bezighouden. 
 
De Inspectie van Financiën heeft echter geadviseerd 
om de kredieten niet eerder dan in de winter van 
2026-2027 te schrappen. Bovendien verbiedt niets 
de federale overheid om solidariteit te ondersteunen: 
dat is een politieke keuze. A contrario heeft het 
Brussels Gewest de federale overheid geholpen bij 
de opvang van vluchtelingen tijdens de Covidperiode 
of aan het begin van de oorlog in Oekraïne. 
 
Dit dossier is symptomatisch voor het feit dat de 
federale overheid de solidariteit heeft opgegeven en 
stilletjes bezig is met het ontmantelen van wat ons 
tot een natie maakt, met de hulp van Franstaligen die 
volgzaam genoeg zijn om uw programma uit te 
voeren. 
 

régionalisation de la solidarité et l'affaiblissement du 
fédéral.  
 
 
Le renvoi des chômeurs aux CPAS, supprimer une 
partie de leurs subsides, diminuer l'aide alimentaire, 
autant de façons de se débarrasser des pauvres. 
Vous évoquerez sans doute les compétences 
usurpées en disant que le fédéral ne devrait plus 
s'occuper de ces aides.  
 
 
Pourtant, l'Inspection des finances recommandait de 
ne pas supprimer de crédits au plus tôt l'hiver 2026-
2027. En outre, rien n'interdit au fédéral de soutenir 
la solidarité: c'est un choix politique. A contrario, il 
est arrivé que la Région bruxelloise aide le fédéral à 
accueillir des réfugiés pendant le Covid ou au début 
de la guerre en Ukraine.  
 
 
Ce dossier est symptomatique de l'abandon par le 
fédéral de la solidarité et du démantèlement à bas 
bruit de ce qui fait nation, avec l'aide de 
francophones assez dociles pour réaliser votre 
programme.  
 

Bevestigt u deze beslissing en kunt u er meer details 
over geven? Bevestigt u dat ze genomen werd 
zonder het akkoord van uw partners? Hoe kan ze in 
rechte en in feite gerechtvaardigd worden? Waarom 
heeft de regering het advies van de Inspectie van 
Financiën niet gevolgd? Wat zal uw beleid zijn met 
betrekking tot de usurperende bevoegdheden? 
Moeten we ons eraan verwachten dat de federale 
Staat zich zal ontdoen van alles wat met solidariteit 
te maken heeft, zolang niemand u daarvan 
weerhoudt?  
 

Confirmez-vous cette décision et pouvez-vous la 
détailler? Confirmez-vous qu'elle a été prise sans 
l'accord de vos partenaires? Comment la justifier, en 
droit et en fait? Pourquoi le gouvernement n'a-t-il pas 
suivi l'avis de l'Inspection des finances? Quelle sera 
votre politique par rapport aux compétences 
usurpées? Doit-on s'attendre à ce que l'État fédéral 
se débarrasse de tout ce qui a trait à la solidarité, 
tant que personne ne vous en empêche? 
 

16.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Ons land 

telt 50.000 thuis- en daklozen, van wie meer dan 
12.000 kinderen. Zij leven dagelijks in 
mensonterende omstandigheden, vooral in de 
grootsteden. Het aantal daklozen blijft toenemen en 
uw beleid rond asiel en migratie versnelt die trend. 
Lokale besturen proberen te helpen, maar kunnen 
slechts basale steun bieden. Toch hebt u beslist het 
winterplan voor vijf grote steden stop te zetten, net 
voor de koudste maanden, waardoor honderden 
bedden verloren gaan. Dit is een grootstedelijk 
probleem, maar als minister van Grootstedenbeleid 
zie ik van u bitter weinig initiatief, behalve Gent 
pesten of Brussel bashen. 
 

16.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Notre 

pays compte 50 000 sans-abri, dont plus de 12 000 
enfants. Ils vivent quotidiennement dans des 
conditions inhumaines, surtout dans les grandes 
villes. Le nombre de sans-abri continue d'augmenter 
et votre politique en matière d'asile et de migration 
accélère cette tendance. Les autorités locales 
tentent d'apporter leur aide, mais ne peuvent offrir 
qu'un soutien de base. Vous avez pourtant décidé 
de mettre fin au plan grand froid pour cinq grandes 
villes, juste avant les mois les plus froids, ce qui 
entraîne la perte de centaines de lits. Il s'agit d'un 
problème des grandes villes, mais en votre qualité 
de ministre chargée de la Politique des Grandes 
Villes, je ne vois que très peu d'initiatives de votre 
part, à part harceler Gand ou dénigrer Bruxelles. 
 

U stuurt gezinnen met baby’s en vluchtelingen de Vous mettez à la rue des familles comprenant des 
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straat op, u stopt het hervestigingsprogramma, u 
jaagt mensen die hun werkloosheidsuitkering 
verliezen naar het OCMW en nu sluit u net voor de 
winter opvangbedden van daklozen. U bent stilaan 
de minister van miserie, met de steun van Vooruit, 
Les Engagés en cd&v! Lokale schepenen van uw 
coalitiepartners zeggen nochtans zelf dat dit beleid 
onaanvaardbaar is. In plaats van problemen op te 
lossen, creëert u ze en stampt u naar beneden. 
 

bébés et des réfugiés, vous arrêtez le programme de 
réinstallation, vous expédiez vers les CPAS les 
personnes qui perdront leurs allocations de 
chômage et vous fermez les lits pour les sans-abri 
juste avant l'hiver. Vous devenez la ministre de la 
misère, soutenue par Vooruit, Les Engagés et le 
cd&v! Des échevins locaux de partis avec lesquels 
vous gouvernez signalent pourtant que cette 
politique est inadmissible. Au lieu de résoudre des 
problèmes, vous les créez et vous piétinez les plus 
faibles. 
 

Is het schrappen van die subsidies een 
regeringsstandpunt? Wat gaat u als minister belast 
met Grootstedenbeleid doen om de lokale besturen 
effectief te steunen in hun strijd tegen dakloosheid? 
 

La suppression de ces subventions reflète-t-elle une 
position du gouvernement? En tant que ministre 
chargée de la Politique des Grandes villes, quelles 
mesures allez-vous prendre pour soutenir 
effectivement les pouvoirs locaux dans leur lutte 
contre le sans-abrisme? 
 

16.04  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): De beslissing 

van uw kabinet om de federale bijdrage aan het 
winterplan te schrappen, heeft ons versteld doen 
staan. Minister Matz, die zegt dat uit de pers te 
hebben vernomen, is blijkbaar razend. Desondanks 
is ze er niet in geslaagd er ook maar iets aan te 
veranderen en de beslissing zal dus worden 
uitgevoerd. 
 
Bevestigt u dat u uw collega's niet hebt ingelicht 
voordat u die beslissing nam? Hebt u hen daarmee 
overrompeld of waren ze niet aan het opletten toen 
u hen daarover informeerde? 
 
Met dat geld kan er in koude periodes onderdak 
worden geboden aan daklozen. Een samenleving 
die aanvaardt dat mensen op straat slapen geeft blijk 
van onaanvaardbaar maatschappelijk geweld. Ik 
woon in het centrum van Luik, waar ik miserie 
tegenkom in bushokjes en in het station; soms 
slapen mensen met hun kinderen op straat. Om een 
plaats in een nachtopvangcentrum te krijgen, 
moeten ze een kaart trekken: de kleur van die kaart 
bepaalt of ze al dan niet onderdak krijgen. Vindt u 
het redelijk om zo om te gaan met mensen die een 
dak boven hun hoofd verdienen? 
 
De aanpak van dakloosheid kost vier keer meer dan 
wanneer die mensen bestaansmiddelen en een dak 
boven het hoofd zouden krijgen om te overleven, 
maar dat past duidelijk niet in uw plannen en uw 
ideologie. 
 
Voorzitter: Peter De Roover. 
 

16.04  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): La disparition 

du plan grand froid décidée par votre cabinet nous a 
stupéfaits. La ministre Matz, qui dit l'avoir appris par 
la presse, semble furieuse. Malgré cela, elle n'a rien 
obtenu et la décision s'appliquera.  
 
 
 
 
Confirmez-vous que vous n'avez pas informé vos 
collègues avant de prendre la décision? Les avez-
vous pris de court ou bien ont-ils été inattentifs 
lorsqu'ils en ont été informés?  
 
Cette enveloppe permet l'hébergement de sans-
abris en période de froid. Une société qui accepte 
que des gens dorment dans la rue fait preuve d'une 
violence sociétale inacceptable. J'habite au centre 
de Liège, où je croise la misère dans les abribus, 
dans la gare; parfois, des personnes dorment à la 
rue avec leurs enfants. Pour obtenir une place dans 
un centre d'hébergement de nuit, elles doivent tirer 
une carte dont la couleur détermine si elles auront 
un abri ou non. Trouvez-vous raisonnable d'agir ainsi 
avec des êtres humains qui mériteraient d'avoir un 
toit sur la tête?  
 
La gestion du sans-abrisme coûte quatre fois plus 
cher que si l'on accordait à ces personnes des 
moyens de subsistance et un toit pour survivre. Or, 
cela ne rentre manifestement pas dans votre 
schéma et votre idéologie. 
 
Président: Peter De Roover. 
 

U versterkt de precariteit door zeer strenge 
maatregelen waarbij bepaalde categorieën 
uitgesloten zullen worden, zoals langdurig zieken of 
werklozen. U hebt ook besloten om gezinnen die 

Vous renforcez la précarité à travers des mesures 
très dures qui excluront certaines catégories, 
comme les malades de longue durée ou les 
chômeurs. Vous avez également décidé d'exclure du 



 25/09/2025 CRABV 56 PLEN 064 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

32 

asiel aanvragen uit te sluiten van het 
opvangnetwerk. U zegt hun dat ze op straat moeten 
slapen, omdat er anders een aanzuigeffect 
gecreëerd wordt. Het zijn net de grote steden waar 
die zeer moeilijke situaties zich het vaakst voordoen. 
 
De maatschappelijk werkers staan eveneens onder 
druk. Ze moeten mensen die het zeer moeilijk 
hebben, opvangen en oplossingen bieden, maar ze 
weten zelf niet hoeveel subsidies hun vereniging zal 
krijgen en hoeveel ze zullen verdienen. 
 
 
Sinds het aantreden van de Waalse regering is dit 
een permanente bron van stress voor deze teams. U 
maakt het nog erger, terwijl de teams zich nu zouden 
moeten voorbereiden op de gevolgen van de 
uitsluiting van werklozen. Deze beslissing 
destabiliseert de structuren die zich inzetten voor de 
zwaksten en wordt genomen om 325.000 euro te 
besparen, terwijl er voor 75 miljoen euro aan fiscale 
cadeaus wordt uitgedeeld aan de grootverdieners. 
 
Waarom gaat u overhaast te werk? Heeft er overleg 
plaatsgevonden met de gewesten? Gebeurde dat 
vooraf of achteraf? Zo niet, wanneer zullen de 
deelgebieden geraadpleegd worden? 
 

réseau d'accueil des familles demandeuses d'asile. 
Vous leur dites d'aller dormir à la rue, en invoquant 
le phénomène d'appel d'air. Et ce sont les grandes 
villes qui concentrent ces réalités très difficiles. 
 
 
Les travailleurs sociaux sont eux aussi sous 
pression. Ils doivent à la fois accueillir des personnes 
en grande détresse et leur offrir des solutions, mais 
ils vivent eux-mêmes dans l'incertitude quant aux 
subsides que recevra leur association, quant à leur 
salaire.  
 
Depuis que le gouvernement wallon est en place, 
c'est un stress permanent pour ces équipes. Vous 
en rajoutez une couche à une période où les équipes 
devraient s'organiser pour faire face à l'exclusion 
des chômeurs. Cette décision déstabilise ces 
structures dédiées aux plus fragiles, pour 
économiser 325 000 euros, alors qu'on fait 
75 millions d'euros de cadeaux fiscaux aux plus gros 
salaires. 
 
Pourquoi agir dans la précipitation? Quelle 
concertation a eu lieu avec les régions? Y en a-t-il 
eu une, en amont ou en aval? Sinon, quand les 
entités fédérées seront-elles consultées? 
 

16.05  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Waarom wil de N-VA de subsidies 
voor winteropvang van daklozen schrappen? Dat 
gaat mijn verstand te boven. Daklozen zijn al de 
meest kwetsbaren in onze samenleving. Zij hebben 
geen onderkomen, lijden kou en vallen overal uit de 
boot. De winter is voor hen de zwaarste periode. 
Hebt u ooit gekeken naar het televisieprogramma 
Zorgen voor mama? Daarin zie je duidelijk de 
armoedeproblematiek. Vandaag loopt 18,6 % van de 
bevolking het risico om in armoede of sociale 
uitsluiting terecht te komen. In het programma komt 
ook de 18-jarige Amber aan bod, die na een jeugd in 
een instelling op straat belandde. Geen adres 
betekent geen werk, geen werk betekent geen 
inkomen, geen inkomen maakt op zijn beurt een 
woning onmogelijk. Net die mensen treft u met deze 
beslissing. Waarom voert u zo'n antisociale politiek? 
 

16.05  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Pourquoi la N-VA souhaite-t-elle 
supprimer les subventions pour l'accueil hivernal des 
sans-abri? Cela me dépasse. Les sans-abri sont 
déjà les personnes les plus vulnérables de notre 
société. Ils n'ont pas de logement, souffrent du froid 
et sont exclus de tout. L'hiver est pour eux la période 
la plus difficile. Avez-vous déjà regardé l'émission 
télévisée "Zorgen voor mama"? Elle montre 
clairement le problème de la précarité. À l'heure 
actuelle, 18,6 % de la population risque de se 
retrouver en situation de précarité ou d'exclusion 
sociale. L'émission présente également Amber, une 
jeune fille de 18 ans qui, après avoir passé son 
enfance dans une institution, s'est retrouvée à la rue. 
Pas d'adresse signifie pas de travail, pas de travail 
signifie pas de revenus, pas de revenus signifie pas 
de logement. Ce sont précisément ces personnes 
qui sont touchées par cette décision. Pourquoi 
menez-vous une politique aussi antisociale? 
 

In schril contrast daarmee krijgen ministers een 
woontoelage van 1.962 euro per maand, boven op 
hun eigen woning. Die toelage kost samen 
350.000 euro, exact het bedrag dat u bespaart op de 
winteropvang. Mijn voorstel is duidelijk: schrap die 
woontoelage en behoud de steun voor daklozen. Dat 
is pas sociaal beleid. 
 

À l'opposé, les ministres bénéficient d'une indemnité 
de logement de 1 962 euros par mois, en plus de 
leur propre logement. Cette indemnité coûte au total 
350 000 euros, soit le montant exact que vous 
économisez sur l'accueil hivernal. Ma proposition est 
claire: supprimez cette indemnité de logement et 
maintenez l'aide aux sans-abri. Quand on parle de 
politique sociale… 
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(Frans) U wilt de subsidie voor de grootsteden 
schrappen. Gaat u ermee akkoord dat die subsidie 
behouden blijft en dat de bonus voor de 
ambtswoningen van de ministers geschrapt wordt? 
Elke van die twee posten vertegenwoordigt een 
bedrag van 350.000 euro. Ik ben ervan overtuigd dat 
u bevestigend zult antwoorden op die vraag en dat 
ik geen motie zal hoeven in te dienen.   
 

(En français) Vous voulez supprimer le subside pour 
les grandes villes. Êtes-vous d'accord de le 
maintenir et de supprimer le bonus pour les 
logements des ministres? Chacun vaut 
350 000 euros. Je suis convaincu que vous allez 
répondre positivement à ma question et que je 
n'aurai pas besoin d'introduire une motion. 
 

16.06 Minister Anneleen Van Bossuyt 

(Nederlands): Mijnheer Vandemaele, u beweert dat 
ik mensen naar beneden wil stampen, maar deze 
regering biedt wél opvang aan wie er recht op heeft 
– iets wat onder uw beleid niet gebeurde. Wij geven 
mensen onderdak en kansen. Bovendien noemt u de 
beperking van de werkloosheidsuitkering in de tijd 
een straf, maar het is net een kans: een kans op 
werk, op zelfstandigheid, op zelfredzaamheid. 
 
 
 
 
Mijnheer Hedebouw, ik heb Zorgen voor mama 
gezien. Daarin zien we ook een koppel dat ooit 
dakloos was en nu ontzettend trots is op het feit dat 
ze in een sociale woning wonen en werken. 
 
 
Niemand betwist het belang van een warme plek 
voor dak- en thuislozen. Die projecten zijn bijzonder 
waardevol en niemand vraagt om die opvang stop te 
zetten. 
 

16.06  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

néerlandais): Monsieur Vandemaele, vous 
prétendez que je veux écraser ces personnes, alors 
que le gouvernement actuel offre un accueil à ceux 
qui y ont droit et que votre parti n'a pas œuvré en ce 
sens lorsqu'il était au pouvoir. Nous donnons un toit 
et des occasions aux personnes qui en ont besoin. 
Par ailleurs, vous estimez que la limitation de 
l'allocation de chômage dans le temps est une 
sanction, alors même qu'il s'agit d'une occasion à 
saisir: une occasion de trouver du travail, d'être 
indépendant et d'être autonome. 
 
Monsieur Hedebouw, j'ai regardé l'émission 
télévisée Zorgen voor mama. Le téléspectateur peut 
également y voir un couple d'anciens sans-abri qui 
sont désormais très fiers d'habiter dans un logement 
social et de travailler. 
 
Nul ne conteste l'importance de disposer d'un lieu 
d'accueil chaleureux pour les sans-abri. Ces projets 
ont une valeur particulière et personne ne demande 
de mettre fin à cet accueil. 
 

(Frans) We vragen echter dat het bevoegde 
deelgebied die opvang ook financiert. De opvang 
van daklozen valt niet onder de federale 
bevoegdheden, zoals de Inspectie van Financiën al 
jaren bevestigt. Bij mijn aantreden heb ik mijn 
voornemen kenbaar gemaakt om deze 
aanbevelingen op te volgen. Dit kan dus voor 
niemand een verrassing zijn. 
 

(En français) Par contre, nous demandons que 
l'entité compétente la finance également. L'accueil 
des sans-abri ne fait pas partie des compétences 
fédérales, l'Inspection des finances le confirme 
depuis des années. Dès mon entrée en fonction, j'ai 
fait part de mon intention de suivre ces 
recommandations. Cela ne peut donc étonner 
personne.  
 

(Nederlands) De facultatieve subsidie van 
65.000 euro per grote stad wordt stopgezet in het 
kader van de begrotingscontrole. Omdat die controle 
nog niet definitief is, kon er nog geen officiële 
communicatie met de steden plaatsvinden. Wel heb 
ik vragen hierover uit Luik en Charleroi transparant 
beantwoord. 
 
 
Dit is geen evidente boodschap, maar ook op 
federaal niveau moeten we elke euro drie keer 
omdraaien. Bovendien gingen de middelen 
uitsluitend naar extra personeel, niet naar bedden of 
infrastructuur. In Brussel ging het bijvoorbeeld om 
twee halftijdse functies, zonder dat er 
opvangplaatsen mee werden gefinancierd. 

(En néerlandais) Il sera mis fin à la subvention 
facultative de 65 000 euros par grande ville dans le 
cadre du contrôle budgétaire. Comme ce contrôle 
n'est pas encore définitif, aucune communication 
officielle n'a encore pu parvenir aux communes. J'ai 
cependant répondu de manière transparente aux 
questions posées à ce sujet par les villes de Liège et 
Charleroi. 
 
Il n'est pas simple de faire passer un tel message, 
mais le niveau fédéral doit aussi être parcimonieux. 
En outre, ces moyens servaient uniquement à 
financer du personnel supplémentaire et non des lits 
ou des infrastructures. À Bruxelles, par exemple, ils 
finançaient deux fonctions à mi-temps mais aucune 
place d'accueil. 
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(Frans) Aangezien er voor veel projecten die onder 
de vivaldiregering werden opgestart niet in de nodige 
middelen was voorzien, bleek de marge voor de 
winteropvang onvoldoende. In plaats van het tekort 
te vergroten, werd op basis van adviezen en 
argumenten besloten om het project stop te zetten. 
 

(En français) Les moyens nécessaires n'étant pas 
prévus pour de nombreux projets lancés sous la 
Vivaldi, la marge pour l'accueil hivernal s'est avérée 
insuffisante. Au lieu de creuser le déficit, il a été 
décidé de mettre fin au projet, en se basant sur des 
avis et arguments. 
 

(Nederlands) Mijn beslissing ligt volledig in de lijn 
van het regeerakkoord en van het advies van de 
Inspectie van Financiën, dat ondubbelzinnig stelde 
dat het gaat om een usurperende bevoegdheid ofwel 
een onrechtmatige overname van bevoegdheden. 
 

(En néerlandais) Ma décision est tout à fait conforme 
à l'accord de coalition et à l'avis de l'Inspection des 
finances, qui a clairement indiqué qu'il s'agissait de 
compétences usurpées, c'est-à-dire d'une prise de 
pouvoir illégitime. 
 

(Frans) Wat de winteropvang in het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest betreft, die verschilt van die 
in de grote steden, begrijpen we dat de gelijktijdige 
afschaffing van beide steunmaatregelen een 
aanzienlijke impact zou hebben, hoewel de Inspectie 
ook op een bevoegdheidsoverschrijding wijst. In zijn 
advies verwijst de inspecteur naar de mogelijkheid 
om, bij wijze van overgangsmaatregel en om 
hierover te kunnen communiceren, de steun met een 
jaar te verlengen en dus een laatste opvang in 2025-
2026 te organiseren. Deze winter verlenen we het 
Gewest een subsidie van ongeveer één miljoen 
euro. 
 

(En français) Concernant l’accueil hivernal dans la 
Région de Bruxelles-Capitale, qui diffère de celui 
des grandes villes, bien que l’Inspection pointe 
également une usurpation de compétences, nous 
comprenons que la suppression simultanée des 
deux soutiens aurait un impact considérable. Dans 
son avis, l’inspecteur évoque la possibilité de 
prolonger, à titre de mesure transitoire et afin 
d'effectuer les communications nécessaires, un 
dernier accueil en 2025-2026. Cet hiver, nous 
accordons à la Région une aide d’environ un million 
d’euros. 
 

(Nederlands) Kortom, de winteropvang in de grote 
steden is geen federale bevoegdheid. Ook de 
winteropvang in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
is volgens de inspecteur van Financiën geen 
federale bevoegdheid, al kan de steun nog een jaar 
worden voortgezet. Dat doen we ook, met 1 miljoen 
euro. 
 
 
Ik besef dat het schrappen van een subsidie een 
moeilijke boodschap is. Onze federale schulden zijn 
onder andere ontstaan door het financieren van 
zaken waarvoor we niet bevoegd zijn. Elke subsidie 
vraagt bovendien een controlemechanisme, maar bij 
een bedrag van 325.000 euro per jaar is dat niet 
efficiënt. 
 

(En néerlandais) Bref, l'accueil hivernal dans les 
grandes villes n'est pas une compétence fédérale. 
L'accueil hivernal dans la Région de Bruxelles-
Capitale n'est pas non plus une compétence 
fédérale, selon l'inspecteur des Finances, bien que 
l'aide peut encore être prolongée d'un an. Et c'est ce 
que nous faisons, en prévoyant 1 million d'euros à 
cette fin. 
 
Je me rends compte que la suppression d'une 
subvention est une décision difficile à annoncer. Nos 
dettes fédérales sont dues, entre autres, au 
financement de projets qui ne relèvent pas de notre 
compétence. En outre, chaque subvention nécessite 
un mécanisme de contrôle, ce qui n'est pas efficace 
pour un montant de 325 000 euros par an. 
 

(Frans) Deze hervormingsgezinde regering moet 
keuzes maken om te voorkomen dat toekomstige 
generaties onder een gigantische schuldenlast 
bezwijken. De middelen moeten zorgvuldig beheerd 
worden door het adequate beleidsniveau. 
 

(En français) Ce gouvernement réformateur doit 
faire des choix pour que les générations futures ne 
croulent pas sous une dette colossale. Les moyens 
doivent être gérés avec attention par le niveau de 
pouvoir approprié. 
 

(Nederlands) In Wallonië heeft minister-president 
Dolimont beslist om de financiering voor Luik en 
Charleroi over te nemen. Ook Antwerpen is daartoe 
bereid en in Brussel heeft de OCMW-voorzitter 
bevestigd dat men het plan zal uitvoeren als het 
gewest zijn verantwoordelijkheid niet neemt. 
 

(En néerlandais) En Wallonie, le ministre-président 
Dolimont a décidé de reprendre le financement pour 
Liège et Charleroi. Anvers est également disposée à 
entreprendre cette démarche et à Bruxelles, le 
président du CPAS a confirmé qu'il allait mettre en 
œuvre le plan si la région n'assumait pas ses 
responsabilités. 
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(Frans) Wat de IMC Maatschappelijke Integratie 
betreft, zal er een werkgroep samenkomen op 
1 oktober op initiatief van de heer Coppieters. Mijn 
kabinet zal hieraan deelnemen. We willen bespreken 
hoe we de inspanningen beter kunnen coördineren 
om tot een coherent beleid inzake dakloosheid te 
komen, met inachtneming van de bevoegdheden 
van elk niveau. 
 

(En français) Concernant la CIM Intégration sociale, 
un groupe de travail se réunira le 1er octobre à 
l'initiative de M. Coppieters. Mon cabinet y 
participera. Nous souhaitons aborder la manière de 
mieux coordonner les efforts pour parvenir à une 
politique cohérente en matière de sans-abrisme, 
dans le respect des compétences de chacun. 
 

(Nederlands) Iedere partij mag in het kader van de 
begrotingsbesprekingen projecten op de 
onderhandelingstafel leggen, maar ik herinner aan 
onze enorme budgettaire uitdaging. Uitgaven 
schrappen die niet tot onze bevoegdheid behoren, is 
in dat licht een evidentie.  
 

(En néerlandais) Chaque parti peut déposer des 
projets sur la table des négociations dans le cadre 
des discussions budgétaires, mais je rappelle que 
nous sommes confrontés à un défi budgétaire 
colossal. Dans ce contexte, supprimer des dépenses 
qui n'entrent pas dans nos attributions relève de 
l'évidence.  
 

16.07  Marie Meunier (PS): Uw antwoord getuigt 

van grenzeloze onmenselijkheid. 
 
De opvang van de asielzoekers is een zuiver 
federale bevoegdheid. De deelgebieden bieden al 
een financiële compensatie, terwijl ze dat niet 
hoeven te doen. Stop met het afschuiven van uw 
verantwoordelijkheid op anderen. 
 
Volgens u zult u met uw hervorming mensen uit de 
werkloosheid halen en zullen ze weer werk vinden. 
Integendeel, u zult ze zo in de marginaliteit storten 
en isoleren. 
 
U verwijst naar het advies van de Inspectie van 
Financiën. Het Parlement vraagt dan ook er zo snel 
mogelijk over te kunnen beschikken, zodat we 
kunnen nagaan of u de waarheid spreekt. 
 
U kiest ervoor om mensen op straat te zetten en in 
de armoede te storten. In uw plaats zou ik daar niet 
trots op zijn. 
 
We dienen een motie van aanbeveling in, waarin we 
de regering vragen de Kamer een volledige lijst met 
een tijdpad te verstrekken van de 
beleidsmaatregelen die niet langer door de federale 
overheid gefinancierd zullen worden omdat ze als 
usurperende bevoegdheden beschouwd worden. 
 
Misschien had men ook minister Coppieters moeten 
raadplegen alvorens te beslissen de geldkraan dicht 
te draaien. We bevelen ook aan om ons de analyse 
van de Inspectie van Financiën over de usurperende 
bevoegdheden te bezorgen, met name wat het 
winterplan betreft, en om overleg te plegen om 
opvangcapaciteit van Defensie, de Regie der 
Gebouwen en de NMBS ter beschikking te stellen. 
Ook hier bent u me het antwoord schuldig gebleven. 
 

16.07  Marie Meunier (PS): Votre réponse est d'une 

inhumanité sans nom! 
 
La compétence pour les demandeurs d'asile est 
purement fédérale. Les entités fédérées 
compensent déjà financièrement, alors qu'elles n'ont 
pas à le faire. Arrêtez de reporter votre 
responsabilité sur les autres. 
 
Selon vous, votre réforme va sortir les gens du 
chômage et ils retrouveront du travail. Au contraire, 
elle va les précariser et les isoler.  
 
 
Vous citez l'avis de l'Inspection des finances. Le 
Parlement demande donc à en disposer au plus vite, 
pour voir si vous nous dites la vérité. 
 
 
Enfin, vous faites le choix de mettre les gens à la rue 
et de les appauvrir. À votre place, je n'en serais pas 
fière. 
 
Nous déposons une motion de recommandation 
demandant au gouvernement de communiquer à la 
Chambre une liste exhaustive et un échéancier des 
politiques qui ne seront plus financées par le fédéral 
en raison de compétences considérées comme 
usurpées. 
 
Il aurait peut-être fallu aussi consulter le ministre 
Coppieters avant de décider de couper les vannes. 
On recommande aussi de transmettre l'analyse de 
l'Inspection des finances sur les compétences 
usurpées, notamment sur le plan grand froid, de se 
concerter pour mettre à disposition des capacités 
d'accueil de la Défense, de la Régie des Bâtiments 
et de la SNCB – là non plus, vous ne m'avez pas 
répondu. 
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Er wordt u gevraagd een interministeriële 
conferentie te organiseren om duidelijkheid te 
scheppen over het beleid dat de federale overheid 
niet langer zal financieren en om de deelgebieden in 
staat te stellen de nodige budgetten uit te trekken om 
een abrupte onderbreking van dit beleid te 
voorkomen.  
 

On vous demande une Conférence interministérielle 
pour clarifier les politiques que le fédéral ne 
financera plus et pour permettre aux entités fédérées 
de prévoir les budgets nécessaires afin d'éviter la 
rupture brutale ces politiques. 
 

16.08  François De Smet (DéFI): U baseert zich op 

het advies van de Inspectie van Financiën. Ik sluit 
me aan bij de vraag van mijn collega om dat advies 
over de usurperende bevoegdheden en over de 
subsidies voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
en voor de grote steden ter beschikking te stellen. 
 
U bevestigt dat u uw collega’s amper op de hoogte 
hebt gebracht en u verwijst daarbij naar het 
regeerakkoord. Stilaan zal het uw coalitiepartners 
wel dagen wat ze ondertekend hebben. 
 
De subsidies zijn facultatief en het is uw politieke 
verantwoordelijkheid om zo te handelen. U zegt dat 
het een kwestie is van jobs en niet van bedden. Maar 
zonder opvangpersoneel zijn er ook geen bedden! 
En het schrappen van de jobs van mensen die 
daklozen helpen is niet bepaald iets om een pluim 
voor op uw hoed te steken. 
 
Ik dien ook een motie in opdat u deze subsidies, die 
een druppel op de gloeiende plaat zijn in de federale 
begroting, niet zou schrappen. De deelgebieden 
zouden het moeten overnemen, maar zij worden nu 
al met zeer zware uitdagingen geconfronteerd. 
 

16.08  François De Smet (DéFI): Vous vous fondez 

sur l'avis de l'Inspection des finances. Je me joins à 
ma collègue pour disposer de cet avis sur les 
compétences usurpées et sur les subsides pour la 
Région de Bruxelles-Capitale et pour les grandes 
villes. 
 
Vous confirmez n'avoir pas trop alerté vos collègues, 
renvoyant à l'accord de gouvernement. Vos 
partenaires vont devoir se rendre compte de ce qu'ils 
ont signé. 
 
Ces subsides sont facultatifs et c'est votre 
responsabilité politique d'agir ainsi. Vous dites qu'il 
s'agit d'emplois et non de lits. Mais sans le personnel 
d'accueil, il n'y a pas de lits! Et supprimer ces 
emplois au service des sans-abri n'a rien de glorieux. 
 
 
 
Je dépose aussi une motion pour que vous 
renonciez à couper ces subsides-là, qui sont une 
goutte d'eau dans le budget fédéral. Et les entités 
fédérées, qui devraient prendre le relais, doivent 
déjà faire face à des enjeux très difficiles. 
 

16.09  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Uiteraard 

schuift u weer alle schuld naar Vivaldi. Ik heb u niet 
één oplossing naar voren horen brengen en ik hoor 
niet bij de mensen die uw sprookjes geloven. Ik 
noem u minister van miserie, omdat u miserie blijft 
toevoegen aan de levens van de allerzwaksten in 
onze samenleving. Ik begrijp niet dat Vooruit, cd&v 
en Les Engagés daarin meegaan.  
 
 
Grootsteden moeten van u hun plan trekken en 
volgend jaar wordt ook nog het miljoen euro dat 
Brussel voor de winteropvang ontvangt, geschrapt. 
U kondigt trots aan dat de daklozen er vanaf volgend 
jaar nog beroerder aan toe zullen zijn.  
 

16.09  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): 

Évidemment, vous rejetez toute la faute sur la 
Vivaldi. Je ne vous ai pas entendu proposer la 
moindre solution et je ne fais pas partie de ceux qui 
croient à vos fables. Pour moi, vous êtes le ministre 
de la misère parce que vous ajoutez de la misère à 
la vie déjà miséreuse des plus faibles de notre 
société. Je ne comprends pas pourquoi Vooruit, le 
cd&v et Les Engagés se rendent complices.  
 
Vous laissez les grandes villes se débrouiller et le 
million d'euros que reçoit Bruxelles pour l'accueil 
hivernal sera également supprimé l'année 
prochaine. Vous êtes fière d'annoncer que la 
situation des sans-abri empirera encore dès l’an 
prochain.  
 

U voert als argument aan dat die middelen niet voor 
bedden, maar voor personeel worden aangewend. 
Daklozen opvangen betekent echter niet alleen 
materiële hulp geven, maar ook begeleiding, en daar 
is uiteraard personeel voor nodig. Als klap op de 
vuurpijl verstopt u zich achter het advies van de 
Inspectie van Financiën. Ik stel voor dat uw collega 

Votre argument consiste à dire que les moyens sont 
utilisés pour du personnel et non pour des lits. 
L'accueil de sans-abri implique cependant non 
seulement la fourniture d'une aide matérielle, mais 
également le fait d'accompagner les intéressés, et 
pour ce faire, il est bien entendu nécessaire de 
disposer de personnel. Pour couronner le tout, vous 
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Francken daar voortaan ook naar luistert.  
 

vous retranchez derrière l'avis de l'Inspection des 
finances. Je propose que votre collègue Francken 
tienne désormais également compte de ces avis. 
 

16.10  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): U biedt een 

technische antwoord op een diepmenselijk 
probleem. U zoekt geen oplossingen om de toename 
van het aantal daklozen tegen te gaan. 
 
Volgens u moeten de gewesten maar geld uitbreken. 
Maar in al die regeringen zitten dezelfde partijen, en 
zij praten niet met elkaar om oplossingen te vinden. 
 
 
In feite probeert u op cynische wijze te bezuinigen, 
zonder u om de gevolgen te bekommeren. De grote 
steden betalen de prijs en de maatschappelijk 
werkers kunnen het niet meer aan, omdat ze geen 
oplossingen vinden. U zegt dat het alleen maar 
personeelskosten zijn. Maar het is juist dit personeel 
dat de huisvesting, de opvang en de begeleiding van 
de betrokkenen organiseert. Als u deze middelen 
vermindert, vermindert u ook de slagkracht van deze 
voorzieningen. 
 

16.10  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Vous apportez 

une réponse technique à un problème profondément 
humain. Vous ne cherchez pas de solutions pour 
lutter contre l'augmentation du sans-abrisme.  
 
Selon vous, ce sont les régions qui doivent payer. 
Mais les mêmes partis sont au pouvoir dans tous ces 
gouvernements, et ils ne se parlent pas pour trouver 
des solutions. 
 
En fait, vous cherchez à faire des économies 
cyniquement, sans vous soucier des conséquences. 
Les grandes villes trinquent et les assistants sociaux 
n'en peuvent plus, ne trouvant pas de solutions. 
Vous dites que ce sont juste des dépenses de 
personnel. Mais c'est ce personnel qui organise les 
logements, l'accueil et l'accompagnement des 
intéressés. Si on réduit ces fonds, on réduit ces 
structures. 
 

De huurprijzen van woningen zijn momenteel volop 
aan het stijgen. In reactie op die crisis worden er op 
het niveau van de gewesten geen maatregelen 
genomen om te voorkomen dat sommigen zich 
verrijken. Bovendien moeten de OCMW's het tempo 
nog kunnen bijbenen om de nodige bedragen te 
deblokkeren. Vele mensen die in armoede verkeren, 
zijn beducht voor administratieve formaliteiten, wat 
hun situatie nog verergert.  
 
U duwt duizenden gezinnen in de armoede en de 
ellende en wordt daarin bijgestaan door de 
arizonacoalitie en de ministers van de deelgebieden. 
Tegelijkertijd deelt u geschenken uit aan de 
allerrijksten.  
 
U beperkt de registratiekosten, wat een cadeau is 
voor de rijksten. U hebt de werkgeversbijdragen 
geplafonneerd en daardoor een gat van 75 miljoen 
euro geslagen in de sociale zekerheid. U beperkt de 
mogelijkheden van de fiscus om te speuren naar 
achterstallige betalingen van fraudeurs. Tot slot 
vergemakkelijkt u de fiscale optimalisatie en stelt u 
fraudeurs vrij van de betaling van hun schulden aan 
de Staat.  
 

En ce moment, les loyers sont en pleine 
augmentation. Face à cette crise, rien n'est mis en 
place au niveau des régions pour stopper 
l'enrichissement de certains. Il faudrait aussi que les 
CPAS puissent suivre pour débloquer les montants 
nécessaires. Beaucoup de personnes dans la 
précarité ont une phobie administrative, qui aggrave 
leur situation. 
 
 
Vous appauvrissez et jetez dans la misère des 
milliers de familles avec la complicité de l'Arizona et 
des ministres des entités fédérées, tout en faisant 
des cadeaux aux plus riches. 
 
 
Vous limitez les frais d'enregistrement, ce qui est un 
cadeau aux plus riches. Vous avez plafonné les 
cotisations patronales, provoquant un trou de 
75 millions d'euros dans la sécurité sociale. Vous 
limitez les capacités du fisc à rechercher les impayés 
des fraudeurs. Enfin, vous facilitez l'optimisation 
fiscale et exemptez les fraudeurs de payer leurs 
dettes envers l'État. 
 

Dit is een verkapte regionalisering, want u vraagt van 
de gewesten dat ze hiervoor instaan. Hun middelen 
zijn echter niet rekbaar. Ze zullen bijvoorbeeld 
moeten besparen op de renovatie van 
schoolgebouwen om te compenseren dat het 
federale niveau zijn handen van deze materie 
afgetrokken heeft. Ik bedank u niet, mevrouw de 

C'est une régionalisation déguisée, puisque vous 
demandez aux régions de s'en charger. Or leur 
budget n'est pas extensible. Elles vont devoir 
couper, par exemple, dans la rénovation des 
bâtiments scolaires pour compenser le retrait du 
fédéral. Je ne vous remercie pas, Madame la 
ministre! 
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minister! 
 

 

16.11  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Ministers 

hebben beslist om een subsidie voor de opvang van 
daklozen tijdens de winter af te schaffen. 
Tegelijkertijd krijgen die ministers, die zo al 11.000 à 
12.000 euro netto per maand verdienen, 2.000 euro 
per maand extra om huisvesting te betalen! U hebt 
dus twee daken boven uw hoofd, maar wie op straat 
leeft krijgt er geen. Dat kost nochtans evenveel: 
350.000 euro. We stellen dus voor dat u dat bedrag 
aan de daklozen geeft en het oormerkt voor het 
beleid ten gunste van de werkloze werkmensen. 
 
We weten dat de N-VA een antisociale partij is. Maar 
Les Engagés? Tijdens uw verkiezingscampagne liet 
u uitschijnen dat u de mensen zou helpen!  
 

16.11  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Des 

ministres ont décidé de supprimer un subside dédié 
à l'accueil des personnes sans domicile fixe pendant 
l'hiver! Au même moment, ces ministres, qui gagnent 
déjà 11 à 12 000 euros nets par mois, reçoivent 
2 000 euros mensuels supplémentaires pour payer 
un logement! Donc, vous avez deux toits, mais ceux 
qui sont dans la rue n'en recevront pas. Cela coûte 
pourtant la même chose: 350 000 euros. Nous vous 
proposons donc de donner ce montant aux SDF et à 
la politique pour les travailleurs sans emploi. 
 
On sait que la N-VA est un parti antisocial. Mais Les 
Engagés? Votre campagne électorale prétendait 
que vous alliez aider les gens! 
 

Ik heb een motie opgesteld. Daklozen aanvallen, de 
mensen vragen om tot hun 67ste te werken, de lonen 
van de werknemers bevriezen, 200.000 werklozen 
uitsluiten, dat is sociaal geweld. 
 
 
Wat zegt u tegen diegenen voor wie er geen plaats 
is in het opvangcentrum voor de nacht als het koud 
is? Moeten ze erom loten? Dankzij technologie en de 
inzet van de werknemers is er nog nooit zoveel 
rijkdom geproduceerd. Tegelijkertijd zien we zoveel 
armoede! Dit kan zo niet doorgaan. Het moet gedaan 
zijn met die arrogante houding. Het is nogal 
gemakkelijk om te zeggen dat het alleen over het 
personeel gaat. 
 

J'ai préparé une motion. Attaquer les personnes 
sans domicile fixe, demander aux gens de travailler 
jusqu'à 67 ans, bloquer les salaires des travailleurs, 
exclure 200 000 travailleurs sans emploi, c'est de la 
violence sociale. 
 
Que direz-vous aux personnes qui ne pourront pas 
accéder au centre pour y passer la nuit quand il fait 
froid? Tirera-t-on au sort? On n'a jamais autant 
produit de richesse, grâce aux technologies et aux 
travailleurs. En même temps, on voit une telle 
pauvreté! Cela ne peut pas continuer. Votre 
arrogance doit cesser. Il est facile de dire que cela 
ne concerne que du personnel. 
 

(Nederlands) Dat personeel is nodig! Zo kunt u niet 
verdergaan. Ik dien dan ook een motie van 
aanbeveling in.  
 

(En néerlandais) Ce personnel est nécessaire! Vous 
ne pouvez pas continuer ainsi. Je dépose dès lors 
une motion de recommandation.  
 

Moties 
 

Motions 
 

De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking 
werden volgende moties ingediend. 
 

Le président: En conclusion de cette discussion, les 
motions suivantes ont été déposées. 
 

Een eerste motie van aanbeveling werd ingediend 
door mevrouw Marie Meunier en luidt als volgt: 
 
"De Kamer, 
gehoord de interpellaties van mevrouw Marie 
Meunier, de heren François De Smet en Matti 
Vandemaele, mevrouw Sarah Schlitz en de heer 
Raoul Hedebouw 
en het antwoord van de minister van Asiel en 
Migratie, en Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid, 
 
beveelt de regering aan 
- de Kamer zo snel mogelijk een exhaustieve lijst, 
met een duidelijk tijdschema, te bezorgen van de 

Une première motion de recommandation a été 
déposée par Mme Marie Meunier et est libellée 
comme suit: 
"La Chambre,  
ayant entendu l'interpellation de Mme Marie 
Meunier, de MM. François De Smet et Matti 
Vandemaele, de Mme Sarah Schlitz et de M. Raoul 
Hedebouw 
et la réponse de la ministre de l’Asile et de la 
Migration, et de l’Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes, 
 
recommande au gouvernement 
- de communiquer, dans les plus brefs délais, à la 
Chambre une liste exhaustive ainsi qu’un échéancier 
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beleidsmaatregelen die niet langer door de federale 
overheid zullen worden gefinancierd omdat het 
volgens de regering over usurperende 
bevoegdheden gaat; 
- de Kamer zo snel mogelijk de analyse van de 
Inspectie van Financiën over de usurperende 
bevoegdheden te bezorgen, met name wat het 
winterplan betreft; 
- overleg te plegen om gratis opvangcapaciteit ter 
beschikking te stellen bij Defensie, de Regie der 
Gebouwen en de NMBS; 
- zo snel mogelijk een interministeriële conferentie 
bijeen te roepen om het geheel van 
beleidsmaatregelen die niet langer door de federale 
overheid gefinancierd zullen worden omdat het 
volgens haar over usurperende bevoegdheden gaat, 
toe te lichten, zodat de deelgebieden eventueel voor 
de nodige budgetten en maatregelen kunnen zorgen 
om te voorkomen dat de abrupte en onrechtvaardige 
stopzetting van die beleidsmaatregelen een 
weerslag zal hebben op de meest kwetsbaren." 
 

clair des politiques qui ne seront plus financées par 
le gouvernement fédéral, en raison de compétences 
considérées comme usurpées par le gouvernement; 
 
- de transmettre, dans les plus brefs délais, à la 
Chambre l’analyse de l’Inspection des finances sur 
les compétences usurpées notamment concernant 
le plan grand froid; 
- de se concerter afin de mettre gratuitement à 
disposition des capacités d’accueil au niveau de la 
Défense, de la Régie des Bâtiments et de la SNCB; 
- de convoquer, dans les plus brefs délais, une 
conférence interministérielle afin de clarifier 
l’ensemble des politiques qui ne seront plus 
financées par le gouvernement fédéral en raison de 
compétences considérées comme usurpées, afin de 
permettre, le cas échéant, aux entités fédérées de 
prévoir les budgets et mesures nécessaires, pour 
éviter la rupture brutale et injuste de ces politiques 
vis-à-vis des personnes les plus fragiles." 
 

Een tweede motie van aanbeveling werd ingediend 
door de heer François De Smet en luidt als volgt: 
 
"De Kamer, 
gehoord de interpellaties van mevrouw Marie 
Meunier, de heren François De Smet en Matti 
Vandemaele, mevrouw Sarah Schlitz en de heer 
Raoul Hedebouw 
en het antwoord van de minister van Asiel en 
Migratie, en Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid, 
- overwegende dat deze beslissing blijkbaar 
genomen werd zonder overleg binnen de federale 
regering; 
- overwegende dat ze enkel gerechtvaardigd wordt 
door de toepassing van de regeling van de 
usurperende bevoegdheden, zonder andere 
feitelijke of juridische overwegingen; 
- overwegende dat deze abrupte beslissing de 
opdrachten van de betrokken steden en hun 
OCMW's dreigt te bemoeilijken of zelfs te 
ondermijnen voor wat betreft het behoud van de 
opvangvoorzieningen, met als gevolg dat de 
precariteit in de grote steden toeneemt; 
- overwegende dat de Inspectie van Financiën ook 
adviseerde om de kredieten van deze basisallocatie 
op zijn vroegst te schrappen voor de 
winteropvang 2026-2027; 
 
vraagt de regering 
deze beslissing om de financiering ten behoeve van 
de vijf grote steden voor de winterplannen 2025-
2026 af te bouwen met een bedrag van 
325.000 euro (65.000 euro per stad), niet toe te 
passen." 
 

Une deuxième motion de recommandation a été 
déposée par M. François De Smet et est libellée 
comme suit: 
"La Chambre,  
ayant entendu l'interpellation de Mme Marie 
Meunier, de MM. François De Smet et Matti 
Vandemaele, de Mme Sarah Schlitz et de M. Raoul 
Hedebouw 
et la réponse de la ministre de l’Asile et de la 
Migration, et de l’Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes, 
- eu égard au fait que cette décision a manifestement 
été prise sans concertation au sein du 
gouvernement fédéral; 
- eu égard au fait qu’elle n’est justifiée que par 
l’application du régime des compétences usurpées, 
sans autre considération de fait ou de droit; 
 
- eu égard au fait qu’elle risque vu son caractère 
brutal de compliquer voire de fragiliser les missions 
assumées par les villes concernées et leur CPAS en 
termes de maintien des infrastructures d’accueil, 
avec comme conséquence une augmentation de la 
précarité au sein des grandes villes; 
- eu égard au fait que l’Inspection des finances 
recommandait également de ne supprimer les 
crédits sur cette base d’allocation au plus tôt pour 
l’accueil hivernal 2026-2027; 
 
demande au gouvernement 
de ne pas appliquer cette décision de définancement 
d’un montant de 325 000 euros au bénéfice des cinq 
grandes villes (65 000 euros chacune) pour le plan 
grand froid 2025-2026." 
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Een derde motie van aanbeveling werd ingediend 
door de heer Raoul Hedebouw en luidt als volgt: 
 
"De Kamer, 
gehoord de interpellaties van mevrouw Marie 
Meunier, de heren François De Smet en Matti 
Vandemaele, mevrouw Sarah Schlitz en de heer 
Raoul Hedebouw 
en het antwoord van de minister van Asiel en 
Migratie, en Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid, 
- gelet op de vaststelling dat de minister van 
Grootstedenbeleid heeft aangekondigd de federale 
subsidie van 325.000 euro voor de winteropvang 
van daklozen in grote steden te schrappen; 
 
- gelet op de vaststelling dat deze subsidie jaarlijks 
65.000 euro per stad opleverde, goed voor extra 
nachtopvang, langere openingsuren en bijkomend 
personeel tijdens de koudste maanden van het jaar; 
 
 
- gelet op de vaststelling dat zowel het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest als het Vlaams Gewest de 
schrapping niet compenseert; 
- overwegende dat honderden mensen rechtstreeks 
afhankelijk zijn van deze federale steun om tijdens 
de wintermaanden niet op straat te moeten slapen; 
 
- overwegende dat dit bedrag slechts 0,000008 % 
van de federale begroting vertegenwoordigt, maar 
van levensbelang is voor de meest kwetsbaren; 
 
 
beveelt de regering aan 
- om de federale dotatie van het Koudeplan te 
behouden en opnieuw te financieren met minstens 
het bedrag van 325.000 euro per jaar; 
- om het Koudeplan structureel te versterken, in 
samenwerking met steden, OCMW’s en gewesten, 
zodat voldoende opvangplaatsen gegarandeerd zijn 
tijdens de wintermaanden; 
- om de woontoelagen van ministers af te schaffen 
en de vrijgekomen middelen in te zetten voor de 
financiering van het Koudeplan en andere sociale 
maatregelen ter ondersteuning van de meest 
kwetsbaren." 
 

Une troisième motion de recommandation a été 
déposée par M. Raoul Hedebouw et est libellée 
comme suit: 
"La Chambre,  
ayant entendu l'interpellation de Mme Marie 
Meunier, de MM. François De Smet et Matti 
Vandemaele, de Mme Sarah Schlitz et de M. Raoul 
Hedebouw 
et la réponse de la ministre de l’Asile et de la 
Migration, et de l’Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes, 
- eu égard au constat selon lequel la ministre 
chargée de la Politique des Grandes Villes a 
annoncé la suppression des subsides fédéraux d'un 
montant de 325 000 euros pour l'accueil hivernal des 
sans-abri dans les grandes villes; 
- eu égard au constat selon lequel ces subsides 
apportaient à chaque ville 65 000 euros par an, ce 
qui permettait de prévoir un accueil de nuit 
supplémentaire, des heures d'ouverture plus 
longues et du personnel supplémentaire durant les 
mois les plus froids de l'année; 
- eu égard au constat selon lequel tant la Région de 
Bruxelles-Capitale que la Région flamande ne 
compenseront pas cette suppression; 
- considérant que des centaines de personnes 
dépendent directement de cette aide fédérale pour 
ne pas avoir à dormir dans la rue durant les mois 
d'hiver; 
- considérant que ce montant ne représente que 
0,000008 % du budget fédéral, mais qu'il est d'une 
importance vitale pour les personnes les plus 
vulnérables; 
 
recommande au gouvernement 
- de maintenir la dotation fédérale du plan grand froid 
et de la refinancer à hauteur d'au moins 
325 000 euros par an; 
- de renforcer structurellement le plan grand froid, en 
collaboration avec les villes, les CPAS et les régions, 
afin qu'un nombre suffisant de places d'accueil soit 
garanti durant les mois d'hiver; 
- de supprimer les indemnités de logement des 
ministres et d'affecter les moyens ainsi libérés au 
financement du plan grand froid et d'autres mesures 
sociales visant à soutenir les personnes les plus 
vulnérables." 
 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 
heren Axel Ronse, Benoît Piedboeuf, Oskar 
Seuntjens en de dames Aurore Tourneur en Nawal 
Farih. 
 

Une motion pure et simple a été déposée par 
MM. Axel Ronse, Benoît Piedboeuf, Oskar 
Seuntjens et Mmes Aurore Tourneur et Nawal Farih. 
 

16.12  Axel Ronse (N-VA): Ik vraag de urgentie voor 

de stemming over de eenvoudige motie. 
 

16.12  Axel Ronse (N-VA): Je demande l'urgence 

pour le vote de la motion pure et simple. 
 

De voorzitter: Aangezien de urgentie voor de 
eenvoudige motie werd gevraagd, stel ik voor dat de 

Le président: Étant donné que l'urgence de la 
motion pure et simple a été demandée, je propose 
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Kamer zich straks over deze moties zal uitspreken 
(art. 140, nr. 6, tweede lid, Rgt.) 
 

que la Chambre se prononce sur ces motions tout à 
l'heure (art. 140, n° 6, deuxième alinéa, Rgt.). 
 

17 Samengevoegde interpellaties van 

- Sofie Merckx aan Vanessa Matz (Modernisering 
van de overheid, Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, Gebouwenbeheer van de 
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid) over 
"De huisvestingsvergoedingen en voordelen die 
de ministers genieten" (56000131I) 
- François De Smet aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De 
huisvestingsvergoedingen voor de leden van de 
federale regering" (56000137I) 
 

17 Interpellations jointes de 

- Sofie Merckx à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "Les 
indemnités de logement et les avantages dont 
bénéficient les ministres" (56000131I) 
- François De Smet à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "Les 
indemnités de logement octroyées aux membres 
du gouvernement fédéral" (56000137I) 
 

17.01  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Uw regering legt 

op alle vlakken besparingen op. In naam van het 
begrotingsevenwicht moet iedereen de broekriem 
aanhalen: u blokkeert de lonen, u schaft de 
nachtpremies af, u wilt dat mensen overuren kloppen 
zonder daarvoor extra betaald te krijgen. U valt de 
pensioenen van de ambtenaren aan en de openbare 
diensten zelf. U treft vrouwen via de pensioenmalus 
en de maatregelen rond arbeidsflexibiliteit. 
 
 
De verschillende regeringen hebben het op jongeren 
en kinderen gemunt: de Franse Gemeenschap zal 
300 miljoen euro besparen op onderwijs en zelfs de 
kinderbijslag blijft niet buiten schot. 
 
 
Alsof dat nog niet cynisch genoeg is, hebben we 
vernomen dat u in de subsidies voor daklozen wilt 
snoeien. Volgens u moeten die daklozen in de winter 
aan de begrotingsinspanning bijdragen! Vindt u het 
normaal dat mensen op straat slapen in een van de 
rijkste landen ter wereld? 
 

17.01  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Votre 

gouvernement impose des économies à tous les 
étages. Au nom de l'équilibre budgétaire, tout le 
monde est mis au régime: vous bloquez le salaires, 
vous supprimez les primes de nuit, vous voulez des 
heures supplémentaires sans sursalaire. Vous 
attaquez les pensions des fonctionnaires et les 
services publics eux-mêmes. Vous vous attaquez 
aux femmes via le malus pension, via les mesures 
de flexibilité du travail. 
 
Les différents gouvernements s'attaquent aux 
jeunes et aux enfants: la Fédération Wallonie-
Bruxelles économisera 300 millions d'euros sur 
l'enseignement, on va même toucher aux allocations 
familiales. 
 
Comme si ce n'était pas assez cynique, on a appris 
que vous vouliez couper dans les subsides pour les 
sans-abris. Selon vous ce sont ces SDF, en hiver, 
qui doivent contribuer à l’effort budgétaire! Trouvez-
vous normal que des gens dorment dehors dans un 
des pays les plus riches du monde? 
 

De opvangcentra voor daklozen zitten vandaag al 
vol en er moet geloot worden om te bepalen wie er 
mag blijven. Twee jaar geleden is er in Charleroi een 
vrouw bevallen in een tent, op een terril! U pakt 
echter 65.000 euro aan subsidies af van vijf grote 
steden die daklozen opvangen. U moest zich 
schamen. 
 
Slechts één groep ontsnapt aan alle bezuinigingen: 
de politici, de ministers. Een minister krijgt elke 
maand een wedde van ongeveer 10.000 euro netto. 
Daar komt nog 385 tot 750 euro aan 
representatiekosten bij en daarbovenop nog eens 
een belastingvrije huisvestingsvergoeding ten 
belope van 1.962 euro netto. Tien van de vijftien 
ministers beschikken bovendien over een 

Aujourd'hui déjà, les centres d'accueil pour sans-
abris sont pleins et il faut tirer au sort pour savoir si 
on pourra rester. Il y a deux ans, à Charleroi, une 
femme a accouché dans une tente, sur un terril! Mais 
vous retirez 65 000 euros de subsides à cinq 
grandes villes qui accueillent les sans-abris. Vous 
devriez avoir honte. 
 
Une seule catégorie échappe à toutes les 
économies, ce sont les politiques, les ministres. 
Chaque mois, le salaire d'un ministre est d'environ 
10 000 euros nets. À cela s'ajoutent entre 385 et 
750 euros pour ses frais de représentation. À cela 
s'ajoutent 1 962 euros nets et non taxables 
d'indemnité de logement. Dix des quinze ministres 
bénéficient en plus de cela d'un logement de 
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ambtswoning! 
 
Voor Minister Clarinval, die de premie voor 
nachtwerk voor werknemers wil afschaffen, betaalt 
de Regie der Gebouwen daarenboven zijn huur van 
1.698 euro aan een particuliere eigenaar. 
 

fonction! 
 
Et le ministre Clarinval, qui veut supprimer la prime 
de nuit pour les travailleurs, a son loyer de 
1 698 euros qui est payé par la Régie des Bâtiments 
à un propriétaire privé. 
 

Minister Matz is bevoegd voor de Regie der 
Gebouwen, die deze beruchte huur betaalt die even 
hoog is als het inkomen van een alleenstaande 
moeder. De minister heeft uiteindelijk mijn 
schriftelijke vraag beantwoord. 
 
Wij hebben voorgesteld om die huur niet langer te 
betalen: als minister Clarinval een privéwoning 
wenst, laat hij die dan betalen met het geld dat hij al 
ontvangt. Minister Matz is hier echter niet aanwezig. 
Mij werd eerst verteld dat de premier zou 
antwoorden, daarna minister Jambon, en uiteindelijk 
bent u degene die moet antwoorden, minister Van 
Bossuyt, u die verantwoordelijk bent voor de 
OCMW's en die hen de middelen voor 
armoedebestrijding ontneemt. Hoe cynisch! 
 
U moet uw verantwoordelijkheid nemen. Betreft het 
usurperende bevoegdheden? Die discussie helpt de 
daklozen geen moer verder! Hoe durft u? Les 
Engagés heeft de kwestie aangekaart, maar 
blijkbaar werd er niet naar hen geluisterd. 
 

La ministre en charge de la Régie des Bâtiments, qui 
paie ce fameux loyer équivalent aux revenus d'une 
maman solo, c'est Mme Matz. Elle a fini par 
répondre à ma question écrite. 
 
 
Nous avons proposé qu'on arrête de payer ce loyer: 
si M. Clarinval veut un logement dans le privé, qu'il 
le paie avec l'argent qu'il reçoit déjà. Mais Mme Matz 
n'est pas là. On m'a dit que le premier ministre allait 
répondre, puis M. Jambon, et finalement c'est vous 
qui devez répondre, Madame Van Bossuyt, vous qui 
êtes en charge des CPAS, et qui allez leur enlever 
les moyens de lutter contre la pauvreté. Quel 
cynisme! 
 
 
Il faut assumer. Ce sont des compétences 
usurpées? Cela fait une belle jambe aux sans-abri 
de le savoir! Comment osez-vous? Les Engagés se 
sont plaints mais apparemment on ne les a pas 
entendus. 
 

Mevrouw Van Bossuyt, aangezien u namens de 
regering antwoordt, vraag ik u of u de 
huisvestingsvergoedingen van de ministers zult 
afschaffen. 
 

Madame Van Bossuyt, puisque vous répondez au 
nom du gouvernement, allez-vous mettre un terme 
aux indemnités de logement des ministres? 
 

17.02  François De Smet (DéFI): Maandenlang al 

stellen we verschillende ministers vragen over de 
huisvestingsvergoedingen. Ze schuiven de hete 
aardappel steeds naar elkaar door. Er heerst een 
zekere onduidelijkheid. Als we de moeizaam 
verkregen informatie uit verschillende bronnen 
bijeenbrengen, krijgen we toch een vollediger beeld. 
 
We hebben het hier niet over een hotelovernachting 
bij een late vergadering, maar over een onbelaste 
huisvestingsvergoeding van 1.962 euro per maand. 
Hoe kunnen dergelijke vergoedingen boven op het 
ministerloon worden gerechtvaardigd? Dit is een 
loontoeslag zonder goede grond die de 
staatsbegroting jaarlijks 350.000 euro kost. 
 

17.02  François De Smet (DéFI): Depuis des mois, 

nous questionnons différents ministres sur les 
indemnités de logement. Ils se renvoient sans cesse 
la balle. Il y a une certaine opacité. Quand on 
recoupe les informations de différentes sources, 
laborieusement obtenues, on peut se faire une idée 
plus complète.  
 
On ne parle pas ici d'une nuit d'hôtel en cas de 
séance tardive, mais bien d'indemnités de logement 
non fiscalisées de 1 962 euros par mois. Comment 
justifier de telles indemnités en plus du salaire 
ministériel? Il s'agit d'un complément de salaire sans 
justification, qui grève le budget de l'État de 
350 000 euros par an. 
 

Hoe kan de burger een dergelijk voorrecht begrijpen 
dat in het Ancien Régime niet zou misstaan? 
Tegelijkertijd worden er de bevolking aanzienlijke 
inspanningen opgedrongen. De afschaffing van de 
federale bijdrage voor de daklozen vertegenwoordigt 
350.000 euro, wat overeenkomt met deze verkapte 
loontoeslag voor de ministers. Waarom maakt u 

Comment le citoyen peut-il comprendre un tel 
privilège digne de l'Ancien Régime? Parallèlement, 
la population est soumise à des efforts énormes. La 
suppression de la contribution fédérale aux sans-
abris représente 350 000 euros, soit l'équivalent de 
ce complément de salaire déguisé des ministres. 
Pourquoi ne mettez-vous pas fin à ce supplément de 
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geen einde aan deze loontoeslag die op geen enkele 
manier gerechtvaardigd is? 
 

salaire qui ne se justifie nullement? 
 

17.03 Minister Anneleen Van Bossuyt (Frans): Ik 

zal namens de eerste minister antwoorden, die zich 
momenteel in New York bevindt. 
 
U wekt de indruk dat we onze eigen privileges 
beschermen. Dat is volstrekt onjuist. De besparing 
van 8 % op de lonen van de ministers blijft 
gehandhaafd en er werd 30 % op de kabinetten 
bespaard, wat neerkomt op 21 miljoen euro per jaar. 
De vivaldiregering telde twintig ministers; de 
arizonaregering slechts vijftien. 
 
Het pensioenstelsel van de regerings- en 
parlementsleden werd eveneens aangepast aan de 
beginselen die voor de ambtenaren gelden. De 
partijdotaties zullen niet langer geïndexeerd worden 
en de Senaat zal worden afgeschaft. 
 
Verschillende regeringsleden hebben over dit thema 
al in de commissie antwoorden verstrekt. De cijfers 
zijn dus bekend. 
 

17.03  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

français): Je répondrai au nom du premier ministre, 
qui est à New York.  
 
Vous donnez l'impression que nous protégeons nos 
propres privilèges. C'est totalement inexact. Une 
économie de 8  % sur les salaires des ministres a 
été maintenue et une économie de 30 % a été 
réalisée sur les cabinets, soit 21 millions d'euros par 
an. La Vivaldi comptait vingt ministres; l'Arizona n'en 
compte que quinze.  
 
Le régime de pension du gouvernement et des 
députés a également été adapté pour suivre les 
principes appliqués aux fonctionnaires. Les 
dotations aux partis ne seront plus indexées et le 
Sénat sera supprimé.  
 
Des réponses ont déjà été données en commission 
par plusieurs membres du gouvernement à ce sujet. 
Les chiffres sont donc connus. 
 

Vergoedingen maken deel uit van de wedden van 
ministers en parlementsleden. Het principe is 
hetzelfde. 
 
Als de leden van de PVDA beslissen om een deel 
van dat bedrag naar hun partij door te storten, is dat 
hun beslissing, maar dat komt de belastingplichtigen 
niet ten goede. 
 
Als er bijkomende besparingen nodig zouden zijn, 
zullen die eerst in de schoot van de regering 
besproken worden. 
 

Ministres et députés bénéficient d'indemnités dans 
leur enveloppe salariale. Le principe est le même. 
 
 
Si les membres du PTB décident de reverser une 
partie de la somme à leur parti, la décision leur 
appartient, mais cela ne profite pas au contribuable.  
 
 
Si des économies supplémentaires devaient être 
réalisées, elles seraient d'abord discutées au sein du 
gouvernement. 
 

17.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Mijn interpellatie 

ging over de huisvestingsvergoedingen in het 
algemeen, maar ik wilde het ook hebben over het 
specifieke geval van minister Clarinval, die boven op 
zijn huisvestingsvergoeding over een 
privéappartement met een huurprijs van 1.700 euro 
per maand beschikt. Op dat aspect bent u in uw 
antwoord niet ingegaan. 
 
De MR blijft maar herhalen dat de mensen 
bijstandstrekkers zijn, maar het zijn vooral de MR-
ministers die maatschappelijke bijstand krijgen, en 
bovendien volledig losgezongen zijn van de 
werkelijkheid. Minister Clarinval valt de werklozen 
aan en schaft de premies voor nachtwerk af, maar 
hij beschikt zelf over meerdere woningen, een 
dienstwagen en een chauffeur. 
 

17.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Mon 

interpellation portait sur les indemnités de logement 
de manière générale mais je voulais parler aussi du 
cas particulier de M. Clarinval qui, en plus de ses 
indemnités de logement, dispose d'un logement 
privé à 1 700 euros par mois. Là-dessus, vous ne 
m'avez pas répondu. 
 
 
Le MR ne cesse d'ânonner que les gens sont des 
assistés mais ce sont surtout les ministres MR qui 
sont assistés et complètement déconnectés de la 
réalité. M. Clarinval attaque les chômeurs et 
supprime les primes de nuit mais il dispose de 
plusieurs logements, d'une voiture et d'un chauffeur. 
 

In het Vlaams Parlement wordt er een levendig debat 
gevoerd over de huisvestingsvergoedingen in het 

En ce qui concerne les indemnités de logement de 
manière générale, le débat est vif au Parlement 
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algemeen. Wanneer u de begrotingsoefening zult 
maken moet u dat voor ogen houden. 
 
U beweert dat u uzelf dezelfde besparingen oplegt 
als aan de bevolking, omdat u onder andere een 
beetje aan uw pensioenen sleutelt. Hoe durft u? U zit 
niet in dezelfde situatie, u hebt niet hetzelfde 
inkomen, noch dezelfde werktijden. U moet niet dag 
na dag ploeteren om rond te komen. 
 
De PVDA-parlementsleden zullen een normale 
wedde blijven ontvangen, die niettemin nog een stuk 
hoger ligt dan dat van vele andere mensen. We 
hebben ontelbaar veel wetsvoorstellen en 
amendementen ingediend om de wedden van de 
parlementsleden te verminderen en we zullen dat 
blijven doen. 
 
Ik zal een motie van aanbeveling indienen met 
betrekking tot de huisvestingsvergoedingen, en 
meer specifiek over de huur van de woning van 
minister Clarinval op de privémarkt, die door de Staat 
betaald wordt.  
 

flamand. Quand vous ferez l'exercice budgétaire, il 
sera temps d'y penser.  
 
Vous prétendez vous mettre au même régime que la 
population, notamment en adaptant vos pensions. 
Mais comment osez-vous? Vous ne vivez pas la 
même chose, vous n'avez pas les mêmes revenus 
ni les mêmes horaires. Vous ne devez pas vous 
battre au jour le jour pour boucler le mois. 
 
En ce qui concerne les députés du PTB, ils 
continueront à vivre avec un salaire normal, qui se 
situe néanmoins bien au-delà de celui de beaucoup 
de gens. Nous avons déposé d'innombrables 
propositions de lois et amendements pour diminuer 
les salaires des députés. Et nous continuerons à le 
faire. 
 
Je déposerai une motion de recommandation 
concernant les indemnités de logement, et plus 
précisément le loyer payé dans le privé pour 
M. Clarinval. 
 

17.05  François De Smet (DéFI): De vergelijking 

met de parlementaire vergoeding is interessant. Ik 
pleit er al lang voor om dit forfaitair bedrag te 
belasten en in het loon op te nemen. 
 
De ministers hebben zowel recht op een 
dienstwoning als op een huisvestingsvergoeding. Dit 
is een onaanvaardbare cumulatie. 
 
De regering beweert maatregelen te hebben 
genomen om de politieke wereld meer te laten 
bijdragen, maar de privileges blijven bestaan. In 
tegenstelling tot de PVDA heb ik er geen bezwaar 
tegen dat een minister of parlementslid goed 
verdient. Ik ben echter fel gekant tegen 
ongerechtvaardigde privileges. 
 
De huisvestingsvergoeding die tien van de vijftien 
ministers boven op hun dienstwoning ontvangen, is 
onaanvaardbaar. 
 
Ik dien hierover ook een motie in die zin in. 
 

17.05  François De Smet (DéFI): La comparaison 

avec l’indemnité parlementaire est intéressante. Je 
réclame depuis longtemps que ce forfait soit fiscalisé 
et intégré au salaire. 
 
Les ministres bénéficient à la fois d'un logement de 
fonction et d'une indemnité de logement. Il s'agit d'un 
cumul inacceptable. 
 
Le gouvernement dit avoir pris des mesures pour 
une contribution accrue du monde politique, mais 
ses privilèges persistent. À la différence du PTB, je 
n'ai pas de problème avec le fait qu’un ministre ou 
un député gagne bien sa vie. Par contre, je suis 
farouchement opposé aux privilèges injustifiables. 
 
 
L'indemnité de logement perçue par dix ministres sur 
quinze en plus du logement de fonction est 
inacceptable. 
 
Je dépose également une motion en ce sens. 
 

Moties 
 

Motions 
 

De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking 
werden volgende moties ingediend. 
 

Le président: En conclusion de cette discussion, les 
motions suivantes ont été déposées. 
 

Een eerste motie van aanbeveling werd ingediend 
door mevrouw Sofie Merckx en luidt als volgt: 
 
"De Kamer, 
gehoord de interpellaties van mevrouw Sofie Merckx 
en de heer François De Smet  

Une première motion de recommandation a été 
déposée par Mme Sofie Merckx et est libellée 
comme suit: 
"La Chambre,  
ayant entendu les interpellations de Mme Sofie 
Merckx et de M. François De Smet 



CRABV 56 PLEN 064 25/09/2025  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

45 

en het antwoord van de minister van Asiel en 
Migratie, en Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid, 
- overwegende dat de regering een rigoureus 
bezuinigingsbeleid wil voeren, met een 
begrotingsinspanning van 23 miljard euro gespreid 
over de zittingsperiode; 
- overwegende dat deze inspanning voor 95 % op de 
schouders van de werknemers zal terechtkomen via 
onder meer pensioenverlagingen, een loonstop, de 
hervorming van de nachtpremies en een 
koolstofbelasting; 
- overwegende dat de ministers naast een 
nettomaandloon van 10 000 euro tal van voordelen 
genieten, zoals een tegemoetkoming voor 
representatiekosten van 392 euro per maand en een 
huisvestingsvergoeding van 1 962 euro per maand, 
terwijl ze ook over een dienstwoning beschikken; 
- overwegende dat de federale minister van Werk, 
Economie en Landbouw in weerwil van deze 
voordelen ook over een privéappartement beschikt 
dat betaald wordt door de Regie der Gebouwen; 
 
vraagt de regering  
- onmiddellijk werk te maken van de afschaffing van 
de forfaitaire maandelijkse vergoeding voor 
huisvesting en huishoudkosten voor de leden van de 
federale regering; 
- jaarlijks te zorgen voor een transparante 
rapportering over de lonen en voordelen van de 
ministers, opdat de burgers op een correcte en 
duidelijke manier geïnformeerd zouden worden over 
de besteding van hun belastinggeld; 
- onmiddellijk de betaling te staken van de huur van 
het privéappartement van de federale minister van 
Werk, Economie en Landbouw, die ten laste komt 
van de Regie der Gebouwen." 
 

et la réponse de la ministre de l’Asile et de la 
Migration, et de l’Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes, 
- considérant que le gouvernement veut appliquer 
une politique d’austérité sauvage accompagnée d’un 
effort budgétaire de 23 milliards d’euros sur la 
législature; 
- considérant que cet effort va peser à 95 % sur les 
épaules des travailleurs via – entre autres – des 
réductions des pensions, le blocage des salaires, la 
réforme des primes de nuit et une taxe carbone; 
 
- considérant que les ministres s’attribuent, en plus 
d’un salaire mensuel net de 10 000 euros, de 
nombreux avantages tels que des frais de 
représentation de 392 euros par mois et une 
indemnité de logement de 1 962 euros par mois, tout 
en ayant à disposition un appartement de fonction; 
- considérant que malgré ces avantages, le ministre 
fédéral de l'Emploi, de l'Économie et de l'Agriculture 
bénéficie également d’un appartement privé payé 
par la Régie des Bâtiments; 
 
demande au gouvernement 
- de s'atteler sans délai à la suppression de 
l'indemnité forfaitaire mensuelle pour le logement et 
les frais domestiques des membres du 
gouvernement fédéral; 
- de fournir annuellement des rapports transparents 
sur les salaires et avantages des ministres, afin que 
les citoyens soient correctement et clairement 
informés de la manière dont est utilisé l'argent des 
contribuables 
- d’interrompre immédiatement les paiements du 
loyer de l’appartement privé dont bénéficie le 
ministre fédéral de l'Emploi, de l'Économie et de 
l'Agriculture imputés à la Régie des Bâtiments." 
 

Een tweede motie van aanbeveling werd ingediend 
door de heer François De Smet en luidt als volgt: 
 
"De Kamer, 
gehoord de interpellaties van mevrouw Sofie Merckx 
en de heer François De Smet  
en het antwoord van de minister van Asiel en 
Migratie, en Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid, 
- gelet op het feit dat het niet onredelijk is dat 
ministers gezien hun agenda over een ambtswoning 
kunnen beschikken; 
- gelet op het feit dat er een forfaitaire 
huisvestingsvergoeding wordt toegekend aan alle 
leden van de federale regering, hoewel de overheid 
hun een woning ter beschikking stelt; 
- gelet op het feit dat de moeilijke budgettaire context 
een voorbeeldige governance vereist, alsook de 
vastberaden afwijzing door de hoogste openbare 
mandatarissen van een voordelige belastingregeling 

Une deuxième motion de recommandation a été 
déposée par M. François De Smet et est libellée 
comme suit: 
"La Chambre,  
ayant entendu les interpellations de Mme Sofie 
Merckx et de M. François De Smet 
et la réponse de la ministre de l’Asile et de la 
Migration, et de l’Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes, 
- eu égard au fait qu’il n’est pas déraisonnable de 
considérer que des ministres puissent disposer d’un 
logement de fonction en raison de leur agenda; 
- eu égard au fait que des indemnités de logement 
sont octroyées de manière forfaitaire à chacun des 
membres du gouvernement fédéral, alors qu’un 
logement est mis à leur disposition par l’État; 
- eu égard au fait que le contexte budgétaire difficile 
commande une gouvernance exemplaire et de la 
détermination des mandataires publics au plus haut 
sommet de l’État, de ne pas se voir appliquer un 
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en privileges; 
 
 
vraagt de regering 
de forfaitaire huisvestingsvergoedingen voor alle 
ministers af te schaffen." 
 

régime fiscal et de prébendes avantageux au 
premier chef; 
 
demande au gouvernement 
de supprimer les indemnités de logement forfaitaires 
pour l’ensemble des ministres." 
 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 
heren Axel Ronse, Benoît Piedboeuf, Oskar 
Seuntjens en de dames Aurore Tourneur en Nawal 
Farih. 
 

Une motion pure et simple a été déposée par 
MM. Axel Ronse, Benoît Piedboeuf, Oskar 
Seuntjens et Mmes Aurore Tourneur et Nawal Farih. 
 

17.06  Axel Ronse (N-VA): Ik vraag de urgentie voor 

de stemming over de eenvoudige motie. 
 
De voorzitter: Aangezien de urgentie voor de 
eenvoudige motie werd gevraagd, stel ik voor dat de 
Kamer zich straks over deze moties zal uitspreken 
(art. 140, nr. 6, tweede lid, Rgt.) 
 
Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

17.06  Axel Ronse (N-VA): Je demande l’urgence 

pour le vote sur la motion pure et simple. 
 
Le président: Étant donné que l'urgence de la 
motion pure et simple a été demandée, je propose 
que la Chambre se prononce sur ces motions tout à 
l'heure (art. 140, n° 6, deuxième alinéa, Rgt.). 
 
Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Mededeling 

 

Communication 

 

18 Parlementen – Wettig- en voltalligverklaring 

 
18 Parlements – Constitution 

 

Brengen ons ter kennis dat zij ter vergadering van 
die dag voor wettig en voltallig verklaard zijn: 
- bij brief van 15 september 2025: het Brussels 
Hoofdstedelijk Parlement. 
- bij brief van 16 september 2025: de Verenigde 
Vergadering van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschaps-commissie. 
- bij brief van 17 september 2025: de Raad van de 
Franse Gemeenschapscommissie. 
- bij brief van 17 september 2025: de Raad van de 
Vlaamse Gemeenschapscommissie. 
 

Nous font connaître qu'ils se sont constitués en leurs 
séances de ce jour: 
- par lettre du 15 septembre 2025: le Parlement de 
la Région de Bruxelles-Capitale. 
- par lettre du 16 septembre 2025: l'Assemblée 
réunie de la Commission communautaire commune. 
- par lettre du 17 septembre 2025: l'Assemblée de la 
Commission communautaire française. 
- par lettre du 17 septembre 2025: l'Assemblée de la 
Commission communautaire flamande. 
 

Geheime stemming (voortzetting) 

 

Scrutin secret (continuation) 

 

19 Benoemingscommissies voor het notariaat – 

Aanwijzing van een Franstalig werkend lid – 
Uitslag van de stemming 

 

19 Commissions de nomination pour le notariat – 

Désignation d'un membre effectif francophone – 
Résultat du scrutin 
 

Werkend lid 
 

Membre effectif 
 

In de hoedanigheid van hoogleraar of docent in de 
rechten: 
 

En qualité de professeur ou chargé de cours en droit: 
 

De heer Frédéric Lalière heeft 91 stemmen 
gekregen. 
 

M. Frédéric Lalière a obtenu 91 voix. 
 

Aangezien de heer Frédéric Lalière 91 stemmen 
heeft gekregen, dat is de tweederdemeerderheid 
van de uitgebrachte stemmen, is hij aangewezen tot 

M. Frédéric Lalière ayant obtenu 91 voix, soit la 
majorité des deux tiers des votes émis, est désigné 
membre effectif de la Commission de nomination 
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werkend lid van de Franstalige 
benoemingscommissie in de hoedanigheid van 
hoogleraar of docent in de rechten. 
 

pour le notariat de langue française en qualité de 
professeur ou chargé de cours en droit. 
 

20 Urgentieverzoek van de regering 

 

20 Demande d'urgence émanant du 

gouvernement 
 

De regering heeft de urgentieverklaring gevraagd 
met toepassing van artikel 51 van het Reglement, bij 
de indiening van het wetsontwerp (1048/1) tot 
wijziging van de wet van 19 maart 2023 tot wijziging 
van de wet van 15 december 1980 betreffende de 
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de 
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, wat 
betreft het inreis-uitreissysteem. 
 

Le gouvernement a demandé l'urgence 
conformément à l'article 51 du Règlement lors du 
dépôt du projet de loi 1048/1 modifiant la loi du 
19 mars 2023 modifiant la loi du 15 décembre 1980 
sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et 
l’éloignement des étrangers, en ce qui concerne le 
système d’entrée/de sortie. 
 

20.01 Minister Anneleen Van Bossuyt 

(Nederlands): Meer dan twee jaar na de goedkeuring 
van de EES-wet, is het Europese inreis-
uitreissysteem (EES) nog niet in werking getreden 
doordat de Europese Commissie nog niet van alle 
lidstaten de wettelijk vereiste kennisgevingen heeft 
ontvangen. Ook brengt een onmiddellijke en 
volledige ingebruikname van het EES een risico met 
zich voor de veerkracht van het IT-systeem. Daarom 
heeft de EU ervoor gekozen om het EES geleidelijk 
in werking te laten treden. Dat vereiste een nieuwe 
verordening, die op 18 juli 2025 werd goedgekeurd.  
 
 
Op 12 oktober 2025 treedt het EES in werking. 
Tegen dan moet onze wetgeving zijn aangepast aan 
de nieuwe verordening. 
 

20.01  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

néerlandais): Plus de deux ans après l'adoption de 
la loi EES, le système européen d'entrée/de sortie 
(EES) n'est toujours pas entré en vigueur, la 
Commission européenne n'ayant pas encore reçu 
les notifications requises par la loi de tous les États 
membres. En outre, une mise en service immédiate 
et complète de l'EES représente un facteur de risque 
pour la résilience du système informatique. C'est 
pourquoi l'UE a opté pour une mise en service 
progressive de l'EES. Cela a nécessité l'élaboration 
d'un nouveau règlement, qui a été adopté le 18 juillet 
2025. 
 
L'EES entrera en vigueur le 12 octobre 2025. D'ici là, 
notre législation devra être adaptée au nouveau 
règlement. 
 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 
 

21 Inoverwegingnemingen 

 

21 Prises en considération 

 
De voorzitter: In de laatst rondgedeelde agenda 
komt een lijst van voorstellen voor waarvan de 
inoverwegingneming is gevraagd. 
 

Le président: Vous avez pris connaissance dans 
l'ordre du jour qui vous a été distribué de la liste des 
propositions dont la prise en considération est 
demandée. 
 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 
inoverwegingneming van deze voorstellen als 
aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 
worden die voorstellen naar de bevoegde 
commissies verzonden. 
 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 
la prise en considération de ces propositions comme 
acquise. Je renvoie les propositions aux 
commissions compétentes conformément au 
Règlement. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Urgentieverzoeken 
 

Demandes d'urgence 
 

De urgentie wordt gevraagd voor het wetsvoorstel 
nr. 1031/1 van mevrouw Dillen c.s. tot wijziging van 
de wet van 8 juni 2006 houdende regeling van 
economische en individuele activiteiten met wapens 

L'urgence est demandée pour la proposition de loi 
n° 1031/1 de Mme Dillen et consorts modifiant, en ce 
qui concerne l'utilisation du spray au poivre, la loi du 
8 juin 2006 réglant des activités économiques et 
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wat het gebruik van pepperspray betreft. 
 

individuelles avec des armes. 
 

21.01  Ortwin Depoortere (VB): Net als in onze 

buurlanden moet ook bij ons pepperspray worden 
toegelaten. Het is een doeltreffend en niet-dodelijk 
verdedigingsmiddel tegen agressie. Burgers hebben 
het recht zich op een veilige en proportionele manier 
te verdedigen tegen het toenemende straatgeweld 
en intimidatie. Dat geldt zeker voor kwetsbare 
groepen zoals vrouwen en oudere mensen. 
 

21.01  Ortwin Depoortere (VB): Comme c'est le cas 

chez nos voisins, le spray au poivre doit également 
être autorisé dans notre pays. Il s'agit d'un moyen de 
défense efficace et non létal contre les agressions. 
Nos concitoyens ont le droit de se défendre de 
manière sûre et proportionnée contre les actes de 
violence et d'intimidation croissants dans les rues. 
Cela vaut certainement pour les groupes vulnérables 
tels que les femmes et les personnes âgées. 
 

De urgentie wordt verworpen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est rejetée par assis et levé. 
 

De voorzitter: De urgentie wordt gevraagd voor het 
wetsvoorstel nr. 1042/1 van de heren Ribaudo, 
Bilmez en Hedebouw en de dames Merckx, Daems 
en Jacquet tot wijziging van het Wetboek van 
strafvordering, teneinde de verruimde minnelijke 
schikking onmogelijk te maken voor politiek 
prominente personen. 
 

Le président: L'urgence est demandée pour la 
proposition de loi n° 1042/1 de MM. Ribaudo, Bilmez 
et Hedebouw et de Mmes Merckx, Daems et 
Jacquet modifiant le Code d'instruction criminelle, en 
vue d'exclure les personnes politiquement exposées 
du mécanisme de la transaction pénale élargie. 
 

21.02  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Wij vragen de 

urgentie voor ons wetsvoorstel dat ertoe strekt de 
verruimde minnelijke schikking onmogelijk te maken 
voor politiek prominente personen. Iedereen was 
ongetwijfeld gechoqueerd toen bekend raakte dat 
gewezen minister van Financiën Reynders een 
minnelijke schikking in strafzaken zou vragen indien 
hij in verdenking gesteld zou worden, om op die 
manier een proces wegens vermeende 
witwaspraktijken te ontlopen. Didier Reynders zou 
grote sommen cashgeld op zijn bankrekening 
gestort hebben en die vervolgens ingezet hebben bij 
de Nationale Loterij. Als die feiten bewezen worden, 
zou de heer Reynders zijn proces dus afkopen met 
witgewassen geld. Ik neem aan dat u allemaal wilt 
dat deze vorm van klassenjustitie voorkomen wordt, 
omdat we dan nooit de gerechtelijke waarheid noch 
de eventuele uitspraak zullen kennen.  
 

21.02  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Nous 

demandons l'urgence pour notre proposition de loi 
qui veut exclure les personnes politiquement 
exposées du mécanisme de la transaction pénale. 
Tout le monde a dû être choqué d'apprendre que 
l'ancien ministre des Finances Reynders 
demanderait, en cas d'inculpation, une transaction 
pénale pour échapper au procès pour blanchiment 
d'argent présumé. Il aurait déposé de gros montants 
en cash à sa banque avant de les jouer à la Loterie 
Nationale. Si les faits sont avérés, M. Reynders 
achèterait donc son procès avec de l'argent blanchi. 
J'imagine que vous voulez tous que cette justice de 
classe soit évitée, car cela nous empêcherait de 
connaître la vérité judiciaire et la condamnation.  
 

De urgentie wordt verworpen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est rejetée par assis et levé. 
 

Naamstemmingen 

 

Votes nominatifs 

 
Stemafspraken 

 
Pairages 

 

21.03  Pierre-Yves Dermagne (PS): De heer Bayet 

heeft een stemafspraak met mevrouw Darya Safai 
en de heer Patrick Prévot met de heer Freilich. 

 

21.03  Pierre-Yves Dermagne (PS): M. Bayet va 

pairer pour Mme Darya Safai, et M. Patrick Prévot 
pour M. Freilich. 
 

Naamstemmingen 

 

Votes nominatifs 

 

22 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellaties van: 
- de heer Frank Troosters over "de bestelling van 
nieuwe MR30-treinstellen bij het Spaanse 

22 Motions déposées en conclusion des 

interpellations de: 
- M. Frank Troosters sur "la commande de 
nouvelles rames AM30 à la société espagnole 
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CAF" (nr. 120) 
- mevrouw Natalie Eggermont over "de toewijzing 
van het contract van de eeuw aan CAF, ten koste 
van jobs en het internationaal recht" (nr. 125) 

 

CAF" (n° 120) 
- Mme Natalie Eggermont sur "l'octroi du contrat 
du siècle à CAF, un choix au préjudice de l'emploi 
et du droit international" (n° 125) 
 

De voorzitter: Deze interpellaties werden gehouden 
in de openbare vergadering van de commissie voor 
Mobiliteit van 16 september 2025. 
 

Le président: Ces interpellations ont été 
développées en réunion publique de la commission 
de la Mobilité du 16 septembre 2025. 
 

Drie moties werden ingediend (MOT nr. 120/1): 
- een eerste motie van aanbeveling werd ingediend 
door heer Frank Troosters; 
- een tweede motie van aanbeveling werd ingediend 
door mevrouw Natalie Eggermont; 
- een eenvoudige motie werd ingediend door de heer 
Julien Matagne. 
 

Trois motions ont été déposées (MOT n° 120/1): 
- une première motion de recommandation a été 
déposée par M. Frank Troosters; 
- une deuxième motion de recommandation a été 
déposée par Mme Natalie Eggermont; 
- une motion pure et simple a été déposée par 
M. Julien Matagne. 
 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege voorrang 
heeft, breng ik deze motie in stemming. 
 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 
mets cette motion aux voix. 
 

22.01  Frank Troosters (VB): In het verleden 

hebben de klassieke beleidspartijen steevast 
bespaard op het openbaar vervoer, in plaats van 
toekomstgericht te investeren. De NMBS heeft nu 
hoogdringend nood aan nieuwe treinstellen. Het 
Spaanse CAF kwam als voorkeurspartner uit de 
aanbestedingsprocedure. Dat het Vlaams Belang 
daarover verontwaardigd is, is normaal. Wij kiezen 
eerst voor onze mensen en onze lokale 
werkgelegenheid. Met Alstom beschikken wij over 
een industriële vestiging die kwaliteitsvolle en zelfs 
goedkopere treinstellen kan produceren. 
 
De verontwaardiging bij de klassieke partijen is 
moeilijk te begrijpen. Als hun vertegenwoordigers 
wat alerter waren geweest in de raad van bestuur 
van de NMBS, was dit niet gebeurd. Met mijn motie 
roep ik de regering op om de industriële belangen 
van onze vestigingen te vrijwaren en om stappen te 
zetten ten voordele van de lokale werkzekerheid. 
 

22.01  Frank Troosters (VB): Dans le passé, les 

partis classiques ont toujours réalisé des économies 
sur les transports en commun au lieu d'investir pour 
l'avenir. À présent, la SNCB a un besoin urgent de 
nouvelles rames. L'Espagnol CAF a été choisi 
comme partenaire privilégié dans le cadre de la 
procédure d'adjudication. Il est normal que le Vlaams 
Belang s'en indigne. Nous donnons la préférence à 
nos citoyens et à notre emploi local. Avec Alstom, 
nous disposons d'un site industriel capable de 
produire des rames de qualité qui seraient même 
moins chères. 
 
L'indignation parmi les partis classiques est difficile 
à comprendre. Tout ceci ne serait pas arrivé si leurs 
représentants avaient été un peu plus vigilants au 
conseil d'administration de la SNCB. Avec la motion 
que je dépose, j'appelle le gouvernement à 
préserver les intérêts industriels de nos 
implantations et à prendre des mesures en faveur de 
l'emploi local. 
 

De voorzitter:  
 

(Stemming/vote 1) 
Ja 86 Oui 
Nee 50 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 138 Total 

 
 

Le président:  
 

(Stemming/vote 1) 
Ja 86 Oui 
Nee 50 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 138 Total 

 
 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 
vervallen de moties van aanbeveling. 
 

La motion pure et simple est adoptée. Par 
conséquent, les motions de recommandation sont 
caduques. 
 

23 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van mevrouw Marijke Dillen over "de 
noodkreet van de Brusselse procureur" (nr. 121) 

23 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de Mme Marijke Dillen sur "le cri 
d'alarme du procureur de Bruxelles" (n° 121) 
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Deze interpellatie werd gehouden in de openbare 
vergadering van de commissie voor Justitie van 
17 september 2025. 
 

Cette interpellation a été développée en réunion 
publique de la commission de la Justice du 
17 septembre 2025. 
 

Twee moties werden ingediend (MOT nr.121/1): 
- een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Marijke Dillen; 
- een eenvoudige motie werd ingediend door de heer 
Steven Matheï. 
 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 121/1): 
- une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Marijke Dillen; 
- une motion pure et simple a été déposée par 
M. Steven Matheï. 
 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege voorrang 
heeft, breng ik deze motie in stemming. 
 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 
mets cette motion aux voix. 
 

23.01  Marijke Dillen (VB): Op een persconferentie 

in augustus 2025 klaagde de Brusselse procureur 
aan dat Brussel wordt overspoeld door 
gewelddadige criminaliteit en druggerelateerde 
schietpartijen, terwijl justitie en politie machteloos 
staan. Hij wees erop dat er wel geluisterd wordt, 
maar dat hij geen extra middelen ziet, niet eens voor 
een drugbehandelingskamer of camera's in 
kwetsbare zones. Ondertussen kunnen criminelen 
hun activiteiten gewoon voortzetten vanuit de 
gevangenis. Ik dien een motie in om met 
hoogdringendheid voldoende middelen vrij te maken 
en tegemoet te komen aan de verzuchtingen van de 
procureur. 
 

23.01  Marijke Dillen (VB): Lors d'une conférence 

de presse en août 2025, le procureur de Bruxelles a 
dénoncé le fait que la capitale est submergée par la 
criminalité violente et les fusillades liées à la drogue, 
tandis que la justice et la police sont impuissantes. Il 
a précisé que s'il perçoit bel et bien une écoute, il ne 
voit aucun moyen supplémentaire, pas même pour 
une chambre d'instruction des dossiers en matière 
de drogues ou pour l'installation de caméras dans 
des zones sensibles. Entre-temps, les criminels 
peuvent tout simplement poursuivre leurs activités 
depuis la prison. Je dépose une motion pour 
demander de débloquer d'urgence les moyens 
nécessaires et de répondre aux doléances du 
procureur. 
 

De voorzitter:  
 

(Stemming/vote 2) 
Ja 102 Oui 
Nee 38 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 140 Total 

 
 

Le président:  
 

(Stemming/vote 2) 
Ja 102 Oui 
Nee 38 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 140 Total 

 
 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 
vervalt de motie van aanbeveling. 
 

La motion pure et simple est adoptée. Par 
conséquent, la motion de recommandation est 
caduque. 
 

24 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van mevrouw Marijke Dillen over "de 
oprichting van een drugsfonds" (nr. 122) 
 

24 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de Mme Marijke Dillen sur "la 
création d'un ‘fonds drogues’" (n° 122) 
 

Deze interpellatie werd gehouden in de openbare 
vergadering van de commissie voor Justitie van 
17 september 2025. 
 

Cette interpellation a été développée en réunion 
publique de la commission de la Justice du 
17 septembre 2025. 
 

Twee moties werden ingediend (MOT nr.122/1): 
- een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Marijke Dillen; 
- een eenvoudige motie werd ingediend door 
mevrouw Leentje Grillaert. 
 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 122/1): 
- une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Marijke Dillen; 
- une motion pure et simple a été déposée par 
Mme Leentje Grillaert. 
 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege voorrang La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 
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heeft, breng ik deze motie in stemming. 
 

mets cette motion aux voix. 
 

24.01  Marijke Dillen (VB): De aanpak van de 

drugscriminaliteit moet absolute prioriteit krijgen, 
maar de parketten en de federale gerechtelijke 
politie kampen met een tekort aan middelen. De 
miljoenen die in beslag worden genomen bij 
criminele organisaties verdwijnen in de staatskas. Ik 
pleit ervoor deze opbrengsten onder te brengen in 
een drugsfonds en volledig te gebruiken voor Justitie 
en Binnenlandse Zaken. Vandaar mijn oproep om 
met hoogdringendheid werk te maken van de 
oprichting van dat fonds. 
 

24.01  Marijke Dillen (VB): La lutte contre la 

criminalité liée à la drogue doit être une priorité 
absolue, mais les parquets et la police judiciaire 
fédérale sont confrontés à un manque de moyens. 
Les millions saisis auprès des organisations 
criminelles disparaissent dans les caisses de l'État. 
Je plaide pour que ces recettes soient reversées 
dans un fonds drogues et affectées intégralement à 
la Justice et à l'Intérieur. J'en appelle donc à créer 
ce fonds de toute urgence. 
 

De voorzitter:  
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 102 Oui 
Nee 38 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 140 Total 

 
 

Le président:  
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 102 Oui 
Nee 38 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 140 Total 

 
 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 
vervalt de motie van aanbeveling. 
 

La motion pure et simple est adoptée. Par 
conséquent, la motion de recommandation est 
caduque. 
 

25 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van mevrouw Marijke Dillen over "de 
opening van het asielcentrum in Schilde" (nr. 123) 
 

25 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de Mme Marijke Dillen sur 
"l’ouverture du centre pour demandeurs d'asile à 
Schilde" (n° 123) 
 

Deze interpellatie werd gehouden in de openbare 
vergadering van de commissie voor de 
Binnenlandse Zaken, Veiligheid, Migratie en 
Bestuurszaken van 17 september 2025. 
 

Cette interpellation a été développée en réunion 
publique de la commission de l'Intérieur, de la 
Sécurité, de la Migration et des Matières 
administratives du 17 september 2025. 
 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 123/1): 
- een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Marijke Dillen; 
- een eenvoudige motie werd ingediend door 
mevrouw Maaike De Vreese. 
 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 123/1): 
- une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Marijke Dillen; 
- une motion pure et simple a été déposée par 
Mme Maaike De Vreese. 
 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege voorrang 
heeft, breng ik deze motie in stemming. 
 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 
mets cette motion aux voix. 
 

25.01  Marijke Dillen (VB): Fedasil heeft de 

huurovereenkomst voor een asielcentrum in Schilde 
ondertekend, maar de site is totaal ongeschikt en het 
asielcentrum stuit op groot protest. Meer dan 10.000 
inwoners hebben een petitie ondertekend. Er was 
geen enkel overleg met het bestuur of de bevolking, 
terwijl de impact op veiligheid, leefbaarheid en 
voorzieningen enorm is. Dit past niet in het beweerde 
strengste asielbeleid ooit. Ik zeg tegen de N-VA: 
wees consequent en steun onze motie tegen dit 
centrum. 
 

25.01  Marijke Dillen (VB): Fedasil a signé le contrat 

de bail pour un centre d'asile à Schilde, alors que le 
site est tout à fait inadapté et que l'implantation de 
ce centre se heurte à des protestations importantes. 
Plus de 10 000 habitants ont signé une pétition. 
Aucune concertation n'a été organisée avec les 
pouvoirs locaux ou avec la population, alors que les 
effets sur la sécurité, la viabilité et les infrastructures 
sont immenses. Ce projet ne correspond pas à ce 
qui avait été promis, à savoir une politique d'asile 
plus ferme que jamais. Je demande à la N-VA d'être 
cohérente et de soutenir notre motion contre ce 
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centre. 
 

De voorzitter:  
 

(Stemming/vote 4) 
Ja 102 Oui 
Nee 38 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 140 Total 

 
 

Le président:  
 

(Stemming/vote 4) 
Ja 102 Oui 
Nee 38 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 140 Total 

 
 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 
vervalt de motie van aanbeveling. 
 

La motion pure et simple est adoptée. Par 
conséquent, la motion de recommandation est 
caduque. 
 

26 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellaties van: 
- mevrouw Marie Meunier over "de afschaffing 
van de federale subsidies voor de winteropvang 
en het winterplan" (nr. 129) 
- de heer François De Smet over "het afbouwen 
van de federale financiering voor de 
winterplannen van grote steden" (nr. 130) 
- de heer Matti Vandemaele over "het schrappen 
van de subsidies voor de winteropvang" (nr. 133) 
- mevrouw Sarah Schlitz over "de schrapping van 
de financiering van het winterplan" (nr. 135) 
- de heer Raoul Hedebouw over "de schrapping 
van de federale subsidies voor het 
winterplan" (nr. 136) 
 

26 Motions déposées en conclusion des 

interpellations de: 
- Mme Marie Meunier sur "la fin des subventions 
fédérales liées à l'accueil hivernal et au plan grand 
froid" (n° 129) 
- M. François De Smet sur "le définancement 
fédéral dans le cadre des plans grand froid des 
grandes villes" (n° 130) 
- M. Matti Vandemaele sur "la suppression des 
subsides pour l'accueil hivernal" (n° 133) 
- Mme Sarah Schlitz sur "la fin du financement du 
plan grand froid" (n° 135) 
- M. Raoul Hedebouw sur "la suppression des 
subsides fédéraux pour le plan grand 
froid" (n° 136) 
 

Deze interpellaties werden gehouden in de plenaire 
vergadering van vandaag. 
 

Ces interpellations ont été développées en séance 
plénière de ce jour. 
 

Vier moties werden ingediend (MOT nr. 129/1): 
- een eerste motie van aanbeveling werd ingediend 
door mevrouw Marie Meunier; 
- een tweede motie van aanbeveling werd ingediend 
door de heer François De Smet; 
- een derde motie van aanbeveling werd ingediend 
door de heer Raoul Hedebouw; 
- een eenvoudige motie werd ingediend door de 
heren Axel Ronse, Benoît Piedboeuf, Oskar 
Seuntjens en de dames Aurore Tourneur en Nawal 
Farih. 
 

Quatre motions ont été déposées (MOT n° 129/1): 
- une première motion de recommandation a été 
déposée par Mme Marie Meunier; 
- une deuxième motion de recommandation a été 
déposée par M. François De Smet; 
- une troisième motion de recommandation a été 
déposée par M. Raoul Hedebouw; 
- une motion pure et simple a été déposée par 
MM. Axel Ronse, Benoît Piedboeuf, Oskar 
Seuntjens et Mmes Aurore Tourneur et Nawal Farih. 
 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege voorrang 
heeft, breng ik deze motie in stemming. 
 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 
mets cette motion aux voix. 
 

26.01  Pierre-Yves Dermagne (PS): De 

meerderheid zal de verschillende moties van 
aanbeveling van de oppositie ongetwijfeld 
wegwuiven. Een ervan is aan u gericht, mijnheer de 
voorzitter, en heeft tot doel de verschillende 
adviezen van de Inspectie van Financiën waarover 
minister Van Bossuyt sprak, van de regering te 
krijgen. 
 

26.01  Pierre-Yves Dermagne (PS): Nul doute que 

la majorité balaiera les diverses motions de 
recommandation de l'opposition. Parmi elles, il en 
est une qui s'adresse à vous, Monsieur le président, 
et vise à obtenir du gouvernement les divers avis de 
l'Inspection des finances évoqués par la ministre 
Van Bossuyt.  
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Het zou onbegrijpelijk zijn dat deze assemblee tegen 
een maatregel zou stemmen waarmee de 
transparantie van de besluitvormingsprocessen van 
de regering beoogd wordt. Het lijkt me onontbeerlijk 
dat wij allemaal over de verschillende adviezen met 
betrekking tot wat sommigen usurperende 
bevoegdheden van de federale overheid noemen, 
zouden kunnen beschikken. 
 
Ik verzoek u dan ook de regering te vragen deze 
adviezen over te leggen. 
 

Il serait incompréhensible que l'Assemblée vote 
contre une mesure visant à la transparence des 
processus décisionnels du gouvernement. Il me 
paraît indispensable que nous disposions tous des 
divers avis concernant ce que d'aucuns appellent 
des compétences usurpées exercées par le fédéral.  
 
 
 
Je vous demande donc de solliciter du 
gouvernement la production de ces derniers.  
 

De voorzitter: We kunnen nu enkel over de motie 
stemmen. Ik zal het agenderen op de Conferentie 
van voorzitters. 
 

Le président: Nous ne pouvons voter que sur la 
motion aujourd'hui. J'inscrirai le point à l'ordre du jour 
de la Conférence des présidents. 
 

26.02  Pierre-Yves Dermagne (PS): Niemand zou 

begrijpen dat een parlementslid zich ertegen verzet 
dat wij de adviezen van een interfederale instantie 
zoals de Inspectie van Financiën zouden ontvangen. 
 

26.02  Pierre-Yves Dermagne (PS): Personne ne 

comprendrait qu'un ou une parlementaire s'oppose 
à ce que nous soient communiqués les avis d'une 
instance interfédérale telle que l'Inspection des 
finances.  
 

De voorzitter: Ik moet u het woord ontnemen. Ik heb 
niet gezegd dat ik het niet zal behandelen. We zullen 
het behandelen in de Conferentie van voorzitters, 
waarin alle fracties vertegenwoordigd zijn. 
 

Le président: Je dois vous retirer la parole. Je n'ai 
pas dit que je ne traiterais pas ce point. Nous en 
discuterons lors de la Conférence des présidents, où 
tous les groupes politiques sont représentés. 
 

26.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Gelet op het 

advies van de Inspectie van Financiën zou men toch 
op zijn minst transparant moeten communiceren. Ik 
had trouwens begrepen dat de minister akkoord ging 
om ons dat document te bezorgen. We zouden dat 
stuk zo spoedig mogelijk moeten krijgen.  
 
De voorzitter:  
 

26.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Au regard de 

l'avis de l'Inspection des finances, le minimum est 
que la transparence soit de mise. J'avais d'ailleurs 
compris que la ministre était d'accord de nous 
communiquer ce document que nous devrions 
recevoir dans les plus brefs délais. 
 
Le président:  
 

 

(Stemming/vote 5) 
Ja 77 Oui 
Nee 61 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 140 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 5) 
Ja 77 Oui 
Nee 61 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 140 Total 

 
 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 
vervallen de moties van aanbeveling. 
 

La motion pure et simple est adoptée. Par 
conséquent, les motions de recommandation sont 
caduques. 
 

27 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellaties van: 
- Sofie Merckx over "De 
huisvestingsvergoedingen en voordelen die de 
ministers genieten" (nr. 131) 
- François De Smet over "De 
huisvestingsvergoedingen voor de leden van de 
federale regering" (nr. 137) 
 

27 Motions déposées en conclusion des 

interpellations de: 
- Sofie Merckx sur "Les indemnités de logement 
et les avantages dont bénéficient les ministres" 
(n° 131) 
- François De Smet sur "Les indemnités de 
logement octroyées aux membres du 
gouvernement fédéral" (n° 137) 
 

Deze interpellaties werden gehouden in de plenaire Ces interpellations ont été développées en séance 
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vergadering van vandaag. 
 

plénière de ce jour. 
 

Drie moties werden ingediend (MOT nr. 131/1): 
- een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Sofie Merckx; 
- een motie van aanbeveling werd ingediend door de 
heer François De Smet; 
- een eenvoudige motie werd ingediend door de 
dames Aurore Tourneur en Nawal Farih en de heren 
Axel Ronse, Benoît Piedboeuf en Oskar Seuntjens. 
 

Trois motions ont été déposées (MOT n° 131/1): 
- une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Sofie Merckx; 
- une motion de recommandation a été déposée par 
M. François De Smet; 
- une motion pure et simple a été déposée par 
Mmes Aurore Tourneur et Nawal Farih et MM. Axel 
Ronse, Benoît Piedboeuf et Oskar Seuntjens. 
 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege voorrang 
heeft, breng ik deze motie in stemming. 
 

(Stemming/vote 6) 
Ja 75 Oui 
Nee 61 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 138 Total 

 
 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 
mets cette motion aux voix. 
 

(Stemming/vote 6) 
Ja 75 Oui 
Nee 61 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 138 Total 

 
 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 
vervallen de moties van aanbeveling. 
 

La motion pure et simple est adoptée. Par 
conséquent, les motions de recommandation sont 
caduques. 
 

28 Goedkeuring van de agenda 

 

28 Adoption de l’ordre du jour 

 
We moeten overgaan tot de goedkeuring van de 
agenda voor de vergadering van 2 oktober 2025. 
 

Nous devons procéder à l'approbation de l'ordre du 
jour de la séance du 2 octobre 2025. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

De vergadering wordt gesloten om 18.13 uur. 
Volgende vergadering donderdag 2 oktober 2025 
om 14.15 uur. 
 

La séance est levée à 18 h 13. Prochaine séance le 
jeudi 2 octobre 2025 à 14 h 15. 
 

 


